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CLEVELANDSKE VESTI 
—Društvo sv. Marije Magda-

lene št. 162 KSKJ priredi v ne-
deljo, dne 2. februarja, ob 7:30 
zvečer v Grdinovi dvorani ve-
liko plesno zabavo, pri kateri 
bo sviral znani Gribbonsov or-
kester. V pripravljalnem odbo-
ru te veselice so same mlade 
članice označenega društva, to-
rej se lahko zanašamo na ime-
nitno zabavo ter fino postrežbo. 

—Dne 7. januarja je« umrl 
Frank Pavlovič, družinski oče, 
stanujoč na 5909 Prosser Ave., 
v starosti 55 let. Doma jevbil 
iz Bušeče vasi, fara Sv. Križ. 
Tu zapušča soprogo, tri sinove,' 
Franka, Martina in Joe. ter dve 
hčeri, Mrs. Mary- Kordič in 
Carolino, ter brata Antona. 

—V petek so starši Vinšek 
dobili žalostno vest, da je umrl 
njih sin John Vinšek v vojaški 
bolnici v New Yorku, kjer je 
služil pri armadi. Star je bil 24 
let. Tu zapušča ženo in hčerko, 
starše, dve sestri in brata. V ne-
deljo je bilo truplo prepeljano 

•na dom k staršem, na 776 Lon-
don Rd. R. I. P, 

—Pred nami se nahaja po-
ročilo prve slovenske banke v 
Zedinjenih državah, The North 
American Trust Co., iz katei-e? 
ga je razvidno, da je ta odlični 
slovenski denarni zavod napre-
doval v pretečenim letu za par 
tisočakov manj kot milijon do-
larjev. Kapital banke znaša 
danes $200.000, preostanek in 
n e r a z d e l j e n d o b i č e k pa 
$272,790, dočim znašajo uloge 
ogromno svoto $4,749,621.41. 
Banka ima poleg tega še drugo 
premoženje. Z veseljem se 
opaža, kako se naši ljudje ved-
no bolj poslužujejo slovenske-: 
ga denarnega zavoda, ki je v 
finančnem oziru storil že toliko 
dobrega med Slovenci. Ravno 
sedaj se vrši kampanja za nove 
uloge, in rojakom priporočamo 
zastopnike, ki se oglasijo pri 
njih v hišah, da jih prijazno 
sprejmejo ter jim izroče denar 
za nove uloge.—Uradniki ozna-
čene banke za tekoče leto so 
sledeči: Dr. J. M. Seliskar, 
predsednik; Frank Paulin, pod-
predsednik ; John Gornik, pod-
predsednik; M. J. Grdina, pom. 
podpredsednik; F. M. Jakšič, 
tajnik; J. J. Grdina, blagajnik; 
F. V. Verbic, pom. blagajnik; 
F. T. Cullitan, pravdni svetnik. 

Direktorji: Anton Anzlovar, 
John Breskvar, Frank černe, 
Frank T. Cullitan, John Gor-
nik, Anton Grdina, Frank M. 
Jakšič, Jacob Janchar, Jernej 
Knaus. Louis G. Knaus, Frank 

RAZNE VESTI. 
ZASEDANJE KONGRESA 
Washington, 7. jan.—Kon-

gres se je včeraj zopet sestal 
po božičnih počitnicah. Takoj 
se je spravil na delo. Glavni 
predmet je eolninska spremem-
ba, ki bo še dalj časa zaposlje 
vala kongres. V zbornici po-
slancev pa se pripravljajo na 
ogromno prohibicijsko debato. 
Nikdar ni bilo še toliko "mo-
krih" članov v poslanski zbor-
nici kot sedaj. V bivših kon-
gresih so mokri zbrali skupaj 
komaj do 70 glasom, sedaj pa 
jih imajo že nekaj več kot 100, 
in vsi so bojaželjni. 

VELIKA DOBRODELNA 
ZAPUŠČINA 

Oklahoma City, 9. jan. 
Pred kratkim je umrla v tem 
mestu neporočena bivša učite-
ljica Florence Weaver, ki je za 
pustila $600,000 v nepremični-
nah in $9,000 v gotovem denar-
ju. Vso to svoto je testamenta-
rično zapustila mestu Cincin-
nati, O. Upravitelji fonda naj 
bi bili župan, avditor in mestni 
pravdnik v Cincinnatiju. Toda 
mesto samo se tega denarja za 
prihodnjih 500 let ne sme do 
takniti, pač pa mora biti pre-
moženje obrestonosno naloženo 
toliko let. Leta 2430 pa se mora 
denar dvigniti, in mesto naj 
zgradi domove za pohabljene 
otroke, parke in podpira siro-
make v splošnem. Ljudje, ki se 
dobro razumejo na številke, so 
izračunali, da ako se svota 
$600,000 naloži v banki po štiri 
procente, tedaj bodo obresti 
znašale v letu 2430 ogromno 
svoto $149,245.132,800. 

— — o 
POROKA ITALIJA NSKEGA 

PRESTOLONASLEDNIKA 

Rim, 8. jan.—Danes se je 
vršila v paulinski kapeli Kviri-
nala poroka italijanskega pre-
stolonaslednika H u m b e r t a z 
belgijsko princeso Marie Jose. 
Poroko je izvršil kardinal Maffi. 
Poleg starišev in sorodnikov je 
bilo navzočih več članov bivših 
vladarskih rodovin, tako tudi 
zastopnikov (ministrov) raznih 
držav. Jugoslovanskega kralja 
je zastopal princ Pavel. 

Popoldne sta bila novoporo-
čenca sprejeta v avdijenci pri 
papežu, ki jima je podelil svoj 
blagoslov. 

o 
PREMEMBA PRI MESTNI 

VLADI 

IZ URADA GLAVNEGA PREDSEDNIKA 
Tem potom in v tem času, ki je ravno pred sejo glavnega 

odbora, ki se snide v Jolietu k reviziji knjig, in ker se imajo 
vršiti mnoge prireditve širom držav, kot predpystne veselice 
ali prikazovanje Jednotinih slik, opozarjam vse icenjeno član-
stvo, kakor tudi njih prijatelje, da bi vpošteva|i povsod vse 
prireditve in iste posetili. 

Ni potreba, da se vabi in piše za vsako posamezno prire-
ditev enega ali drugega katoliškega društva, naj si bo to, da je 
praznovanje obletnice ali naše filmsk^p ali katere druge 
prireditve. Naj velj* in zadostuje oni poziv v katerem ste prvič 
slišali, dosti naj vam bo to, da veste, da je tu in tam prireditev 
Jednotinega krajevnega društva, naj so že te ali druge vrste 
prireditve, dolžni ste jo posetiti in se udeležiti z drugimi brati 
in sestrami v kolikor vam je največ mogoče to storiti. 

Drugi tako delajo, mi moramo delati isto. Osobito pa 
vas vse opozarjam na udeležbo Jednotinih premikajočih slik, 
ki se že dalj časa prikazujejo širom Amerike v veliko zadovolj-
stvo vsega članstva, in ki prinaša to naši Jednoti finančno in 
moralno korist. To je nekaj izvanredno dobrega in koristnega, 
ki je polno duševnega užitka, tako se povsod izražajo ko sliko 
vidijo in slišijo nje razlog in pomen. 

Tako bo prihodnjo soboto večer, dne 18. januarja, poka-
zana ta slika'z več novimi slikami v Chicagu v dvorani fare 3V. 
Štefana, ft potem dne 26. januarja v South*Chicagu, in tako 
naprej, kakor je v programu na vidnem mestu Glasila v vsaki 
številki označeno. 

Povsod imajo s sliko še drug bogat program, ki je v razve-
seljevanje vsem ki se udeleže. Nikar ne zamuditi te^-edke, 
pa zelo zanimive prireditve, marveč vsi agitirajte za večjo 
udeležbo iste. 

Tako se bo*vršila poleg slik v Chicagu in v Waukcganu 
slavnost 25-letnice dveh društev, in siver: v nedeljo, 19. janu-
arja, Jbo prvo žensko društvo v Chicagu praznovalo svojo 25-
letnico iz relikifn programom; v nedeljo, 26./januarja, pa v 
Waukeganu drjuštvo istega imena, Marije Pomagaj št. 79, 
praznuje slovesno 25-letnico.. Na obe prireditve so vabijeni 
tudi vsi gl. uradniki, ki se polletne seje v Jolietu udeleže, in 
imajo lepo priliko, da se pokažejo na'omenjenih prireditvah 
in povsod kjfer se kaj pod imenom K. S. K. Jednote v tem času 
prireja ali praznuje. Tako naj cenjeno članstvo vpošteva vse 
prireditve, ki se vrše pod imenom krajevnih društev in K. S. K. 
Jednote. 

Na svidenje v Jolietu, Chicagu in po okolici, kakor tudi v 
Kansas City in v Frontenac, in drugod. 

Vam udani sobrat, 

Anton Grdina, gl. predsednik. 
o 

"OREL" V CQLLINWOODt 

SREBRNA POROKA VRLEGA 
JEDNOTARJA 

Na včerajšnji seji občinske 
zbornice v Clevelandu je bil do-

Ivancic, Anton Logar, Frank s e d a n j i m e stni poslovodja Wm. 
Paulin, John Popovic, Anton R. Hopkins z 14 proti 11 glasovi 
Prijatelj, J. M. Seliskar, Jim odstavljen. Njegov namestnik 
S e p i c . Joseph Stampfel, Frank b o , n a j b r ž e državni senator 
Suhadolnik, Frank Vesel, Jo-
seph Zalokar. 

—čitalnica S. D. Doma na 
Waterloo Rd. priredi ,24. janu-

javnosti, upamo, da imamo do-
brega jugoslovanskega vladi-

arja zanimivo predavanje. Pre- nega zastopnika v naši ameri-

IVIorgan. 

davatelj bo naš dobro poznani 
pesnik Mr. Ivan Zorman. Pred-
met predavanja bo "Slovenska 
književnost in naše čitalnice." 
Predavanje se začne ob 7:30 
zvečer. Rojaki se opozarjajo 
na to velezanimivo predavanje. 

—Za častnega konzula Jugo-
slavije v Clevelandu je bil ne-
davno imenovan znani hrvat-
ski odvetnik Michael Cerrezin. 
Ker je Mr. Cerrerzin znan in 
priljubljen tudi v naši slovenski 

ški slovenski metropoli. 
—V sredo, dne 22. januarja, 

zvečer se vrši v dvorani S. N. 
Doma na St. 'Clair Ave. banket 
v počast ponovno izvoljenemu 
našemu councilmanu Mr. John 
Mihelichu. Priredi ga St. Clair 
Ave. Trgovska Zveza v zvezi 
s številnimi prijatelji Mr. Mi-
helicha. Vstopnina znaša $1. 
Tikete za ta večer dobite v 
predprodaji v pisarni tiskarne 
"Ameriška Domovina." 

Prihodnja nedelja, dne 19. 
januarja, bo važen spominski 
dan za našega sobrata Martin 
Shukleta, Eveleth, Minn., ko bo 
praznoval in obhajal s svojo go-
spo soprogo Marijo Shukle 25-
letnico odkar sta poročena. V 
ta namen sta slavljenca razpo-
slala prijazna in lična vabila 
številnim znancem ter prijate-
ljem. Slavnost srebrne poroke 
se vrši označeno nedeljo zvečer 
v Mestnem avditoriju na Eve-
leth, Minn., kjer je gotovo pri-
čakovati velike udeležbe, čemu 
pa tudi ne? Družina Martin 
Shukleta je na Evelethu zelo 
znana, priljubljena in čislana 
kot rfialo takih. Osobito sta br. 
Shukle in njegova gospa sopro-
ga zelo aktivna na društvenem 
polju. Br. Shukle spada k dru-
štvu sv. Cirila in Metoda št. 59 
KSKJ odkar je prišel na Eve-
leth. Sest let zaporedno je bil 
izvoljen za predsednika, do-
kler ni bil na konvenciji v Jo-
lietu 1920 izvoljen v gl. nadzor-
ni odbor KSKJ, koji urad 
opravlja kot predsednik tega 
odbora še danes. Njegova go-
spa soproga je pa že več let 
predsednica ženskega društva 
Marije Pomagaj št. 164 KSKJ. 

Shukletova zakonska dvojica 
se ponaša s štirimi sinovi in eno 
hčerjo, ki vsi spadajo k naši 
Jednoti. Vsi $o muzikalični in 
dobri pevci, tako tudi vneti 
ameriški slovenski narodnjaki.. 

Br. Shukle je bil rojen v vasi' 

Dolenja Lokvica na Dolenj 
skem. V Ameriko je došel kot 
18-letni mladenič leta 1902, in 
sicer se je za nekaj časa ustavil 
v Jolietu, 111., zatem se pa za 
stalno naselil na Evelethu, 
Minn. Kot agilen in vrl Jedno-
tar se je udeležil zaporedoma 
že šest zadnjih konvencij naše 
podporne organizacije. 

Slavljencema kličemo tem 
potom: še na mnoga, mnoga 
srečna, zdrava in zadovoljna 
leta! Dal jima Bog dočakati še 
zlate poroke! 

BANOVCEVI KONCERTI 
Operni pevec g. Svetozar Ba-

novec se mudi v Milwaukee, 
kjer mu je slovenska kolonija 
priredila lep banket. Namera-
val se je vrniti v Cleveland, to-
da vsled.nujnih zadržkov in pa 
vsled poseta pri milvvauškem 
županu, bo ostal še teden dni v 
Milwaukee. 

Bodoči Koncerti g Banovca sc 
dosedaj aranžirani kot sledi: 
18. januarja v Pitttsburgh, Pa.; 
26 januarja v Flaridge, Pa.; 2. 
februarja v Moon Run, Pa.; 23. 
februarja v Newburgu (Cleve-
land), O.; 18. maja v Chicagu 
(mednarodni koncert v Orches-
tra Hall); 25. maja v Milwau-
kee, Wis.; 2. junija v Calumet 
(Opera House), Mich. 

Naselbine, ki žele aranžirati 
koncerte, naj naslovijo svoje 
dopise na: Svetozar Banovec, 
442 National Ave.. Milwaukee. 
Wis. 

Cleveland, (Colliwood), O. — 
Hitro minevajo časi in z veli 
ko naglico drvimo naprej v brez 
mejno večnost. Dokaz za to 
so nam dnevni dogodki, ki se 
odigravajo med nami. Kar se 
nam je videlo včeraj nemogo-
če in neizpeljivo, to je danes 
mogoče, da se uresniči. 

Naravnost težko je bilo mi 
sliti, pred leti nazaj, da bo A 
Colliwoodu kdaj Orel razpel 
svoje peroti. Časi se izpremin-
jajo in časi takozvane nekdan-
je "prosvitljenosti" so minili tu-
di za Coliinwood. Danes vsta 
ja Orel in dviga kvišku svoje 
peroti. 

Ideja za ustanovitev Orla se 
ni porodila v par dneh, pač pa 
se je to že dolgo nameravalo. 

neumorni delavec na vseh 
poljih v vinogradu Gospodo-
vem in na kulturnem polju, Rev. 
Slaje, je imel vedno pred cč-
mi in v besedah, kako pridobiti 
tu rojeno mladino in jo zainte-
resirati za naše ideale. On je 
poudarjal v pridigah, na sejah, 
sestankih: Slovenci moramo sto-
riti nekaj tudi za našo mladino, 
ako hočemo, da se nam ne bo 
popolnoma odtujila. Na njegov 
na&vet.aa~ je ustanovil St. Ma 
ry's Social Club, Basket klub, 
da ne govorim o dramskem dru 
štvu in društvu "Adria," kate-
remu je bil Rev. Slaje duša od 
njegovega postanka, kar je še 
danes. Dalje je ustanovil Holy 
Name Society; pri vseh teh dru-
štvih in klubih je pretežna ve-
Čina članstva tu rojena mladi-
na. Rev. Slaje je hotel nuditi 
mladini poleg duševnega, tudi 
telesno razvedrilo. V mislih je 
imel, kako ustanoviti Orla. 

Povod za ustanovitev Orla je 
bila tudi novoletna poslanica 
glavnega predsednika KSKJ, A. 
Grdine. On je apeliral na član-
stvo: Dajte za novoletno darilo 
Jednoti Orla! Ta klic je našel 
med uradniki društva sv. Jože-
fa, št. 169, KSKJ, odmev, in šli 
so takoj na delo. Sklicali so se-
jo, ki se je vršila 8. januarja 
v cerkveni dvorani. Seje sta se 
udeležila tudi dva glavna urad-
nika KSKJ, A. Grdina in J. Zu-
lich. Poleg članstva obeh dru-
štev, sv. Jožefa in sv. Helene, 
so bili navzoči tudi člani dru-
štva Kristusa Kralja, zadnje 
omenjeni navdušeni Orli. 

Sejo je vodil Rev. Slaje; na-
govoril je navzoče in razložil 
pomen Orla v obeh jezikih. So-
glasno je bilo sklenjeno, da se 
ustanovi Orel, in sicer pod po-
kroviteljstvom KSKJ. 

Po končani seji se je vpisa-
lo 50 članov, ki bodo postali ak-
tivni člani Orja; sama pristna 
čvrsta slovenska mlada kri.. 

Katoliški starši, člani KSKJ, 
vpišite svoje otroke v to, za na-
šo mladino najboljšo katoliško 
organizacijo Orel. Orel bo skr-
bel za vaše otroke telesno in 
duševno. Boljše vzgoje mu niti 
sami ne morete dati, kot jo bo 
otrok dobil pri Orlu. Vaš otrok 
vam bo v čast in ponos, kadar 
ga boste videli v kroju ali na 
drogu, ko bo proizvajal težke 
vaje. 

Torej dragi katoliški starši v 
Collinwoodu. Stopite sedaj na 
plan, dajte podbudo svojim otro-
kom, da postanejo vsi vaši si-
novi in hčere aktivni Orli. Pa 

DRUŠTVENA JUBILEJA 
V kratkem bosta dva krajev-

na društva K. S. K. Jednote v 
državi Illinois obhajala 25-let-
nico svojega obstanka, namreč 
društvo št. 78 in št. 79. 

Dne 19. januarja bo imelo 
svoj velik dan društvo Marije 
Pomagaj št. 79 v Waukegan, 
111., teden dni kasneje, v nede-
ljo, dne 26. januarja, bo pa ob-
hajalo 25-letnico ali srebrni ju-
bilej najstarejše žensko dru-
štvo naše Jednote. društvo Ma-
rije Pomagaj št. 78, Chicago, 
111 . 

Program slavnosti društva št. 
79 je označen v današnji števil-
ki Glasila na II. strani, tako tu-
di kratka zgodovina društva; 
natančen spored slavnosti in 
zgodovinske podatke društva 
Marije Pomagaj št. 78 pa pri-
občimo v prihodnji izdaji. 

Kakor je 25 let prestanega 
zakonskega življenja važnih, 
tako je 25 let društvenega ob-
stanka pomembno. Tudi pod-
porno društvo bi lahko smatrali 
kot nekako družinof sestoječo 
iz bratov ter sester, kojih na-
loga je skrbeti za medsebojno 
pomoč in gojiti ljubezen do 
svojega bližnjega. Pri taki pri-
liki se daje v prvi vrsti prizna 
nje ter zasluge ustanovni kom 
dotičnega društva, bodisi da že 
^počivajo v grobu, najbolj pa še 
sedaj živečim pijonirjem dru-
štva. Tako gre priznanje tudi 
odbornikom, sploh vsemu član-
stvu, ki se rado zanima za svoje 
društvo. 

Že danes apeliramo na član-
stvo dotičnih društev, tako tudi 
na naša druga krajevrta dru-
štva v Chicagu, 111., ter v Wau-
keganu, da naj se gori navede-

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
Za častnega občana je izvolil 

občinski odbor v Naklem mon-
signora profesorja v pokoju g. 
Tomo Zupana. Gospod monsig-
nor je dopolnil 21. decembra 
90. leto starosti. Naj ga ohrani 
ljubi Bog do skrajnih mej člo-
veškega življenja! 

Rudolf Toenis, ljubljanski 
arhitekt in stavbni svetnik, je 
umrl po kratki bolezni dne 6. 
decembra v 60. letu starosti. 

V Kostanjevici ob Krki so 
umrle Marija Jalovec in Jera 
Recelj iz Kostanjevice. 

Strašen umor pri Skof ji Loki. .. 
Kakor blisk se je v večernih 
urah Miklavževega praznova-
nja razneslo po škof ji Loki vest 
a grdzni rodbinski žaloigri. 
Žrtev dosedaj neznanega sto-
rilca je postal poseftnik'pri Sv. 
Andreju. Pavel Rupar, po do-
mače Sink, ki je bil skozi okno 
ustreljen v glavo, čim se je vest 
zaznala v podrobnostih,' je ta-
koj padel sum groznega umora 
na njegovega očeta Janeza Ru-
parja, ki živi s svojim sinom in 
vso družino v stalnem prepiru 
in sporu kot preužitkar. Stare-
ga Ruparja so nedavno areti-
rali in izročili v zapore škof je-

* leškega sodišča. Pokojnik je 
bil skrben gospodar, dočifn je 
bil njegov oče zapravljivec in 
je mnogo pijančeval. 

Nesreča nikoli ne praznuje. 
Iz Dola pri Rimskih Toplicah 
se je vložil domov v Smarjeto-. 
čevljarski mojster Ivan Supan s 
svojim sinom Pepijem. Sredi 
peta se je konj splašil ter zdir-
jal po hudem klancu navzdol , 
proti Breznu. Sina, ki se je za-
vedal položaja, je vrglo z voza, 

nih slavnosti polnoštevilno u d e - d a * * a d o b i l * * P a d c u težke 
1 poškodbe na glavi. Očeta pa, ki_ leži! Društvom št. 78 m 79 pa 

izrekamo naše iskrene čestitke. 
Mnogo uspeha in napredka še 
za nadaljnih 25 let! 

o 

PREDSEDNIK HOOVER ZA-
GOVORNIK PROHIBICIJE 

Washington. — Predsednik 
Hoover je dal vedeti javnosti, 
da je on za strogo izpolnjeva-
nje prohibicije, da bodo zvezni 
prohibicijski uradi v bodoče še 
bolj natančno in strožje izpol-
njevali postave glede prohibici-
je, in da nikakor ne namerava 
priporočiti kongresu, da se pro^ 
hibicijska postava oblaži. Med-
tem se pa pripravlja v kongresu 
samem silna debata glede pro-
hibicije. 11 senatorjev in 72 
kongresmanov je pripravljenih 
govoriti proti prohibiciji v kon-
gresu. 

tudi starejši pristopite k Orlu. 
Mnogo vas je tukaj, ki ste že 
bili pri Orlu, bodisi v Ameriki 
ali v stari domovini. Vas še 
najbolj potrebuje Orel sedaj ob 
ustanovitvi, torej pomagajte 
mu, da dvigne O êl svoje mo-
gočne peroti kvišku in da jih 
razprostre nad vsem Collinwoo-
dom! 

Glejmo torej, da bo v Col-
linwoodu Orel res1 prav se vzpel, 
da bo kot je bil ustanovljen pr-
vi pod zaščito KSKJ, tudi ostal 
vedno prvi. 

Vsi na delo za velikega Orla 
K. S. K. Jednote! 

Frank Kovačič. 

je hotel konja umiriti, je vrglo 
pod konja. Ta mu je s kopitom 
presekal očesno, oziroma nosno 
duplino. Nato ga je vlekel voz 
toliko časa za sabo, dokler ni 
zadel ob drevo, kjer je obtičal. 
Ponesrečenca so prenesli v naj-
bližjo rudniško hišo. Drugo ju-
tro so ga prepeljali v celjsko 
bolnišnico. Po zdravnikovi iz-
javi je upati, da bo ozdravel. 

V Šmihelu nad Mozirjem je 
umrl ondotni župnik Jožef Gun-
čer. Pokojni g. župnik je bil 
rojen 10. marca 1863 v Slovenji 
Bistrici, posvečen je bil leta 
1889. 

V visoki staroeti je umrl 
okrožni zdravnik v pok. dr. 
Ivan Lichtenegger. Pokojnik je 
bil ustanovnik mestnega gasil-
nega društva in je bil odlikovan 
za zasluge na poljm gasilstva z -
zlato kolajno. Ob priliki jubi-
leja 40-letnice zdravniškega 
poklica pa ga je občinski svet 
imenoval za častnega meščana 
Šoštanja, časten spomin dr. 
Lichteneggerju! 

Nagle smrti je umrla 20. de-
cembra ga. Ida Križan, soproga 
davkarja v Ptuju. Zadela jo je 
srčna kap. 

Smrt dobrega moža. Dne 31. 
novembra je pri Sv. Trojici v 
Slovenskih goricah umrl v sta-
rosti 43 let g. Vincenc Dvorsak, 
vrl krščanski mož in krušni oče 
mnogih siromakov. Smrt tega 
dobrega, usmiljenega moža je 
zbudila v vsem okraju splošno 
žalost, kar je pokazal tudi po-
greb. 



Druitvo sv. Štefana it. 1, 
Chicago, IlL 

Na seji meseca decembra 
1929 je bilo sklenjeno, da se po 
možnosti udeležimo siavnosti 
25-letnice društva Marije Po-
magaj št. 79 KSKJ v Wauke-
gan, IlL, katero bo praznovalo 
v nedeljo, dne 19. januarja 
1930. 

Vsi tisti, ki ste namenjeni 
r slavnosti se udeležiti, pridite 
" točno ob 8:30 v cerkveno dvo-

rano. kjer se bomo zbirali, in 
od tam se skupno odpeljemo na 
slavnost v Waukegan, 111. 

Na svidenje!' 
L. Železnikar, tajnik. 

NAZNANILO 
Društvo sv. Štefana št. 1 pri-

redi v nedeljo, dne 2. marca, 
1930, velik koncert v dvorani 
sv. Štefana. Popoldne se vrši 
koncert in zvečer pa maškerad-
na veselica in pleš. 

Bratska društva in vse posa-
meznike iz Chicaga in bližnjih 
naselbin že danes prijazno va-
bimo, da se te prireditve mno-
gobrojno udeležijo, ker užitka 
in poštene zabave se nudi do-
volj za vse. 

Predpriprave so v polnem te-
ku, tako da bo prireditev najsi-
jajnejša. Natančen program o 
tej prireditvi bomo pravočasno 
naznanili. * 

Bratska društva v naselbini 
se tudi prosi, da blagovolijo to 
naznanilo vpoštevati. 

Z bratskim pozdravom, 
L. Železnikar, tajnik. 

Iz urada predsednika društva 
Vitezi sv. Florijana št. 44, 
• . South Chicago, IU. 
Vsemu članstvu našega dru 

štva se tem potom naznanja; da 
so bili na zadnji letni seji dne 

- 1. decembra izvoljeni sledoč« 
uradniki za tekoče leto: 

Predsednik W. F. Kompare, 
podpredsednik Frank Kaplar 
Sr., tajnik Candid Grmek, bla-
gajnik Jqhn Novak, zapisnikar 
Jernej A. Koshetz, nadzorniki: 
John Likovich, Peter Fugina in 
Karol Medosh, ravnatelj John 
Gril. Zastavonoše imenu je pred 
sednik kadar je treba. 

Nadalje naznanjam cenje-
nim rojakom ter rojakinjam, 
da se bo vršilo za'dnjo nedeljo 
v tem mesecu, 26. januarja, pri 
kazovanje filmskih slik povo 
dom 35-letnice in Vseslovenske-
ga katoliškega shoda. O tem jc 
bilo v Glasilu že nekaj poro 
čano. Te slike imajo vsi radi 
Torej ne zamudite te lepe pri 
like. 

Da se bo ta večer še bolj ob 
- nesel, bo pri tej priliki nastopi1 

naš ameriški slovenski operni 
pevec, tenorist Mr. Marijan ša 
bec, ki je naši javnosti tudi že 
nekoliko znan, dasiravno ne to-
liko, kolikor bi moral biti. To 
je naše gore list. Mr. šabec je 
hodil v slovensko farno šolo sv. 
Jožefa v Jolietu, 111., svoje 
glazbene študije je pa dovršil 
v starem kraju in v Indianap-
olis, Ind. Nobenemu Jugoslo-
vanu ne bo žal, kdor se bo ude-
ležil te prireditve. V ta namen 
je bilo vsem društvenim tajni-
kom ter tajnicam KSKJ v South 
Chicagu poslano vabilo, da bi 
se pridružili, oziroma da bi se 
udeležili posebne seje. Ker je 
bil pa isti večer tak grozen vi-
har in metež, zato udeležba ni 
bila povoljna. Radi tega sme 
se glede združitve sešli na sej^ 
dne 22. decembra 1929. Na tej 
seji je bila tolika udeležba, da 
se je izvolil pripravljalni od-
bor, ki ima nalogo ter pravico 
urediti vse potrebno za omenje-
ni dan. Prihodnja seja naj bi 
bila 30. decembra 1929. Ta dan 
je pa izbruhnil požar v nekem 
žitnem skladišču, kjer je bilo 
več aaših rojakov zaposlenih, 
in zopet ni bilo seje. Zdaj je ta 

stvar v rokah samo 
nega odbora. Torej 
se, da znata ceniti dobro stvar i 

Vsem društvom ln posamez-
nim članom lepa hvala, ki sc 
pomagali zadnjih par let, da 
smo prišli do tako lepega uspe 
ha, bodisi pri društvu ali cerkvi 
Le žalostno je to, da nfekateri. 
ki bi lahko veliko naredili, pa 
vržejo coklo pod kolesa, da še 
drugi bolj težko vozijo. 

Torej na dan 26. januarja 
pokažimo skupaj, *da ljubimo 
našo dično K. S. K. Jednoto in 
naš mili slovenski jezik. Tiket 
bo veljal 75c za odrasle, za ma-
le pa še lahko drugače uredi-
mo. Program bo izdelan ter 
doposlan vsem društvenim taj-
nikom za razdelitev; tako bo 
tudi pravočasno priobčen v 
Glasilu. 

Za leto 1930 imam priprav-
ljen velik program da se bo zo-
pet naše društvo povzdignilo, 
tako tudi naša Jednota. Deluj-
mo v tem oziru vsi po znanem 
geslu: V slogi je moč! 

Bratski pozdrav, 
W. F. Kompare, 

predsednik. 

VABILO 
Iz. urada društva Vitezi sv. 
Florjana št. 44, So. Chicago, 111. 

Cenjeni sobratje in vitezi 
društva &v. Florjana! Ker vas 
večina bratov ni bilo na letni 
seji, ki smo jo imeli meseca de-
cembra lanskega leta, vam tem 
potom naznanim, da sem bil 
takrat izvoljen za tajnika na-
šega društva. Nekoliko s stra-
hom sprejemam to odgovorno 
mesto, ker se zavedam svoje 
nezmožnosti. Vendar, bratje; 
na vas je ležeče, da olajšate 
}delo in trud in skrb vsemu dru-
štvenemu odboru, ne samo 
meni. 

Ker mi nikakor ni mogoče 
cele dneve biti doma, zato vas, 
bratje, prosim, da v pošte vate 
sledeče i 

1. Prihajajte, prosim vaa, 
bratje, vsak mesec redno vsi na 
sejo. To je vaša dolžnost, ki 
ste jo slovensno obljubili, ko 
ste stopili v društvo. 

2. Za pobiranje mesečnega 
asesmerita vam sporočam, da 
bom pobiral denar na domu 
vsako SREDO m SOBOTO VE-
ČER od 7 do 9:30 zvečer. Torej 
dvakrat na teden imate prilož-
nost da lahko plačate svoje pri 
spevke. Razun teh dni, vam po-
vem, da me boste zastonj iskali, 
ker me ne bo doma. 

3. Vsako prvo nedeljo v me-
secu bom tudi pobiral mesečne 
prispevke v cerkveni dvorani, 
eno uro pred sejo, to je od 1. 
do 2. popoldne. 

4. Glede naznanila če kateri 
član zboli, naj pošlje katerega 
svojih domačih ali znanca, ter 
naj napiše na listek ali osebno 
meni pove, ali, ako mene ni do-
ma, naj se oglasi v prodajalni 
pri Mr. A. Lej ko, 9601 Ave. L, 
ter njemu izroči listek. Ko pri 
dem domov, že vse potrebno 
ukrenem. 

5. Opomnim še vse one čla-
ne, ki dolgujejo društvu, da 
dolg kakor hitro mogočerporav 
najo, da ne bo drugih neprilik 

Jaz vam,* bratje, obljubim, 
da se bom ravnal .po pravilih 
naše Jednote in našega društva, 
če se tudi vi držite pravil, po-
tem bomo z lahkoto premagali 
vse ovire, ki se nam mogoče zdi-
jo nepremagljive. Z združeni-
mi močmi, roko v roki delajmo 
in se bomo veselili uspeha, in z 
nami se bodo veselili tudi dru-
gi; veselila se bo vsa naša ar-
mada, ki spada pod zastavo na-
še iskrene matere K. S. K. Jed-
note. * 

Iskrene pozdrave vsemu član-
stvu našega društva, 

C. I. Grmek, tajnik, 
« 9601 Ave. L. 

- - - j 
Prodava 25-letnice druitva Ma-
rija Pomagaj,Jlt^78, Chicago. 

Glede proslave 25-letnice dru-
štva Marije Pomagaj, št. 78, v 
nedeljo, dn*2$. januarja, se je 
pragram izpramenil v toliko, de 
se bo banket vršil v veHkl šol-

dvorani. Vzrok je ta,* ker 
pričakuje zelo velika ude 

Skoro vsa katoliška dru-
štva iz Chicaga i'n bližnjih na. 
selbin so se odzvala, poleg te-
ga pa naše društvo samo iteje 
350 članic in upamo, da bodo 
navzoče vse, ki ne bodo nujno 
zadržane. Zatorej smo dbbile 
posebno dovoljenje in bo ban-
ket prvič v tej dvorani.- Vsa 
društva, ki še niso poročala 
število članov in članic, ki se na-
meravajo udeležiti, so prošena, 
da to storijo takoj. Toliko o 
tem danes, prihodnjič bo oznan-
jen program. 

vVse članice našega društva 
se opozarja na redno sejo, ki se 
bo vršila v nedeljo, 19. janu-
arja, v* navadnem prostoru. Pri-
dite vse ustanovnice, potem ku-
harice, dekleta in žene, ki bo-
ste delale, in pa tudi ostale čla-
nice, da se pogovorimo vse po-
trebno glede slavnosti. Po se-
ji bo mala zabava. Na tej se-
ji se morajo plačati ali vrniti 
vse vstopnice na banket. 

Isti dan, to je 19. januarja 
bo tudi slavnost 25-letnjce dru-
štva Marije Pomagaj, št. 79, 
Wakegan, IU. Vabljene so čla-
nice, da se udeležite. 

V soboto, 18. januarja bo v 
naši šolski dvorani predstava 
slik Vseslovenskega shoda. Sli 
ke so zelo lepe in fSomembne, 
pridite si jih ogledat, ne bo 
vam žal. 

Sosestrski pozdrav, 
Juiia Gottlieb, tajnica 
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NAZNANILO IN VABILO 
na 25-letnico društva Marije 
Pomagaj, št. 79, Waukegan, H 
linois, v nedeljo 19. januarja 

Vsem članom in članicam na-
šega društva, domačim brat-
skim društvom in društvom iz 
sosednih naselbin, * 3d »o oblju-
bila udeležiti« se naše 25-letni-
ce, se tem potom naznanja, da 
se bo slovesnost vršila po sle-
dečem programu: 

Od 9. do 10. ure zbiranje do-
mačih in sosednih društev 
šoli. 

Ob pol enajstih bo peta sv 
maša in po sv. maši banket 
veliki dvorani. Po banketu bo 
ples in prosta zabava v obeh 
dvoranah. Te slavnosti se bo-
do udeležili tudi vsi oni glavni 
uradniki naše Jednote, ki pride-
jo v Joliet na polletno zboro-
vanje gl. odbora. 

Opominjam vse Člane in Čla-
nice društva Marije Pomagaj 
da jgotovo ne bo nikogar manj-
kalo, ne dopoldne, ne popoldne 
na banketu; kajti če se člani 
.•>ami ne udeležijo tako pomen-
ljive slavnosti kot je 25-letnica 
njihovega društva, kako more-
mo pričakovati udeležbe od dru-
gih? Torej upam, da se udele 
žite v polnem številu. 

Tudi vse drugo cenjeno ob-
činstvo je najuljudneje vablje 
no, da se udeleži te naše slav-
nosti, ker žal ne bo nikomur, 
da se je udeležil. 

Z bratskim pozdravom, 
Ignacij Grom, tajnik. 

Nekoliko zgodovine društva Ma 
rije Pomagaj, št. 79, Wauke-

gan, 111. 
Društvo je bilo ustanovljeno 

18. decembra 1904 v Wauke-
ganu, 111. Prvi predsednik je 
bil John Jerina, ki živi sedaj v 
stari domovini, na Vrhniki, in 
prvi tajnik je bil Frank Kirn. 
sedaj trgovec v Kamniku pri 
Preserju. -Bolniške podpore je 
društvo v tem času izplačalo 
7180 dolarjev, in 900 dolarje* 
za pogrebne stroške. Umrlo je 

tem času dvanajst članov in 
članic. Sedaj šteje društvo 118 
članov (ic) v aktivnem, in '76 

mladinskem oddelku in ima 
$2,424.64 v svoji blagajni. — 
Društvo je zlasti napredovalo v 
zadnjih petih letih pod vod-
stvom sedanjega predsednika 
John Cankarja. Pristopilo je 

namreč v tem času 64 članov 
(ic) v aktivni in 28 v mladin 
ski oddelek, kar je mnogo z» 
društvo v naselbini, ki je v dru 
štvenem oziru tako organizi 
rana kot je naša. 

Sedanji društveni odbor je' 
predsednik John Cankar, pod 
predsednik Prank Petrič, taj-
nik Ignacij Grom, podtajnft 
Anton Bespalec, blagajnik John 
zalar. Nadzorniki: Joe Zalar 
Ivana Keber in Mary Treven. 

Ignacij Grom, tajnik. 

Druitvo Marija Čistega Spo-
četja it. 80, South Chicago, IU. 

Vsem članicam naznanjam, 
da so bile izvoljene na letni ali 
glavni seji sledeče odbornice za 
leto 1930: 

Margaret Stanko, predsedni-
ca; Jennie Span, podpredsed-
nica; Louise Likovich, tajnica; 
Barbara Simčich, zapisnikari-
ca; Anna Marinoff, blagajnica; 
nadzornice: Mary Bertich, Rose 
Ziherle, Mary Siringer. 

Nadalje vam n a z n a n j a m 
spremembo zborovanja dru-
štvenih sej. 

Predlagano in potrjeno je 
bilo na letni seji, da društvo 
zboruje vsaki tretji četrtek v 
mesecu; to velja za poletni, ka-
kor tudi *za zimski čas. Sporo-
čam, da bo društvo še zborova-
lo na nedeljo, to je 19. januar 
ja 1930, to pa zato, ker bo po 
društveni seji zabava, na kar 
je povabljeno tudi društvo št. 
44. 

K sklepu opominjam vse čla-
nice omenjenega društva, da ne 

Cozabite 26. januarja, to je na 
edeljo zvečer, ker se bodo ka 

zale slike ko je Jednota obha-
jala svojo 35»letni<fb. Upam, da 
se vdeležite B obilnem številu. 

Sosestrskim pozdravom, 
Louise Likovich, tajnica. 

Naznanilo in vabilo 

, Naše društvo sv. Genovefe št. 
108, Joliet, IlL, bo priredilo ve-
selico dne 23. januarja, na če-
trtek, zvečer v "Slovenia" dvo-
rani. " ' 

Ker nismo imele že celo leto 
nobene društvene prireditve, 
zato uljudno vabimo vse člani-
ce našega društva, da pripelje-
te svoje može, dekleta pa svoje 
fante, da bo več zaba^Ce. Ker 
jc to že navadna vsakoletna 
prireditev za naše društvo, in 
ker se-bodo tedaj v Jolietu zo-
pet nahajali glavni uradniki na 
polletnem zborovanju, zato si 
dovoljujemo tudi letos prav 
uljudno vabiti vse na tem zbo-
rovanju udeležene glavne urad-
nike, da bi nas počastili s svo-
jim posetom na tej naši veselici 
dne 23. januarja. 

Ravno tako vabimo tudi ce 
njeno članstvo (brate in sestre) 
vseh naših lokalnih društev 
KSKJ. Pridite, da se bomo sku-
;>aj v prijaznem krogu dobro 
zabavali! 

Na seji dne 5. januarja smo 
imele na seji dva odlična gosta 
Prvi je bil naš društveni duhov 
ni vodja, Rev. John Plevnik, 
župnik nale fare sv. Jožefa. 
Nastopil je kot umeščevalec od-
bora. Pri tej priliki je imel lep 
nagovor, za kar se mu v imenu 
društva na tem mestu iskreno 
zahvaljujem. Naš drugi častni 
.jost je pa bil sqbrat Jos. Zalar. 
glavni tajnik KSKJ. Z vso vne-
mo nam je na srce polagal, da 
ne smemo pozabiti velike kam-
panje mladinskega oddelka. 
Tudi njemu lepa hvala za obisk 
in spodbudne besede,! 

K sklepu omenjam še onim 
članicam, ki imajo morda ka-
kega otroka, da bi ga rada 
vpisala v naš mladinski odde-
lek, ali da ve za kakega dru-
gega, naj me v tej zadevi kar 
pokličejo po telefonu ali pa se-
stro predsednico. Me bova pri-
šle na vaš dom ter vse drugo 
potrebno uredile glede zdrav-
niške preiskave otroka itd 
Zdaj je najlepša prilika, da za 
varujete svoje otroke pri K. S 

Jednoti. 
S pozdravom, 

Antonija Struna, tajnica. 

NAZNANILO 
Ia urada druitva sv. Jožefa it 

110, Barberton, O. 
Vsem onim članom, kateri se 

niso udeležili zadnje glavne 
letne seje se naananja, da so 
bili na. imenovani seji izvoljeni 
sledeči uradniki za leto 1930: 
John Ujčič, predsednik; Fride-
rik Udovich, podpredsednik; 
Joseph Lekšan, tajnik; Jakob 
Šabec, zapisnikar; Chas. Brun-
ski, blagajnik; nadzorni od. 
bor: Jakob Caserman, August 
Maver, John Gainar; zastavo 
noša Mathew Gerbec; društve 
ni zdravniki so: Dr. Lahmers. 
Dr. Weber, Dr. Wellwood. 

Dragi mi sobratje! Pred 
vsem prosim, ne čutite se uža 
ljene ako vas pri nastopu nove-
ga leta opozorim na to-le: Bo-
dite nekoliko bolj točni s plače 
vanjem asesmerfta. Vi ne veste 
koliko sitnosti povzročate s tem 
društvu, zlasti tajniku, ker ne 
plačate redno svojih mesečnih 
prispevkov. Asesment na Jed 
noto mora biti odposlan redno 
in o pravem času, zato vas še 
enkrat prosim, bodite nekoliko 
bo,lj točni s svojimi mesečnimi 
prispevki. 

Na tem mestu se vse člane 
prav uljudno vabi na priredi 
tev, katero bo imelo naše dru 
štvo skupno z ženskim dru-
štvom Srca Marije 25. januar 
ja v dvorani društva Domovina 
Začetek ob 7. uri zvečer. 

Dragi mi sobratje! Imeno 
vana prireditev bo za nabave 
večne luči v naši cerkvi; zate 

jaz prepričan, da se ne bc 
enega člana pogrešalo na ime 
novani prireditvi. 

Jaz upam, da se bo vsaki iz-
med članov čutil Veselega da 
bo mogel nekoliko j#ispevati 
za luč, katera bo gorela pred 
Najsvetejšim pred našim Go-
spodom Kristusom Kraljem. 
Zato. kakor sem že omenil, jaz 
sem prepričan, da ne bomo ne 
enega izmed članov pogrešali 
na imenovani prireditvi. 

Na tem mestu se prav uljud-
no vabi tudi vsa ostala sloven-
ska društva, vse rojake in roja-
kinje, da se vdeležijo naše pri-
reditve 25. januarja. Kakor po-
roča odbor, bo program jako 
zabaven in tak,-, da se sploh ne 
bo moglo nič pogfešati, zato 
pridite vsi, kateri ste vneti za 
dobro stvar, za kar upam da 
vam da vam ne bo nikoli žal. 

S sobratskim pozdravom in 
na veselo svidenje, vam kliče 

Joseph Lekšan, tajnik. 

148. Društvo sv. Jožefa št. 
Bridgeport, Conn. 

Vabilo na prvo letno sejo 
Prva seja v tekočem letu se 

bo vršila v nedeljo, dne 19. ja-
nuarja; pričetek točno ob 1:30 
popoldne. 

Dragi mi bratje in sestre! 
Prosim vas, da naj se te važne 
seje vsak udeleži, da boste čuli 
celoletno finančno poročilo ka-
ko smo v letu 1929 poslovali in 
napredovali. Na tej seji bo tudi 
umeščen ter zaprisežen novi 
odbor za leto 1930. 

Za predsednika je bil izvo 
ljen dosedanji podpredsednik, 
brat Ivan Raj, stanujoč na 186 
Pine St. Podpredsednik je brat 
Josip Tivader, bivši nadzornik. 
Tajnikom je bil ponovno izvo-
ljen Anton Kolar, 467 Spruce 
St. Blagajnik je brat Steve Vi-
rag, 191 Pine St. Podtajnitf je 
brat Josip Tivader. Nadzorni-
ki: bratje Martin Horvath. 
Frank Petrinovic in Andreas 
Mericnjak. Bolniška nadzorni-
ka : Louis Mavric in Štefan Hor-
vath. Zastavonoše: Louis Tiva-
der in Louis Mavric. 

Ponovno vas prosim, da se 
prihodnje seje (gilesa) udele-
žite v velikem številu. 

Dalje vas opozarjam, da po-
ravnate asesment za odrasli in 
za mladinski oddelek. Ases-
ment za deco bom začel pobi-
rati že ob eni uri pqpoldne. 

S sobratskim pozdravom, 
Anton Kolar, tajnik. 

ia urada društva sv. Ane št 150, 
Cleveland (Newburg), O. 
Tem potom naznanjam člani-

cam našega društva, da so bile 

izvoljene sledeče uradnice zs 
tekoče leto 1930: 

Predsednica Mary Miklavčič, 
podpredsednica Theresa Gla-
vich, tajnica Mary Pucell, II. 
tajnica in zapisnikarica The-
resa Ferfolia, blagajničarka 
Theresa Lekan, nadzornice: 
Frances Lindic, Anna Tekaucic. 
Christine Papež, zastopnice za 
SND Theresa Lekan in Mary 
Miklavčič, zastopnice za Ligo 
ohijskih društev so predsedni-
ca, tajnica in blagajničarka. 
zastavonosilka Antonija Debe 
lak, vratarica Antonija česnik, 
društveni Zdravnik Dr. An 
thony Perko. 

Nadalje prosim vse članice, 
da bi se bolj redno udeleževale 
mesečnih sej kot lansko leto. 
Večkrat se je pripetilo, da bi 
bile morale kaj važnega skle-
niti, pa še toliko članic ni bilo 
na seji, da bi se lahko ista pri-
čela. Morale smo po hišah iskat 
članice, da smo dobile zadostni 
kvorum za otvoritev seje. Vsa-
ka članica bi lahko prišla na 
sejo, če že ne vsaki mesec, pa 
vsaj vsak drugi. Samo za ene 
uro gre lahko vsaka z doma. 

Prosim vas osobito, da pri-
dete na prihodnjo sejo dne 19 
januarja, ker na tej seji bo pre-
čitan celoletni račun; poleg te-
ga imamo za rešiti še nekaj dru-
gih važnih točk, ki so zaostale 
od zadnje glavne letne seje. 

S sestrskim pozdravom, 
Mary Pucell. tajnica« 

VABILO NA VESELICO 
Naše društvo sv. Jeronima št 

153, Canonsburg, Pa., bo pri-
redilo veselico v sobotp, dne 18 
januarja, zvečer ob 7. uri. 

Ker nismo imeli nobene vese-
lice že celo leto, zato uljudne 
vabim vse članstvo našega dru-
štva, da se iste gotovo udeleži 
Veselica se vrši v Podbojevib 
prostorih. Odbor bo skrbel za 
dober prigrizek in krepčilno pi-
jačo. Tako so vabljeni na to ve 
selico tudi vsi ostali Slovenci in 
Slovenke iz naše naselbine tei 
okolice. Pridite, da se bomo 
malo skupaj pozabavali! To 
rej na svidenje dne 18. janu 
arja! 

S sobratskim pozdravom, 
Anthony F. Bevec Jr., 

tajnik 

iz urada društva sv. Marije 
Magdalene št. 162 

Cleveland, O. 
Dne 2. februar ja 1930 bo na-

še društvo sv. Marije Magda-
lene št. 162 KSKJ priredilo 
plesno veselico v Grdinovi dvo-
rani, ob 7:30 zvečer. To bo ne-
kaj povsem novega. To vese-
iico bodo imele v popolni oskrbi 
naše mlade članice, katere so 
bile na glavni seji meseca de-
cembra izvoljene v zabavni ali 
veselični odbor. Prosi se vse 
članice in vse Slovence in Slo-
venke v Clevelandu in okolici, 
da se udeleže te veselice, da da-
mo s tem priznanje mladini, jn 
jo navdušimo za pogumno delo 
še naprej. Pokažimo, da nas 
veseli vsako delo naše mladine 
v prid naše slavne organizacije. 
K. S. K.. Jednote, ki je bila s 
težkočo in naporom ustanovlje-
na skoro 36 let nazaj. Zatoraj 
VSE članice s svojim družinam, 
odzovite se temu povabilu dne 
2. februarja in NA SVIDENJE 
ob 7:30 zvečer v Grdinovi dvo-
rani. Igrala bo občeznana Grib-
bons godba. 

Pozdrav! 
Marija Hochevar. tajnica. 

njeno, da se vršijo seje vsak 
gretji četrtek v mesecu. Prva 
redna seja se vrši torej v tem 
letu v četrtek, dne 16. januarja, 
ob 7:30 zvečer ,v navadnih zbo-
rovalnih prostorih. Ta seja bo 
zelo pomembna za vsakega čla-
na in članico. Prečitani bodo 
celoletni računi in zapriseženi 
novi uradniki za leto 1930. Ra-
di tega apeliram na vas, da se 
te seje udeležite v velikem šte-
vilu. 

Dalje želim podati nekoliko 
pojasnil^ glede suspendanih 
članov in Članic, kajti za mesec 
december sem bil primoran jih 
suspendati ogromno število ra-
di neplačanega asesmenta. Pro-
sil sem vas potom "Glasila," 
dalje na glavni letni seji, tako 
tudi posamezno, da plačajte o 
pravem času svoj asesment, 
inače bo sledila suspendacija* 
Žal, da so bile vse te moje pro-
šnje bob v steno. Izostalo je 
nad 90-Članov in članic, ki niso 
plačali o pravem času. Kaj mi 
je bilo storiti drugega, kot po-
služiti se pravil. Jo je pa bilo 
pri nekaterih kot ogenj v stre-
hi. Vse jadikovanje in grožnje 
na račun tajnika so brezpo-
membne. Ali so Jednotina pra-
vila narejena samo za tajnike? 
Pomnite, ako ste suspendani ra-
di neplačanega asesmenta, ne 
zgubite samo bolniške podpore, 
amp^k v slučaju vaše smrti niso 
vaši dediči opravičeni do po-
sihrtnine. Tako tudi ne morete 
poravnati svojega dolga prej 
kot na prihodnji seji; saj tako-
določajo Jednotina pravila. 

Nahajamo se v zelo važni 
dobi, namreč v konvenčnem le-
tu. še dobrih pet mesecev, pa 
bo treba voliti delegate ter de-
legatinje za 17. glavno zboro-
vanje naše podporne organiza-
cije. Radi tega vas prosim, dra-
gi mi bratje in sestre, da sedaj 
prihajate v večjem številu na 
seje. čitajte tudi Glasilo, ne 
samo na prvi strani, ampak po-
glejte tudi na notranje strani, 
ker Glasilo bo sedaj postalo za-
nimivo, osobito y kolonah raz-
motrivanja, ki »e je že pričelo 
za vse člane. V razmotrivanju 
se bo v prvi vrsti čitalo glede 
bodočih Jednotinih pravil, ki 
bodo sestavljena na konvenciji 
meseca avgusta v Waukegan, 
111. 

Končno še prosim dotične 
člane in članice, ki še niste pla-
čali vstopnic zadnje veselice, 
da stvar poravnate ta mesec, 
da*ni bo mogoče sestaviti pravi 
račun ali čisti prebitek. 
- S sobratskim pozdravom, 

George Panchur, tajnik. 

Društvo Marije Pomagaj 
174, Willard, Wis. 

št. 
I 

Iz urada društva sv. Jožefa št 
169, Cleveland, O. 

Upam, da je že vsakemu čla-
nu in članici našega društva 
znano,^ da smo premenili dan 
rednih mesečnih sej iz razloga, 
ker ponedeljek ni prikladen za 
eje. Iste so bile v obče bolj 

slabo obiskane od strani član 
stva. Ljudstvo je ob nedeljah 
na raznih zabavah, kjer se za-
mudijo pozno v noč, in potem v 
pondeljek že težko pričakuje 
večera, da gre k počitku. Seve-
da mu pri tem društvena seja 
še na misel ne pride. 

Radi tega je bilo na zadnji 
glavni letni seji soglasno skle 

Cenjenim članicam našega 
društva se% tem potom nazna-
nja, da je bil na zadnji glavni 
letni seji ponovno izvoljen ves 
itari odbor, in sicer: 

Antonija Rakovec, predsed-
nica; Katarina Morgal, pod-
predsednica; Mary Gosar, taj-
nica; Johana Artač, blagajni-
čarka;-nadzornice: Mary To-
leni, Frances Lesar, Mary 
Trošt; zastavonosilke: Agnes 
Seliškar, Frances Lesar, Kata-
rina Morgel* 

Sklenjeno je bilo tudi. da bo 
društvo priredilo veselico in 
bazar v korist svoje blagajne, 
in sicer meseca maja; dan bo 
pravočasno označen v tem li-
stu. Prošene ste vse, da vsaka 
kaj pripravi v ta namen. Zdaj, 
tekom zime, je za to jako pri-
kladen čas za šivanje in hekla-
oje, kar katera hoče narediti v 
korist društva. Tudi dekleta 
naj kaj napravijo v ta namen. 
Torej na delo vse, brez izjeme,! 
časa je dovolj za vse. Če ka-
tera hoče. lahko tudi prinese 
"dishes," ali pa cake ali cvetli-
ce ; vse bo društvu dobrodošlo. 

Tc dni sem tudi prejela iz 
glavnega urada lepe stenske 
koledarje KSKJ za tekoče leto. 
Iste bom razdelila na prihodnji 
seji. Pridite ponje! 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Gosar, tajnica. 
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k n j d i društva Marije Poma-
M -1.76 ' D e t r o i t » Michigan 

f* 5 1 M d n i i glavni seji 8. 
decembra so bili izvoljeni sle-
deči uradniki za tekoče leto: 

Charles Prazen, predsednik. 
1038 Hendrie Ave.; Matt Pre-
belich, podpredsednik; Thos. J. 
Kauchek, tajnik, 314 Louisie 
Ave.; Paul K. tyadronich, bla-
gajnik, 12781 Work Ave. Od-
borniki: John Gosenca, Paul D. 
Spehar, Michael Zunich; nad-
zornica Angeline Elenich. 

Pri tej priliki se zahvaljujem 
Članstvu za številno in tako le-
Po udeležbo pri društvenih se-
jah tekom minulega leta ter 
upam, da bo ista tudi v tem le-
tu tako povoljna ali pa morda 
še boljša. Tako je vladalo mi-
nulo leto tudi pravo sodelovanje 
in bratstvo med našim član-
stvom brez kake izjeme in raz-
like. Iskreno želim, da bi v ta-
ko lepi slogi in v takem duhu 
složno delovali tudi leta 1930. 
Na ta način lahko upamo še 
na večji uspeh ter napredek 
pri našem društvu. 

S sobratskim pozdravom 
Thos J. Kauchek, tajnik. ' 

Iz urada društva sv. Alojzija, 
št. 47, Chicago, 111. 

Članom društva sv. Alojzi-
ja se uljudno naznanja, da je bi 
10 na seji sklenjeno, da se ude-
ležimo slavnosti 25-letnice dru-
šva Marije Pomagaj, št. 79, 
Waukegan, 111., v nedeljo, 19. 
januarja. Vabljeni ste torej, 
da se udeležite. Zberemo sc 
pred slovensko cerkvijo ob 8 
uri zjutraj. Upam, da bomo ime 
11 posebne vozne listke po zniža 
ni ceni. 

Sobratski pozdrav! 
John Gottlieb, tajnik. 

cam našega društva, da se vr-
šijo naše redne mesečne seje v 
bodoče vsako prvo nedeljo v 
mesecu, v navadnem prostoru 
ob drugi uri popoldne. Tako se 
je enoglasno določilo in skleni 
lo na zadnji glavni letni seji. 
Torej naj vse cenjene članice 
vpoštevajo spremembo dneva 
mesečnih sej iz tretje, na prve 
nedeljo. Izvolite si* to nazna-
nilo dobro zapomniti in se pc 
njem ravnati. Tako vas tudi 
prosim, da bi se v večjem šte-
vilu udeleževale mesečnih sej v 
tekočem letu. • 

S sosestrskim pozdravom, 
Johanna Krulce, tajnica. 

NAZNANILO 
Društvo sv. Štefana, št. 215, 

Toronto, Kanada. 
Članstvu našega društva se 

naznanja, da so za tekoče leto 
nastopili v urad sledeči odbor-
niki: 

Predsednik Karol Leskovec, 
tajnik Joe Qestnik, blagajnik 
Nikolaj Novak. 

Redna društvena seja se vr 
ši vsako prvo nedeljo v mese 
cu v farni dvorani sv. Pavla na 
412 Queen St. East. 

S sobratskim pozdravom do 
vsega članstva naše Jednote: 

Joe Cestnik, tajnik, 
63 River St. 

Toronto 2, Ont. Canada 

Društvo »v. Ane št. 127, 
Waukegan, IU. 

Na naši zadnji glavni seji 
dne 22. decembra je bil izvoljen 
sledeči odbor za leto 1930: 

Predsednica Uršula Jerina, 
podpredsednica Gertrude Ope-
ka, tajnica Frances Tercek, za-
pisnikarica Mary Cepon, bla-
gajničarka Frances Drobnič, 
nadzornice: Josipina Setnikar, 
Jennie Cepon, Rose Sebenik; 
zastavonosilke: Mary Ogrin, 
Jennie Novak in Jennie Ogrin; 
poslanka za Waukegan Josipi-
na Prebil, za; North Chicago 
Lucija Remžgar; d r u š t v e n i 
zdravnik Dr. C. Dickson. 

Na tem mestu se naznanja 
vsem članicam, da priredi naše 
društvo dne 26. januarja ma-
škeradno veselico. Zato je bilo 
tudi sklenjeno, da vsaka čla-
nica daruje en dobitek in naj 
tega prinese na dom tajnice 
najkasneje do 23. januarja. 
Kaj več o tej veselici prihod-
njič. 

Dalje naznanjam sklep zad-
nje seje, da se korporativno 
udeležimo slavnosti ali 25-let-
nice društva Marije Pomagaj 
,št. 79, ki se vrži dne 19. janu-
arja. Zbirale se bomo pred 
šolsko dvorano ob 9:30 dopol-
dne. Vabljene ste vse, da se za 
gotovo udeležite te redke slav-
nosti. 

Čeravno že malo pozno, vo-
ščim in želim vsem skupaj prav 
veselo in srečno Novo leto. 

S sestrskim pozdravom, 
Frances Tercek, tajnica. 

VABILO NA SEJO 
Iz urada tajnice društva sv. 
Helene, št. 193, Cleveland, O. 

Drage mi sosestre: —S tem 
vas prav uljudno vabim na pri-
hodnjo redno mesečno s%jo, ki 
se vrši v četrtek dne 16. janu-
arja zvečer ob 7:30. Na tej se-
ji bo zaprisežen in umeščen 
odbor za tekoče leto; dalje, se 
bo prečitalo finančno poročilo 
za leto 1929 in bo poleg tega na 
dnevnem redu še nekaj druge-
ga posebnega. Pridite vse na 
to sejo, od prve do zadnje! 

S sosestrskim pozdravom 
Helen Gerchar, .tajnica. 

NAZNANILO 
Iz urada društva Kraljica Maj : 
nika, št. 194, Canonsburg, Pa. 

Tem potom naznanjam člani-

Iz urada društva sv. Kristine, 
št. 219, EucUd, Ohio. 

Naznanjam vsem članom in 
članicam našega društva, ter 
jih opozarjam, da se gotovo ude-
ležijo prihodnje seje dne 19. ja-
nuarja ob 2. uri popoldne. Na 
tej seji bo vsak dobil nekaj 
posebnega in sicer zastonj. 

Na tej seji bomo imeli tudi 
več važnih točk. Torej pridi-
te vsi brez izjeme. Pridite toč-
no ob določenem času in držite 
se reda, pa bo vse prav. Ases-
ment bom pobirala že pred sejo 
in po seji; med sejo se ne vr 
ši plačevanje asesmenta, to si 
dobro zapomnite! Da bo seja 
uspešna in kratka, zato morate 
biti vsi o pravem času na me-
stu, da ne bo treba čakati! 

Se enkrat vas uljudno prosim, 
da se za gotovo udeležite seje 
dne 19. januarja. Na svidenje! 

S sosestrskim pozdravom, 
Terezija Zdešar, tajnica. 

r—O 

ZAPISNIK ZBOROVANJA LI-
GE OHIJSKIH DRUŠTEV 

K. S. K. JEDNOTE 
Drugo redno zborovanje Lige 

ohijskih društev K. S. K. Jed-
note, se "je vršilo dne 5. januar-
ja 1930 popoldne v Slovenskem 
Domu v Collinwoodu. Zboro-
vanja so se udeležili delegatje 
šestnajstih društev K. S. K. J., 
ki poslujejo v državi Ohi6, in 
večje število društvenih urad-
nikov ter zavednih članov naše 
Jednote. 

Prisostvovali so tudi trije gl. 
odborniki Jednote, sobrat glav-
ni predsednik Anton Grdina, so-
brat John Zulich, finančni od-
bornik, in sobrat Ivan Zupan, 
urednik "Glasila." Zborovanja 
se je tudi udeležil urednik an-
gleške strani "Our Page," so-
brat Stanley Zupan in Dr. Mi-
chapl Oman. 

Ligin predsednik Josip Lek-
šan pozdravi navzoče gl. urad-
nike Jednote, navzoče delegate 
in ostalo članstvo ter otvori 
zborovanje z molitvijo. 

V imenu društva sv. Helene, 
št. 193, KSKJ, ki posluje v Col-
linwoodu, pozdravi vse navzo-
če sestra Mary Zalar, predsedni-
ca društva, želi zborovanju lep 
uspeh, kateri naj bi bil v ko-
rist naše Jednote. Enako po-
zdravi zborovanje tudi sobrat 
Karol Kral, predsednik društva 
sv. Jožefa, št. 169, K. S. K. J. 

Predsednik Josip Lekšan pro-
si, da bi se čitanje zapisnika 
opustilo, iz razloga, da še pri-
hrani čas ter, ker je že itak bil 
priobčen v "Glasilu." 

Poročilo odbora: Predsednik 
poroča, d a j e imel gospodarski 
odbor sejo, katere se je udele-
žil in na kateri se je razprav-
ljalo o pravilih naše Jednote. 
Odbor je sestavil nekaj točk, 
katere se bo predložilo delega-

ciji v odobritev. 
Tajnik Josip Grdina poroča, 

da sta v Ligo pristopili še dve 
društvi, to je društvo sv. Čiri-
la in Metoda, št. 191, Notting 
ham, Ohio, in društvo sv. Kri-
stine, št. 219, Euclid, Ohio. Vo-
dil je korespondenco med društ 
vi, ki so v Ligi, in ostalimi urad 
niki. 
. Blagajničarka Mary Hočevar 
poda finančno poročilo. Člana-
rina od društev, ki so pristopila 
v Ligo znaša $80.00, čisti pre-
ostanek Ligine prireditve $51. 
56. Dohodkov $131.56. Izdat-
kov $23.85. Preostanek $107. 
71. 
-Sprejme se poročilo delega 

cije ter se preide na čitanje 
točk, katere je predložil gospo-
darski odbor. 

Predložena pravila čita tajnik 
Josip Grdina. Točke, ki so od 
delegacije sprejete, so priobče-
ne v rubriki razmotrivanja v 
prilog prihodnje konvencije. 
Enako je tudi priobčena spre-
jeta resolucija, ki je bila pred-
ložena Ligi od društva sv. Bar-
bare, št. 23, K. S. K. Jednote, 
Bridgeport, Ohio. 

Vse priobčene točke so bile 
od delegacije t sprejete. Glavni 
odborniki so podali iz svojih iz-
kušenj najboljša navodila in 
priporočila. Splošno je vladal 
lep medsebojen brataki spora-
zum ter se je gledalo za korist 
in izboljšanje naše Jednote. 

Nastalo je vprašanje, kako 
pridobiti in oživeti našo mladi-
no pri Jednoti. Zastopnik dru-
štva Kristusa Kralja, št. 226 
sporoča, da se je pri društvu 
sprožila misel za Jednotinega 
Orla. 

Zastopniki društva sv. Jože-
fa, št. 169 KSKJ naznanjajo, da 
društvo namerava ustanoviti 
Orla. Zato se skliče poseben 
sestanek dne 8. januarja 1930 
Orel naj bi združil vso našo mla-
dino, jo vabil v organizacijo, ki 
bi skušalo gojiti medsebojno 
prijateljstvo, jo vzgajati um-
sko, telesno, ter jo utrjevati za 
vzor krščanskega življenja. 

Delegacija odobrava to idejo 
ter želi, da bi se skušalo Orla 
vpeljati v naselbine, v katerih 
bi lahko Orel posloval. 

Določi se na željo lorainske 
delegacije, da se prihodnje zbo-
rovanje vrši v Lorain, Ohio, in 
sicer 27. aprila 1930. 

Ker se je zborovanje zavlek-
lo, se bodo vse nekončane zade-
ve uredile na prihodnjem zbo-
rovanju. Predsednik Josip Lek 
šan se zahvaljuje društvu sv. 
Helene in društvu sv. Jožefa 
za bratsko prijaznost, prisrčen 
sprejem, za naklonjenost ter 
pogostitev. Zahvaljuje se glav-
nim odbornikom ter delegatom 
za -sodelovanje in zaključi zbo-
rovanje z molitvijo. 

Poslujoča društva KSKJ v 
Collinwoodu so delegaciji prire-
dila okusno večerjo. Naj se 
jim na tem mestu v imenu vseh 
ponovno zahvalimo. 

Po večerji je glavni predsed-
nik g. Anton Grdina pokazal 
javnosti premikajoče slike Ka-
toliškega shoda, Orlovske telo-
vadbe, proslave srebrne maše 
Rev. Klopčiča v Calumet, Mich., 
sliko birme v Bridgeville, Pa., 
katero je izvršil za časa obiska 
v Ameriki ljubljanski škof dr. 
B. Jeglič. 

Nad vse zanimiva je bila tu-
di slika fotografa John Bukov-
nika, katera je bila posneta v 
Sloveniji. Sodelovalo je tudi 
pevsko društvo "Ilirija" pod 
vodstvom g. Rakarja in je za 
pelo par lepih slovenskih pe-
smi. Nad vse smo bili veseli, 
ko smo slišali orlovsko himno 

Dvignite, Orli." 
Pevci so dobili velik aplavz. 

Tudi mi se vam zahvaljujemo 
za vašo naklonjenost ih sodelo-
vanje, da je večerna prireditev 
tako sijajno izpadla. 

Za Ligo ohijskih društev K. 
K. Jednote: 

Joseph Lekšan, predsednik, 
John Škrabec, zapisnikar. 

o 

D O P I S I Frank Papesh, John Papesh in 
Steve Smrekar, ki so naju spre-

. m Tr „ , j e H z v s o n j i m P^ojeno uljud-
Jchet, III.—Vsem našim šte- nostjo, ter nama pomagajo z 

vilnim sorodnikom, prijateljem vsemi močmi ter skrbe za naju 
in znancem širom Združenih s pravo domačo ljubeznijo, da 
držav in v stari domovini tem se počutiva pri njih kot d O v a 
potom naznanjam, da sva se člana njih družin. V resnici ta-
preselila z ženo iz Bridgeport, k e gostoljubnosti in postrežbe 
O., v Joliet, 111. se nisva nadejala. Največjo 

Nikdar nisem mislil, da bo zahvalo sem pa dolžan Mrs. 
nama treba kedaj zapustiti pri- Frank Papesh, ki se je tako ne-
jazno naselbino Bridgeport, O., umorno trudila da bi dobil tu-
in ondotne dobre rojake, do- kaj delo, ter mojemu zvestemu 
kler nas smrt ne loči, kjer sva prijatelju Mr. Frank Gospoda-
živela nad 34 let, ter si ustano- richu, ker le z njegovim delo-
vila lepo urejeni dom. Pa na- vanjem in pomočjo sem dobil 
vadno delavec obrača, kapita- službo kot nočni čuvaj pri veli-
list pa obrne. Kakor je že zad- ki trgovini Block & Kuhi Co., 
nja leta mnogo premogarjev kjer sem prav zadovoljen in 
radi slabih razmer in pešanja bom vedno hvaležen tem bla-
te nekdaj cvetoče industrije bi- gin* dobrotnikom, 
lo prisiljenih zapustiti svoje do- Prav vesel sem, da mi je da-
move in iskati kruha drugod, n a bila prilika naseliti se za 
tako je ta dobrota tudi mene stalno v prijaznem mestu Jo-
zadela, da je bilo treba na stara iiet,. za ameriške Slovence naj 
leta zopet iskati dela in zasluž- bolj zgodovinski slovenski na 
ka, terse preseliti iz kraja, kjer Uelbini, katero sem vedno viso-
sem garal in pustil vsa moja ko čislal, kot pijoniarj ameri 
mlada leta. Da, ko človek za- ških slovenskih naselbin, kjer 
pušča kraj, takorekoč svoj Je bil že pred veliko leti postav 
dom, svoje drage sorodnike, Uen temelj bratske vzajemno-
društvene sobrate, sosestre, pri- s*i in napredka za slovenski na 
jazne rojake, med katerimi je r°d v Ameriki. Gostoljubnost 
živel in delal ter se počutil kot in prijaznost jolietskih Sloven 
bi bili ena družina skozi dobo cev mi je znana; zdi se mi kot 
34 let, ni čuda da mu postane bi prišel v staro domovino, po 
težko in bridko pri srcu, da se dolgih letih mojega bivanja 
mu nehote pojavi nekaki srd in Ameriki se počutim zadovolj 
gnus nad današnjim kapitali- nega bivati v lepi slovenski fari 
stičnim sistemom, ki povzroča s v- Jožefa med svojim naro-
ubogim trpinom delavcem slič- dom, katerega sem vedno lju 
ne težave in gorja, namesto da bil. Ker mi moja služba ne do 
bi mu na starost poskušal ne- pušča radi časa, da bi obiskal 
koliko olajšati trudapolno bor- sedaj moje prijatelje v Jolietu 
bo za življenje in vsaj malo jib tem potom uljudno pozdrav 
priznanja dati onemu, ki se je ljani, tako tudi iskreni,pozdrav 
trudil v potu svojega obraza za vsem rojakom v Bridgeport, O 
njih korist v najlepših letih svor i n sirom Združenih držav. 

rice pač vešče svoje stjoke in 
nas niso pustild od mize prej, 
dokler si nismo napolnile vseh 
kotičkov naših želodcev. Tako 
je bilo tudi po seji z večerjo, 
za kar se jim prav lepo zahva 
ljujemo. Nato je pa zaigrala 
izvrstna godba; ljudje so pri: 
hajali y dvorano, kajti imeli so 
pripravljene za zvečer Jedno-
tine slike. Mi smo se pa mora-
li posloviti, čeprav zelo nera-
di, posebno mene je mikala ra£ 
dovednost in pa lepo ubrani 
valčki, toda kazalo ni druge-
ga, kakor da moram z družbo 
domov. 

Ostalo mi je vse v zelo prijet-
nem spominu in upam, da se 
bomo polagoma lepo seznanili z 
vrlimi Colliwoodčani. Živeli H 

* „ Jennie Ožbolt. 

Mihael Hochevar, 
1612 Elizabeth St. 

Joliet, 111. 

Barberton, O. — Dne 5. ja-

Ako želite prikazovanje Jed-
notine filmske slike v vaši na-
selbini, pišite na glavni Jedno-
tin urad! 

jega življenja. 
V dolžnost si štejem, da se na 

tem mestu najtoplejše zahva-
ljujem vsem rojakom v Bridge-
port. O., za prijaznost in zau-
panje, ki so ga nam izkazovali I nuarja je imela Liga ohijskih 
cel čas našega bivanja med nji- društev KSKJ svoje tretje red 
mi. Smelo lahko trdim, da je no zborovanje v Collinwoodu 
malo slovenskih naselbin, kjer Zastopanih je bilo 16 društev 
bi splošno vladala tako lepa in udeležilo se je tudi več glav 
sloga in ljubezen med rojaki nih uradnikov. Seja je trajala 
kot v Bridgeport, O. Veliko tri ure, in sklenilo se je, da se 
zahvalo sva dolžna našim dra- mnogo dobrega predloži prihod 
gipi sorodnikom, pred vsem nji konvenciji v korist članstva 
bratu Antonu, Andreju, sestri in Jednote. Glede tega bo bolj 
Mary Hoge in družinam Frank natančno poročal Ligin poroče 
in Mihael Gregorčič,, za vse do- valeč ali pa odbor, vsaj tako 
brote, ki so jih nam skazovali, se je sklenilo 
posebno pa za neumorno po- Priznati moram, da se vsi ti 
moč ob selitvi. Prisrčna hvala možje zelo trudijo za izboljša-
vam, cenjeni mi sobratje dru- nje naše Jednote, zlasti naši gl 
štv̂ i sv. Barbare št. 23 KSKJ, uradniki, osobito naš vrli pred-
za tako nepričakovani veliko- sednik, sobrat Grdina. Cast, 
dušen dar, kot priznanje za komur čast! 
moje delo, ki sem ga vršil med N a j opišem nekoliko naše po-
vami; vedno vas ohranim v tovanje iz Barbertorta. Dan je 
blagem spominu, ostanite zve- bil dokaj krasen in ljubko zim-
sti načelom društva sv. Barbare s k o s o i n c e n a m Je takoj zjutraj 
m naše K. S. K. Jednote, za ka- poslalo pozdrav s svojimi žar-
tero smo vedno skupaj^delovali. k j Kmalu po deveti uri se usta-
Tako' izrčka tudi moja žena v i p r e d n a ž o h i š o v e i i k in ieake_ 
najlepšo zahvalo članicam dru- tajoč s e avtomobil, last našega 
štva sv. Ane št. 123 KSKJ za Ljobro znanega šoferja Albin 
blagodušni denarni dar, kot Brunski, ki se res imenitno po-
znak priznanja za delo ki ga s t a v i s S V 0 j 0 karo, in tudi mi 
je vršila za društvo, osobito pa s m o ponosni, kadar nas vozi kot 
izraža prisrčno zahvalo vsem milijonarje, 
odbornicam in članicam, ki so D a s m o s i k r a j š a l i v o ž n j o > 
ji priredile pred odhodom "sur-1 z a p e l i y e č z n a n i h peSmic; 
prise party" in jo obdarovale z p e v o v o d j a j e b i l Mr. Lekšan, s 
mnogoštevilnimi lepimi darili, ! o j i m b a s o m g e j e ^ p ^ j ^ 
da je bila globoko presenečena M r ujčič. Pa tudi Mrs. Rataj 
nad spoštovanjem in ljubezni- j e p o k a z a l a s v o j 0 zm6žnost s 
jo, ki so jo gojile sosestre do Lv o j i m a l t o m ; ostali smo pa po-
nje, kar ji ostane vedno v bla- m a g a l i t e r poprijemali, kjer je 
gem spominu. Ob enem se lepo b i k ) p o t r e b a > s a j s m o imeli na 
zahvali predsedniku društva r a z p o l a g o giasoVe, kakršnih še 
sv. Barbare sobratu Anton Ho- i z v e ž b a n i n e premorejo. 
chevar za tako ganljivi pošlo- N e k d o s e j e s i c er pritožil, češ: 
vilni govor na omenjenem se- K d o n e k i ^ k a k o r petelin, 
Stanku, in še enkrat iskrena k a d a r p o j e av0J* kikeriki? ' No, 
hvala vsem, ki so jo spremili na p a n a j ^ k a k o r k o l i , bili smo 
kolodvor. veseli, kakor da se peljemo na 

Ker sem moral radi službe, SVatbo ter smo skoro ne da bi 
ki sem jo nepričakovano dobil vedeli kdaj, prišli do Clevelan-
tukaj, v naglici odpotovati, da da> k j e r s m o seveda postali bolj 
nisem imel prilike se osebno po- tihi, da ne bi kot tujci obrnili 
sloviti od vseh priljubljenih mi preveč pozornosti nase. Da ne 
rojakov in rojakinj v Bridge- Ljozabim: tudi Mr. Brunski in 
portu in okolici, kličem tem po- Mrs. Rataj sta nam obljubila, 
tom še en prisrčni: Z Bogom! d a n a m prihodnjo nedeljo eno 
želeč vsem obilo sreče in blago- zapojeta na radio. Torej, pozor! 
stanja ter lepega složnega de- T a k o g m 0 prig|i na določeno 
lovanja medsebojno. mesto še pred časom; v Sloven-

Prav iskreno zahvalo sva skem Domu na Holmes Ave., 
dolžna tudi našim tukajšnjim smo bili lepo sprejeti. Reči mo-

Willard, Wis. — Kot je bilo 
iz naše naselbine že poročano 
glede veselice in polnočnega pri-
zora na Silvestrov večer v na-
š e m Katoliškem društvenem 
domu, tako se je ta prireditev 
tudi vršila in sicer v zadovolj 
nost vseh navzočih. 

Prvi je nastopil MrT Perušek 
in pojasnil program tega veče-
ra. Nato se je vršil ples in 
šaljiva pošta s prodajo cvetlic 
ter drugo. Toda krona vsega 
pa je bil polnočni prizor, nam 
reč odhod starega leta in pri-
hod novega. Naj prvo so nasto-
pile štiri deklice ter zapele par 
slovenskih pesmic.' Potem je 
pa nastopil starec "Cas" s ko-
so v roki, da pokosi staro leto. 
In res, takoj za njim je priso-
pihal mož, predstavljajoč staro 
leto in je žalostno zapel: "Je 
Čas, da odidem in vzamem slo-
vo." Ko je to odpel, je žalostno 
zastokal in se zgrudil na tla. 

Takoj zatem so štiri deklice, 
oblečene kot angelci, pripeljale 
Novo leto, dvignile ga kvišu 
ter zapele: "Z nami se vsak ra 
duj!" 

Bilo je res Novo leto, kajti 
zgledalo je tako lepo vse belo, 
s srebrno krono na glavi in je 

ročicami pozdravljalo navzo-
če občinstvo. Koncem progra-
ma je pa nastopil naš znani go-
vornik, Mr. Perušek. Ta večer 
se je zopet pokazalo, da je na-
vedenec izboren govornik prve 
vrste. Po govoru je sledil ples 
in prosta zabava do pozne, ozi-
roma do rane ure v jutro. * 

Potem smo se razšli vsi ve-
seli in zadovoljni, kajti ni nam 
bilo žal, tega večera, ker je bi-
lo vse tako lepo, česar nismo 
pričakovali. 

Posebna čast in priznanje gre 
prvi vrsti za to prireditev 

Mrs. Justini Volarič, ker se je 
toliko trudila, da je vse tako le-
po uredila. Čast in priznanje 
pa tudi vsem drugim, ki so na-
stopili pri tem prizoru, kakor 
tudi govorniku in vsem, ki so 
pomagali razprodajati cvetlice, 
karte, lunch in tudi onim, ki so 
pomagali pri ribolovu. Hvala 
dalje Mf. Iv. Ružiču za razde-
litev kart in onim, ki so po-
magali v dolenjih prostorih; po-
sebno pa Mr. Bayuk je bil naj 
bolj busy in tudi Mr. Trunkel. 
Vsi oni, ki so na tem Silvestro-
vem večeru že rta ta ali drugi 
način kaj pripomogli do tako 
epega uspeha, so s tem doka 

zali, da res cenijo cerkvene pev-
ce, kajti ves čisti prebitek je 
bil izročen tem pevcem kot da-
rilo za novo leto. 

Drugih posebnih novic ni za 
danes. Vreme imamo precej 
ugodno brez snega in tudi mra-
za še ni dosedaj posebnega. 

Pozdrav vsem in veselo No-
vo leto! M. G. 

o 

sorodnikom, dobrim družinam ram, da so collinwoodske kuha-|pa^š 

LISTNICA UREDNIŠTVA 

Članica društva sv. Ane št. 
156, Chisholm, Minn.—Vaš po-
slani dopis je sestavljen v lepi 
obliki, toda glavno stvar ste po-
zabili— podpisati svoje ime. 
Dopis bi sicer priobčili v celoti/ 
toda vseeno moramo vedeti, ka-
tera članica onega društva ga 
je sestavila in doposlala? 

o t p -
Pomagaj bližnjemu po svoji 

moči, toda varuj se, da sam ne 
Sir. 29.27: 

Tenorist g. Mario iakec priredi 
koncert v Chicagu 

V nedeljo, dne 19. januarja 
1930, priredi koncertni pevec, 
amerffiki Slovenec tenorist g. 
Mario Sabec, koncert v šolski 
dvorani sv. Štefana, na 22d in 
Lincoln Sts. Pričetek koncerta 
bo točno ob 8. uri zvečer, pod 
pokroviteljstvom kat. društev 
in fare. 

Nedavno je tenorist g. Mario 
Sabec priredil koncert v In-
dianapolis, Ind., in v Jolietu, 
IU. Kot se Čuje iz zanesljivih 
virov, sta bila oba koncerta pri-
rejena z velikanskim uspehom. 
Tako bo torej dana tudi roja-
kom v chicaški naselbini prili-
ka slišati tega pevskega umet-
nika tenorista g. Sabca. Občin-
stvo je najuljdneje vabljeno, 
da poseti ta koncert v čim naj-
večjem številu. 

Vstopnice se lahko dobijo pri 
društvenih tajnikih in tajnicah, 
ali pa pri cerkvenem odboru. 
Vstopnina je primeroma boga-
temu programu zelo nizka— 
75c za odrasle in za mlajše 25c. 

Za program si je tenorist g. 
Sabec izbrar 16 izbranih točk, 
katere bo proizvajal v štirih je-
zikih : Narodna, "Tam kjer lu-
nica"; Cadman, "At Dawning" 
("I Love You") ; Kahn, "Ave 
Maria"; Ipavec, "Domovini"; 
Thompson, "God Sent tyou to 
Me"; Puccini, "Ellucevan le 
stelle," iz opere "Tosca"; Ipa-
vec, "Po jezeru bliz' Triglava"; 
narodna, "Sladko je vince." 
ODMOR. "Kje so moje roži-
ce," "Lahko noč" z pevskim 
zborom "Adria"; Freire, "Ay-
Ay-Ay" (Špansko); narodna, 
"Kdaj moram piti"; Jacobs, 
"Just a Wearyin' for You"; Ca-
pua, "Santa Lucia luntanaH; 
narodna, "Jaz pa pojdem na 
Gorenjsko"; narodna, "Na pla-
nincah solnčice sije." 

Iz programa je razvidno, da 
jc tenorist g. Sabec skrbno iz-
bran z našimi domačimi pesmi, 
ker s tem bo naš ameriški slo-
venski umetnik dokazal kako 
je lepa naša melodija in njen 
čisti srebrni glas. 

Omeniti moramo tudi, da se 
tenoristu g. Sabcu ne gre pri 
tem koncertu za njegov lastni 
žep. On sam je določil polovico 
čistega dobička za faro sv. Šte-
fana, katera sodeluje za uspeš-
nejši koncert. 

V nedeljo 26. januarja pa te-
norist g. Sabec priredi koncert 
v South Chicago, kateri bo spo-
jen s filmsko sliko KSKJ. Za 
tem pa priredi zopet koncert v 
Waukegan, 111., ki je tudi dolo-
čil polovico čistega dobiška za 
tamkajšnjo faro. 

Rojaki v Chicagu in okolici, 
udeležite se tega koncerta v ne-
deljo 19. januarja 1930 v šolski 
dvorani sv. Štefana ob 8. uri 
zvečer! 

Odbor. 

KAKO SE HRANIJO ZVEZDE 
Znanost pravi, da zvezde z iz-

žarevanjem same sebe použiva-
jo, tako da mora biti vsake 
zvezde prej ali slej konec. Do-
slej so prisojali zvezdam sto 
milijonov let življenja, toda po 
zadnjih ugotovitvah doba nji-
hovega življenja presega ta ra-
čun. 

Harlow Shapley, r a v n a t elj 
Harvardskega observatorija je 
dognal, da se zvezde na nekak 
način hranijo s kometi in me-
teorji, ki krožijo okolu njih, 
slednjič pa padejo vanje. To 
je dognal s pomočjo spektro-
skopa, s katerim je preiskal ve-
liko število zvezd. Na vseh 
zvezdah je dognal cyanogen, ki 
je sestavljen iz ogljika in duši-
ka. Ker vsebujejo kometi in 
meteorji ta dva elementa, sma-
tra, da nastaja cyanogen na 
zvezdah na ta način, da padajo 
vanje repatice in meteorji, ki 
v silni vročini zgore, pri čemer 
se razvije cyanogen. Na ta 
način dobivajo zvezde vedno no-
vo nadomestilo za porabljeno 
moč in morejo tako nedogled-
no dolgo živeti. 

o 
Česar nisi v svoji mladosti 

spravljal, kako boš našel v svo-
ji starosti? Sir. 25.5. 
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POSNEMANJA VREDNO J 
V današnjem uradnem naznanilu brata glavnega tajnika 

je priobčen seznam novih članov in članic mladinskega oddelka 
kateri so pristopili k naši Jednoti zadnji mesec (decembra) 
Prešteli smo jih dvakrat in pronašli nepričakovano in lepo 
število 187. 

V kolikor se spominjamo, tako lepega števila v tem oddelku 
nismo dosegli že več let Tako je prav in umestno, da se armada 
našega mladinskega oddelka vedno bolj množi. 

Kako velikega pomena je tak oddelek za vsako podporno 
organizacijo, o tem nam menda ni treba ponovno naglašati 

Če se ne motimo, je naša K. S. K. Jednota pričela prva s 
svojim mladinskim oddelkom poslovati izmed vseh drugih 
slovenskih podpornih organizacij. Od tega časa je minulo že 
13 in pol let. Naša Jednota bi nikdar ne dosegla današnjega 
števila članstva, če bi ne imeli mladinskega oddelka, iz katerega 
je v teh letih v odrasli oddelek prestopilo že na tisoče članov, 
poleg tega imamo pa še vedno lepo mladinsko rezervo za 
bodočnost. 

Žal, da sprva nismo dali zadosti pozornosti temu oddelku! 
Nismo ga tedaj znali še zadostno ceniti in v nekaterih državah 
smo imeli tudi ovire glede sprejema takih članov. Vseeno, če 
bi se bili že spočetka lotili prave agitacije, in če bi se vse naše 
članstvo že tedaj držalo prelepega gesla: "Svoji k svojim," bi 
naša K. S. K. Jednota danes lahko štela najmanj 20,000 članstva 
v mladinskem oddelku. 

Med številnimi društvi, ki so bila zadnji mesec zelo aktivna 
v pridobivanju mladih članov, moramo osobito omeniti drruštvo 
št. 150 z 37, društvo št. 119 z 35 in društvo št. 169 z 20 novimi 
člani. Take številke so v resnici posnemanja vredne! Samo ta 
tri društva so nam v enem mesecu pomnožila število mladin 
skega oddelka za 92 novih članov. Ali jih druga krajevna 
društva ne morete saj za polovico tega števila posnemati? Ako 
bi vsako krajevno društvo do prihodnje konvencije pridobilo 
vsaj 25 novih članov mladinskega oddelka, pa bi dosegli zaže-
ljeno število. Do tedaj je še celih sedem mesecev časa, kar 
bi do tedaj znašalo za vsako krajevno društvo štiri nove člane 
na mesec. 

Da so gori navedena tri društva imela meseca decembra v 
tej kampanji tako lep uspeh, so se ista gotovo držala nasveta 
našega sobrata gl. tajnika, da naj bi se pri vseh društvih odbralo 
ali izvolilo posebni kampanjski, oziroma agitacijski odbor. Ali 
imate pri vašem društvu tak odbor že izvoljen? 

Zdaj, ko k naši Jednoti lahko sprejemamo otroke takoj 
po rojstvu, oziroma že do enega leta starosti, se nudi prilika 
vsem onim starišem, ki imajo kaj takih otrok, da iste vpišete 
v naš mladinski oddelek. 

Radovedni smo, kako bo kampanja mladinskega oddelka 
izpadla tekoči mesec. Katera tri agilna društva bodo zaslužila 
posebno priznanje na tem mestu? 

RAZMOTOIVANJE V PRILOG PRIHODNJE 
KONVENCIJE 

Delegacija Lige ohijskih dru-
štev KSKJ je sprejela sledeče 
točke in prosi članstvo Jednote, 
da jih pregleda in če so mu ne-
jasne,naj vpraša, da se jih bo 
natančno raztolmačilo: 

1. točka. Jednotino ime naj se 
spremeni. Mesto Kranjska, naj 
se imenuje Ameriška. 

2. Glasilu naj se da primerno 
ime. 

3. Glavni predsednik naj bi 
imenoval odbor za sestavo pra-
vil. Odbor naj bi na podlagi 
razmotrpanja in resolucij se-
stavil provizorična pravila, ka 
tera naj bi predložil konvenciji. 

' 4. Pravila naj se čitajo na 
konvenciji samo o popravkih in 
spremembah. 

5. Pošiljanje mesečnega ases-
menta in drugih poročil se naj 
izboljša. Z eno besedo: ves si-
stem naj se izboljša in uredi 
tako, da bo odgovarjal organi-
zacij L 

6. Za splošno centralizacijo 
se ne glasuje. Priporoča se pa, 
da ako hočejo izven - centrali-
s t splošno glasovanje o centra-
lizaciji, se jim ta dovoli. 

7. Sklad onemoglih naj se od-
pravi. Asesment onemoglega 
sklada se naj priključi poškod 
ninskemu skladu. 

8. Nagrade glavnim uradni-
kom naj se enkrat za vselej uki-
ne. Vsak glavni uradnik ve. 
preda* gre na kandidatsko li-

sto, kakšno plačo bo prejemal v 
slučaju izvolitve. Ako ne ve, 
naj se .mu pojasni, da ne bo 
vedno tega prosjačenja za 'šen 
kilo" in nagrade. * 

Delegacija je sprejela slede-
čo resolucijo od društva sv. Bar-
bare, št. 23, KSKJ, Bridgeport. 
Ohio: 

1. Ker bo v kratkem glavni 
odbor Jednote imel svoje redno 
zborovanje, naj bi isti razmo-
trival, ako bi bilo mogoče ure-
diti sistem, potom katerega bi 
se pravila KSKJ uredila in do-
bila potrditev od državnega za-
varovalnega departmenta yed 
pričetkom konvencije. 

2. Priporočilo bi se, naj bi 
glavni odbor poskušal po svoji 
moči to urediti tako, da v slu-
čaju, ako pridejo kake spremem-
be na konvenciji, potem, ko so 
bila pravila že sprejeta in po-
trjena, da bi se taka prememba, 
ako skrajno potrebna, uveljavi-
la, pač pa le z zadovoljstvom 
državnega departmenta. -

3. Glavni odbor naj bi dolo-
čil čas razmotrivanja od stra-
ni društev glede raznih poprav-
kov. Razmotrivanje od strani 
društev in posameznih članov 
in članic naj bi bilo jedrnato in 
kratko. v 

4. Da bi se dobilo več prosto-
ra v Glasilu, naj bi se izpustili 
oglasi. Imenik uradnikov in še 
druge take stvari naj bi se 

tkfcto v manjši obliki. Angleška 
stran v listu naj M as povečala. 

5. Glasilo naj bo tiskano v 
strogo katoliškem duhu. 
. 6. Ime, odroma prvo črko K. 
naj bi se popttvilo, ako je isto 
mogoče, s črko A, to bi bilo ja-
ko umestno, toda tosadeVno naj 
odloči splošno glasovanje pred 
konvencijo, to naj bi dal glav-

I ni odbor na glasovanje, da bi 
lahko odločilo vse članstvo. Ta-
ko bi se potem ime glasilo: — 
Ameriša Slovenska Katoliška 
Jednota ali ASKJ. 

Bratsko predloženo, za dru-
štvo sv. Barbare, št 23, KSKJ. 

; Anton Hočevar, predsednik, 
Ladwig Hoge, tajnik. 

Za Ligo ohijskih društev K. 
S. K. Jednote: 

Jos. Lekšan, predsednik, 
Joseph Grdina, tajnik, 
Mary Hochevar, blaga j.-
John Škrabec, zapisnikar. 

Bakersfield, Calif. — Tu sem 
se odločil tudi jaz poseči v raz-
motrivanje, ker se počutim ze-
lo prizadetega zaradi vednih 
naklad in zvišanja asesmentov. 
Moje razmotrivanje bo malo 
kritike bratu glavnemu tajni-
ku v št. 47, Glasila, ki zopet 
nekaj omenja za zvišanje ases-
menta operacijskega sklada. Že 
pri zadnjih nakladah sem mislil 
stvar kritizirati, pa sem le še 
potrpel. Zdaj mi pa ni mogoče 
več molčati. Zdaj je prišel čas. 
da se lahko pove. 

Torej naj omenim, da je naš 
sedanji asesment velika buta-
ra, katere ne moremo več nosi-
ti radi tolikega vplačevanja. 
Zdaj pa še asesment zvišati ? 
Rad bi vedel, kdaj bo tega ko-
nec? Na vsaki konvenciji je 
zvišanje, zdaj to, zdaj drugo. 
To je postalo za nas člane že 
neznosno, česar ne moremo več 
prenašati. Jaz pošiljam na vsa-
kih šest mesecev do $30.00 na 
društvo, pa pri tem ostanem 
včasih še kaj dolžan. Nihče 
drugi ne ve, razen onega, ki 
ima veliko družino, kako tež-
ko je plačevati visoke asesmen-
te, ker mora pri tem otrokom 
jemati pri hrani in o b l e k i . 
Stvar, katero človek uvidi, da 
je potrebna, je težko odrekati; 
to najbolj vesta oče in mati. 
Jaz delam za $4.00 na dan, pa 
nas mora živeti osem; zdaj pa 
računajte vse stroške s to pičlo 
plačo! 

Radi operacij je največ na 
klad. Zakaj to? Treba je ne-
kaj ukreniti in premeniti. Za-
kaj naj toliko plačujemo in vsi 
brez izjeme? Zakaj ne bi bila 
operacijska podpora na prosto 
voljo dana, da se% lahko vsak za 
isto zavaruje, ali pa ne? Glede 
tega naj bi prihodnja konvenci 
ja nekaj ukrenila in dala član 
stvu na razpolago bolj ugodne 
prilike glede zavarovanja v raz-
redu, kakoršnega si vsak sam 
želi za to ali drugo operacijo, 
ali pa za nobeno. To bi bilo pri 
naši Jednoti najbolj umestno in 
najbolj demokratično. Naj se 
torej gotove vrste operacijske 
podpore zniža, ali pa gotove vr-
ste istih opusti. Mi imamo pre-
več vrst operacijskih podpor. 
Skoraj za vsako malenkostno 
stvar se izplača $100 podpore. 

Naša ameriška mladina goto-
vo ne bo hotela plačevati te ved-
ne doklade. 

Torej bi jaz ponovno pripo-
ročal, da naj se vsak član za-
varuje, za kolikor hoče. Na ta 
način bo potem lahko član Jed-
note z družino ali brez nje. Sa-
mo na ta način se bo lahko za-
dovoljilo vsemu članstvu. Ce mi-
slite kaj s silo uvesti, to ne bo 
šlo. Nikar ne računajte na zvi-
šanje asesmentov, ampak na to, 
da bi se dalo onim članom, ki 
so že mnogo let pri Jednoti, kaj 
polajšanja. 

S sobratskim pozdravom, 
John Dremel, član društva Sv, 

Jožefa, št. 7. 
• o 

Naše geslo naj bo t " Z zdru 
ženinu močmi z« dosego 6000 
novih ilrtof mladinsko** od-
delka!" 

Ali imata aa svojega otroka 
zavarovanegapri naši Jednoti 7 

Dosedaj ja dogovorjeno sle-
deč« za kazanje teh slik: 

Jan. 16, v soboto večer, pri 
fari sv. Štefana v Chicagu, 111. 

Nedelja, l t . jen., je prosta in 
ves teden do 26. vsak večer za 
čikaško okolico. Vse naselbine 
naj se prijavijo, ki so v bližini 
Chicago za med tednom dni. 

Jan. 26., nedelja, v South 
Chicagu, v cerkveni dvorani, 
zvečer. 

Dne 2. februarja se bo slika 
kazala v Kansas City, Kas., 
1. februarja, v soboto, pa v 
Frontenac, Kas. 

Feb. 81 V Clevelandu, pri 
fari sv. Kristine (Euclid, O.). 

Dne 9. februarja se bo slika 
kazala pri fari sv. Lovrenca v 
Newburgu, in sicer popoldne za 
otroke in zvečer za odrasle, v 
Narodnem Domu na 80. cesti. 

Feb. 16: V Lorain, O. 
2. marca, na pustno nedeljo 

zvečer, se vrši kazanje slrke v 
Grdinovi dvorani v Clevelandu, 
O. Za tem pa sledi pravi pustni 
ples. 

V nedeljo 16. marca se bo 
kazalo sliko v Barbertonu, O., 
in sicer zvečer, v dvorani dru-
štva t)omovina. 

Za nadaljna naročila za sliko 
pišite* naravnost na podpisane-
ga. Bratski pozdrav: A. Grdi-
na, glavni predsednik KSKJ. 
1053 E. 62d St., Cleveland, O. 

P. S.: Kjerkoli se bodo slike 
kazale, pišite po velike plakate 
na mene ali pa na uredništvo 
"Am. Slovenca." Plakati so za 
vse kraje primerni in jih imamo 
veliko na razpolago. Pišite ko-
liko jih potrebujete, isti vas ne 
stanejo ničesar.* 

o 
Dr T R. • 

O ZDRAVLJENJU IN 
ZDRAVNIKIH 

Najprvo si meramo biti na 
jasnem, kakšne so naloge zdrav-
nika in kako daleč sega njego-
va zdravilna moč. 

Zdravnik ima v glavnem dve 
nalogi: zdrave čuvati pred bo-
leznijo in bolne rešiti bolezni. 
Naši ljudje vedo večinoma le 
za drugo nalogo." Toda kakor 
tudi se čudno sliši, res je pa le, 
da je za zdravnika in za člo-
veštvo čuvanje nad zdravjem 
važnejše in hvaležne j ša naloga 
kot pa zdravljenje bolnih. Po-
samezniku seveda strašno uga-
ja, če vidi, da ga je zdravnik 
tako rekoč z eno samo kretnjo( 
rešil bolečin, ki mu jih je po-
vzročila spahnjena roka ali pa 
da mu je s par kapljicami ne-
kih zdravil pregnal silne krče 
ki So ga grizli po trebuhu. 

Ni še dolgo tega, kar so ljud-
je v masah umirali od kužnih 
bolezni kot so koze, tifus, kole-
ra, kuga ia druge. Danes so 
te bolezni skoro neznane. Za-
kaj? So morda same od sebe 
prenehale? Jih znajo zdravni-
ki morda bolje zdraviti kot ne-
kdaj? Ne—to je uspeh tihega 
lajikom nevidnega, desetletja 
obsegajočega dela zdravnikov, 
ki so iznašli pota in sredstva, 
kako zdrave ljudi zavarovati 
pred kužnimi obolenji. To je 
največji uspeh, ki so ga kadar-
koli dosegli zdravniki. Nas-
protno so uspehi, ki jih zdrav-
niki dosegajo pri zdravljenju 
nekaterih b o l e z n i , često jako 
pomanjkljivi. 

Moramo si namreč biti sve-
stni, da je žal le preveč takih 
bolezni, ki jim zdravniki vsaj 
zaenkrat še ne morejo do žive-
ga. Zato je in ostane glavna 
naloga zdravnika čuvati zdrav-
je, ne pa zdraviti bolezni. To-
da nele zdravnik—tudi lajik si 
mora biti v tej stvari na jas 
nem. 

"Naj mar zdravi hodimo k 
zdravniku ?" boste v p r a š a l i -
Stvar je sledeča. Ce se začne 
podirati hiša na enem oglu, ne 
ne bo nihče tako, nespameten, 
da bi čakal, dokler ne bodo od 
hiše štrlele proti nebu samo še 
žalostne ruševine, nego bo šel 
k zidarju in ga naprosil, da mu 
hišo pravočasno popravi. Tako 
je s hišo in tako je z drugimi 

stvarmi, samo z ljudmi je pc£ 
gosto drugače. Koliko žalost-
nih ruševin, koliko povsem shi-
ranih bolnikov n a j d e člevsk 
med ljudstvom in če jih vpraša 
kako in kaj, sva od njik, da so 
se šele prod kratkim sašeli pra-
vilno zdraviti ali pa sploh še ne. 
Prva zapoved je torej: pojdi k 
zdravniku pravočasno! Mnogo 
je bolezni, ki se v prvem po-
četku sigurno dajo izločiti, ki 
jim pa, v kasnejšem štadiju ni 
nobene pomoči/ tako na primei 
jetika, rak in še mnogo drugih. 

Drugo; Zdravila, ki jih do-
biš od zdravnika, so gotovo va-
žen pripomoček k ozdravljenju. 
Zato jih redno in vztrajno jem-
Iji! Zavedaj se pa, da so zdra-
vila samo eden od številnih pri-
pomočkov, da se je treba ra-
zen tega točno r a v n a t i po 
zdravnikovih navodilih, privo-
ščiti telesu počitka in dobre 
hrane, izogibati se vseh škod-
ljivih vplivov, ki so dovedli do 
obolenja itd. 

Tretje: Ne menjaj brez po-
trebe zdravnika. Vedi, da tudi 
najboljši zdravnik često ne mo-
re najti na prvi mah vzroka bo-
lezni in sredstev, da jo prema-
ga ter da je za marsikatero bo-
lezen treba mnogo čdsa in mno-

go, t r p l j e n j a tako s strani 
zdravnika kot bolnika. 

Četrto: Pod nobenim pogo-
jem ne hodi k mazačem. Ne 
poznam človeka, ki bi bil tako 
nespameten, da bi šel obleko 
meriti k čevljarju, mnogo jih 
je pa,- ki hodijo svoje telo zdra-
viti k ljudem, ki o zdravljenju 
niti pojma nimajo. 

, Peto: Zavedaj se, da je mno-
go bolezni, ki zanje ne pozna-
mo zdravil. Bolje je skrbeti, 
da skedenj ne začne goreti, ne-
go skedenj gasiti, ko že enkrat 
gori. Naj ti bo torej zdravnik 
svetovalec k dobremu zdravju 
in tudi ti sam se v prostem 
času p o z a n i m a j za domače 
zdravstvene razmere. Opazuj, 
kako žive ljudje krog tebe, po 
snemaj jih v dobrem in izogi-
baj se slabega. Vzemi v roke 
koristno knjigo, čitaj poljudne 
razprave o zdravju ln žrtvuj 
včasih kak denar za nego zdrav 
ja. Za vse to je, hvala Bogu, 
potreba več dobre volje nego 
denarja. Narava sama razpola-
ga s številnimi cenenimi sred 
stvi, ki nam čuvajo zdravje 
Treba samo, da se jih z raz-
umevanjem in ljubeznijo poslu-
žimo. 

0 MOJEM ZADNJEM POTOVANJU 
(Piše glavni predsednik K. S. K. J.) 

Iz Gilberta smo šli na Chis-
holm, Minn., kjer se je imela 
slika kazati v torek, 29. okto-
bra. Za voznika na Chisholm 
se je nam dobre volje ponudil 
trgovec s slaščičarni Mr. Kolar, 
kjer smo imeli prav okusno ko-
silo; za spremstvo se je ponu-
dila tudi sosestra Jurčič. 

Ko smo dospeli na Chisholm 
smo se oglasili pri Jednotini 
podpredsednici Bosestri Marija 
čampa in bili pogoščeni. Po-
tem je vedela Mrs. Jurčič še za 
neko drugo Ribničanko, ki smo 
jo šli obiskat, in sicer Mrs. 
Smaltz, ne daleč proč. Dosti 
smeha je bilo tamkaj. t a žena 
je bila rojena v Ameriki, reči 
pa moram, da je prava Bibni-
čanka v izgovarjavi, po veliko-
sti in po širokosti, tako da sem 
jo občudoval. Pri tem jih je pa 
tudi vedela povedati, da smo se 
morali moški vsi podati v molk; 
prinesla nam je črnega rujne-
ga, patudi kofetka. Za prijaz-
nost smo se ji prav lepo zahva-
lili in še priporočili. P. S.: Prav 
kakor Mrs. Smaltz na Chisholm, 
tako je tudi Mrs. Ocepek na 
Gilbert, rojena v Ameriki, ki 
govori čisto po domače. Po-
tem smo 'obiskali tudi brata 
Strleta, tajnika društva Bara-
ga, potem smo se poslovili. Ve-
čerjo sem imel pri čampatovih, 
potem smo šli na kazanje slik v 
avditorij, ki je naravnost, bi re-
kel, veličastna dvorana, ki je 
bila razsvetljena kakor in še 
bolj nego katera katedrala o 
Božiču. Udeležba ni odgovar-
jala naselbini; vzrok je, da so 
že nekateri bili pri sliki na 
Evelethu, drugi so delali, tretji 
pa so bili utrujeni. Napolniti 
tak avditorij pa tudi ni mogo-
če ; v velikih dvoranah se vedno 
vidi, da je malo ljudi. Vendai 
je bila primerna udeležba za 
delavni večer, bil je torek, dne 
29. oktobra. * 

Po kazanju slik smo šli vsi v 
hišo tajnika Sterleta in tam se 
prav po ribniško zabavali; ude 
ležilo se je še več uradnikov in 
uradnic in smo ostali tam v ži-
vahnih razgovorih. Potem smo 
odšli v hišo čampatovih, kjer 
sem prenočeval. Prav lepa hva-
la Sterletovim in čampatovim 
za naklonjenost, tako tudi 
Smaltzovim; o priliki vrnem v 
Clevelandu, le pridite. 

Na Chisholmu imamo dvoje 
naših krajevnih društev, št. 93 
ln 156. 

Drugi dan jo odrinem z bu-
som na Eveleth, od tam pa na 
Aurora. Na Aurora je bilo do-
ločeno za sliko v gledališču. To 
mesto je najhuje prizadeto ra-
di premalega obratovanja z 
delom. Naselbina je že itak 
majhna, poleg tega je pa še z 
delom prav slabo. Radi tega je 

bila udeležba majhna. In ker 
je to bilo na delavni dan, ni bilo 
velike udeležbe v taki naselbini 
pričakovati. Radi tega smo bili 
ravno tako zadovoljni kakor 
drugje radi udeležbe. Kakor je 
bil Eveleth najbolji, ker je bil 
na nedeljortako je bilo na Au-
rora najmanje, ker je naselbina 
majhna in najhujše prizadeta 
radi neuposljenih. (P. S.: Za 
Jolietom sem na Evelethu dobil 
največ od vstopnine za Jedno-
to.) 

Vkljub temu pa obstojata na 
Aurora še dva društva, in sicer: 
Marije Rožnega Venca št. 131 
in pa Srca Marije št. 198. Taj-
nica Marija Smolich, ki se že 
več let zelo zanima za društve-
ni živelj, je posredovala da sc 
je slika tudi na Aurora prika-
zala. Pri Smoličevih smo imeli 
večerjo in se zopet po sliki sešli 
v njihovi hiši na družabni za-
bavi. Prav lepa hvala družini 
Smolič za naklonjenost. Preno-
čeval sem pa na Aurori pri dru-
žini Kostelic, ki je ena starejših 
družin in pijOnirjev na želez-
nem okrožju. Z menoj v družbi 
je bil ta večer tudi moj prija-
telj in bivši Jednotin podpred-
sednik Anton Skubic, Auror-
čan že dolgo let ki opravlja 
službo policista ali detektiva, 
nekaj sličnega ima, ali pa va-
ruje mesto Aurora, da ga ne b: 
Indijanci ukradli. 

Pri Kostelčevih smo imeli ze-
lo živahne razgovore. Tam ima-
jo grlico, katero jim je enkrat 
prinesel ravno Mr. Skubic, in 
to že pred 20. leti. Kdo bi vrjel, 
da ta ptica živi toliko let? Lah-
ko bo živela še 20, saj pravijo 
da je ravno taka sedaj kakor 
je bila takrat. Enkrat jih je re-
šila ognja. To je nekaj zelo ne-
navadnega; obljubil sem jim 
takrat, da bom o tisti napisal 
v mojem poročilu." Prav lepa 
hvala Kostelčevim, ker so mi 
dali boljšo posteljo, sami so pa 
nekje drugje spali. Kaj meni 
mar za druge, da imam le jaz 
dobro posteljo. 

Drugo jutro sem obiskal Vi-
rantovo trgovino v spremstvu 
Mr. Skubica. In potem je bil 
on moj šofer. Peljal me je v 
Virginijo, kjer sem mislil vzeti 
bus za Ely. Mr. Skubicu pra\ 
lepa hvala! Še prej sva pa šla 
obiskat zopet drugo Ribničan-
ko, namreč Mrs. John Matko-
vich na Virginijo. * 

Tam sjpo se imeli prav Žida-
ne volje v razgovorih. Ko smo 
že odkosili, so nas obiskali pa 
Rev. Mihelčič, župnik iz Ely. 
Kot nalašč za mene lepa prili-
ka. Sedaj bus gori ali doli. Fa-
ther Mihelčič imajo fin avtomo-
bil. Kar na hitro smo se nalo-
žili in poslovili. Skubic je vozil 
na Auroro, midva s Fathrom pa 

na Ely. Prav lepa hvala še dru-
žini Matkovič za tako aijajno 
postrežbo. Ravno tako pa tudi 
lepa hvala č. g. Father Mihel-
čiču za tako dolgo vožnjo z fi-
nim avtomobilom. 

Ely je precej oddaljen od 
ostalega okrožja, je pa tudi na 
koncu in blizu meje Canade. 

Na Elyu so dobre jage za 
zverino, obenem'pa tudi dobri 
ribolovi. Ribe sem tam že lovil, 
zverine pa še streljal nisem 
sploh nikjer. Minnesotskega 
medveda tam vidim v zverinja-
ku. Tako tudi jelene. Tam bi 
bilo dokaj ugodno za naše ja-
gre Clevelandčane t 

Na Elyu so preložili kazanje 
slik. Bil je to dan pred Vsemi 
Svetniki, ko je bilo v cerkvi 
preveč zaposleno radi spovedi 
in praznika. Radi tega sem po-
klical vse uradnike in uradnice 
društev v Virantov hotel in smo 
sliko tam videli v namenu, da 
bodo isti vedeli vsebino iste in 
pozneje za isto agitirali. Na 
Elyu so tri krajevna društva. 
Pri Virantovih smo se imeli 
prav izvanredno dobro, za kar 
se Virantovim lepo zahvalju-
jem. Sliko si videli tudi Rev. 
Mihelčič, župnik. Vreme je bilo 
deževno in drugi dan sem od-
potoval nazaj na Eveleth in se 
pomudil en dan v naselbini, 
zvečer se pa odpeljal v Duluth 
in tam prenočeval v hotelu. 
Drugi dan, v soboto 2. novem-
bra, »je bil odbran za New Du-
luth, ki je nekoliko oddaljen od 
Dulutha. Tam je mala sloven-
ska naselbina in društvo sv. Eli-
zabete št. 171. Tam župnikuje 
Rev. Alojzij Pirnat, ki so mi šli 
zelo dobro na roko. Ker ni bila 
udeležba velika, so župnik od-
redili, da so bili vsi dohodki za 
Jednoto. Radi tega prav lepa 
hvala g. župniku za tako naklo-
njenost. Moral sem zelo hiteti, 
bilo je v soboto večer, da ne bi 
zamudil vlaka za Calumet. In 
ker je precej daleč do postaje, 
sem moral zelo hiteti na karo 
Gredoč smo se v družbi odbor-
nikov ustavili še pri sobratu šu-
biču, in tako sem odšel ponoči, 
kakor tudi ponoči prišel. * 

Ob 12. uri sem se odpeljal iz 
Dulutha na Calumet, kamor bi 
imel priti drugi dan ob 2. uri 
popoldne. 

Dan je bil solnčen, razgled 
po okolici je bil nekaj drugega 
nego je razgled po vzhodnih 
državah. Bile so praznote in 
goščave; sem in tam tudi vož-
nja ob jezeru, osobito pa še ko 
sem se bližal že Calumetu, mi 
ni šlo v glavo, ka,ko da se vozim 
ob jezerih. Moja misel me je 
vedno varala, češ, da naj pri-
dem v Calumet v visokih snež-
nih gorah, mislil sem si: Dokler 
se vozim blizu jezer sem še da-
leč od Calumeta, ki je nekje v 
višini žameten v večnem snegu. 

Tako sem spoznal da se bliža 
že zadnja postaja, in Calumet 
mora biti prav tukaj, magari se 
nahaja tik,ob jezerih, in bilo je 
tako. 

Vlak, kateri je pripeljal na 
Calumet, je dnevni, mislim da 
je bil ta vlak prvi in zadnji ta 
dan. Veliko jih ni, to vem, ven-
dar v nedeljo vozijo še manj 
nego v delavnikih. 

Dospevši na postajo, mi ni 
bilo treba popraševati kje da 
se nahaja slovenska kolonija, 
kajti cerkev in postaja so kar 
skupaj, niti ograje ni med nji-
ma,. razlika «je • le ta, da je 
ospredje cerkye in postaje obr-
njeno vsako v svojo stran. 

Na postaji je bilo veliko lju-
di, ki so se zbrali v namenu da 
me srečaio in pozdravijo. Tako 
tudi župnik Rev. L. Klopčič, s 
katerim sem šel v župnišče, 
kjer sva imela kosilo. Takoj 
zatem smo se napotili v cerkve-
no dvprano za popoldansko 
prireditev filmske slike. 

Toraj prišedši na Calumet 
sem bil zelo ginjen in razvese-
ljen. Po dolgi vožnji in samoti 
pričakujoč zaželjene naselbine, 
o kateri si aisem mogel pred-
stavljati ne njene lege, ne nje-
nega ljudstva, in ne »drugih 
okolnosti v kakšnem stanju in 

(Dalie na S. strsall 
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IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
Imena članov in članic pristo-

p »lih v mladinski oddelek 
K. S. K. Jednote meseca 

decembra 1929 
K društvu sv. Jožefa št. 2, 

Joliet. 111.: 20144 William J. 
Lilek, 20145 Betty J. Lilek, 
20146 Joseph Chop, 20147 Ste-
fania Chop, 20148 Dorothy Go-
vednik, 20149 Genevieve Go-
vednik, 20150 Lawrence Kra-
marich, 20151 John Burich, 
20152 Mae R. Kramarich. 

K društvu sv. Jožefa št. 7. 
Pueblo, Colo.: 20311 Rosie 
Skender, 20312 Joseph- Ancnik, 
20313 Robert Pechek, 20314 
Joseph Matjasich, 20315 Louis 
Blazich, 20316 Virginia Cro-
shal. 

K društvu sv. Jožefa št. 12, 
Forest City Pa.: 20153 Fred-
erick Glavic. 

K društvu sv. Vida št. 25, 
Cleveland. O.: 20154 Virginia 
M. Skully, 20155 Victor Muhic. 

K društvu sv. Frančiška Sal. 
št. 29, Joliet, 111.: 20156 Don-
ald J. Gerl. 

K društvu sv. Petra št. 30, 
Calumet, Mich.: 2015? John 
Adams, 20158 Frank Grego-
rich, 20159 Norbert Gregorich, 
20160 D o r o t h y Klobuchar. 
20161 Rose Klobuchar, 20162 
Helen Spreitzer, 20163 Martin 
Sterbentz, 20164 Ralph Ster-
bentz, 20165 Irene Mukavetz, 
20166 Steve KurpP-

K društvu šv. Petra in Pavla 
št. 38, Kansas City, Kas.: 20167 
Lillian Laurie. 

K društvu Marije Device št. 
50, Pittsburgh, Pa.: 20173 Eliz-
abeth Zunic. 

K društvu sv. Jožefa št. 57, 
Brooklyn, N. Y. : 20168 Dor-
othy Hoenigmann. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da št. 59, Eveleth, Minn.: 20169 
George Pugel. 

K društvu Vitezi sv. Mihaela 
št. 61, Youngstown, Q.: 20170 
John Petretic, 20171 Catherine 
Petretic. 

K društvu Marije Sedem Ža-
losti št. 81, Pittsburgh, Pa.: 
20174 Rita Gulla, 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da št. 101, Lorain, O.: 20175 
Andy Pogachar, 20176 Mary 
Pogachar. 

K društvu sv. Jožefa št. 110, 
,Barberton, O.: 20177 Anton 
Gradishar, 20178 Alfonse J. 
Caserman. 

K društvu sv. Veronike št. 
115, Kansas City, Kas.: 20172 
Paul Sterk, 20322 Frances 
Goich, 20323 Pauline Goich, 
20324 Mary Goich, 20325 Anna 
Goich. 

K društvu Marije Pomagaj 
št. ai9, Rockdale, 111.: 20179 

Louise Fa j far, 20180 John Faj 
far, 20181 Robert Lukanc, 
20182 Josephine Lukanc, 20183 
Frances Lukanc, 20184 Fred 
Lukanc, 20185 Theresa Dolin-
scek, 20186 Bernardine Dolin-
scek, 20187 Dolores Dolinscek, 
20188 Anna Dolinscek, 20189 
Mary Dolinscek. 20190 Dolores 
Paskvan, 20191 Frank Lesh, 
20192 Slavia Gliha, 2019*3 Ed-
ward Gliha, 20149 Jama Ku-
hel, 20195 Rose Kuhel, 20196 
Anna Kuhel, 20197 Dorothy 
Fido, 20198 Robert Fido, 20199 
John Erjavec, 20200 Loretta 
Erjavec, 20201 Louis Graho-
vich, 20202 Andrew Grahovich, 
20203 Anna Grahovich, 20204 
George Grahovich, 20205 Mary 
Grahovich, 20206 Joseph Gra-
hovich, 20207 John Grahovich, 
20208 Stanley Tyrk, 20209 
Martin Turk, 202lfc Frank 
T\irk, 20211 J o s e p h Turk, 
20212 George Turk, 20213 
Walter Turk. 

K društvu sv. Ane št. 120, 
Forest City, Pa.: 20214 Carl 
Gerchman, 20215 Joseph Pav-
lovich, 20216 Lucille Pavlovich, 
20217 Clara Menart. 

K društvu sv. Ane št. 127, 
Waukegan, 111.: 20218 Michael 
Stimac. 

K društvu sv. Barbare št. 
128, Etna. Pa.: 20219 Cath-
erine Vinski, 20220 Barbara 
Grcic. 

K društvu sv. Janeza Krstni-
ka št. 143,' Joliet, 111.: 20221 
Sylvester D. Babecki. 

K društvu sv. Ane št. 150, 
Cleveland, O.: 20222 Marie J. 
Strauss. 20223 Rose M. Peskar, 
20224 Mary Pekal, 20225 Ray-
mond A. Peskar, 20226 Robert 
Papež, 20227 Mary Pucell, 
20228 Marcella Papež, 20229 
Raymond Papež, 20230 Rich-, 
ard Papež. 20231 Edward No-
vak, 20232 Edith L. Merhar, 
20233 Albina Kuznik, 20234 
Mary Kuznik, 20235 Theresa 
Jeric, 20236 Anna Jeric, 20237 
Mamie Gregorčič, 20238 Mary 
Grden, 20239 Anna Grden, 
20240 Louise Glavan, 20241 
Anthony Glavan, 20242 Mary 
Godec, 20243 Mary Debelak, 
20244 Dorothy Debelak, 20245 
Antonia Cesek, 20246 Amelia 
Sadar, 20247 Mary Sadar; 
20248 Raymond Strekal, 20249 
Mary J. Urbancic, 20250 An-
gela Volcansek, '20251 Rose 
Marie Zaletel, 20252 Ludmila 
Agnes Žagar, 20253 .Dolores 
Mae Žagar, 20254 Norbert M. 
Zupan, 20255 Anton Zelesnik, 
20256 Mary Zeleznik, 20257 
Dorothy Žagar, 20258 Lillian 
Žagar. 

K društvu' sv. Mihaela št. 

152, South Deering, IU.: 20259 
Anna Janes. 

K društvu Kraljica Majnika 
št 167, Shobay*«n, Wis.: 26260 
Jaooph Melavc, 20261 John 
Barnot, 20262 Miry Anno 
Schutte, 20268 Arthur Emil 
Segalle. -

K društvu sv. Antona Pado-
vanskega št 168, Hostetter, 
Pa.: 20264 Albin Lamovsek. 

K društvu Marije Magdalene 
št 162, Cleveland, O.: 20826 
Frances Roje. 

K društvu Marije Pomagaj 
št. 164, Eveleth, Minn.: 20327 
Regina Victoria Udovich. 

K društvu sv. Jožefa št. 169 
Cleveland, O.: 20265 Charles 
J. Panchur, 20266 Anton Ser 
cel, 20267 Angela A. Svige 
20268 Milan TekaVec, 20269 
Theresa Walter, 20270 Mary 
Kovach, 20271 William Ko-
vach, 20272 Edward Glavan 
20273 William Glavan, 20274 
Angela Glavan, 20275 Molly 
Glavan, 20276 Anton Tekavec 
20277 Louis Novak, 20278 Lll 
lian Polis, 20279 Angela Polis 
20280 Mary A. Dobey, 20281 
Ivan Champa, 20282 Vinko 
Champa, 20283 Antonia Jakse 
tich, 20284 Anna Jaksetich. 

K ttruštvu "sv. Antona Pado 
vanskega št. 185, Burgettstown 
pa.: 20285 Frank Ulager 
20286 Charlotte Pintar, 20287 
Olga Buretz, 20288 Freda Bu 
retz. 

K društvu Marije Pomagaj 
št. 188, Homer City, Pa.: 20289 
Peter Bekina, 20290 John Šiš-
ko, 20291 Pauline Sisko, 20292 
Edward Sisko, 20293 William 
Sisko, 20294 Helen Sisko, 20295 
Philip Sisko. 

K društvu sv. Helene št. 193, 
Cleveland, O.: 20328 Hedwiga 
Kalisek. 

K društvu Kraljica Majnika 
št. 194, Canonsburg, Pa.: 20296 
Frances Novak, 20297 Justina 
Udovich, 20298 John Udovich, 
20317 Jennie M. Tomsic, 20318 
Mary J. Tomsic, 20319 Louise 
Kolovich, 20320 Joseph Ger 
movsek, 20321 E d w a r d S. 
Getzik. 

K društvu Marije Pomagaj 
št. 196, Gilbert, Minn.: 20299 
Ruby Saftich, 20300 Rose Saf-
tich, 20301 Donald R. Bon-
kasky, 20302 Mary Katalinich, 
20303 Annie Katalinich. 

K društvu Marija Majnika 
št. 204, Hibbing, Minn.: 20304 
Elizabeth Gorshe. 

K društvu sv. Ane št. 208, 
Butte, Mont.: 20305 Anna 
Prigle. 20306 Anna Staizer. 

K društvu sv. Križa št. 214, 
Cleveland, O.: 20307 Joseph 
Kljun, 20308 Boris Kljun. 

K društvu sv. Kristine št. 219, 
Euclid, O;: 20309 Tony Nosse, 
20329 Edward J. Plaster. 

K društvu sv. Terezije št. 
225, South Chicago, IU.: 20310 
Mathilda Gerbocz, 20330 Peter 
Kekick. 

Jos. Zalar. 
gl. tajnik. 

O mojem zadnjem potovanju 
(Nadaljevanje iz 4. atranl) 

razmerah da so. Radi tega je 
bil moj prihod za mene zelo za-
nimiv, in rečem da naravnost 

Srce mil, tako da so mi stopile 
solze v oči, ko sem v prvič po-
zdravil zbrane v dvorani prave 
pijorfirje te prve pijonirske na-
selbine. In sicer V dvorani pod 
najlepšo slovensko cerkvijo v 
Ameriki. 

Do malega polna je bila dvo-
rana ljudi žfe popoldan, ko je 
bila predstava slik namenjena 
bolj za mladino. In ker so mno-
gi iz naselbine oddaljeni so se 
slike udeležili tudi popoldan. 
Mnogi pa tudi popoldan in zve 
čer. * * 

Kakor sem bil raz vesel j en 
jaz, nad vsem kar sem tam do 
živel, ̂ ako sem videl in Čital na 
obrazih veselje« in zanimanje 
tudi na udeležencih. 

Veselje za mene in veselje 
za Caluipetčane je bil moj pri-
lod na Calumet. £e toliko let 
sem gledal na Otfumet v duhu 
in mu obetal da ga posetim, ka-
kor sem posetil že toliko drugih 

oddaljenih naselbin, Tako je 
bil ta srečni moj dan 3. novem-
bra v nedeljo popoldan in zve 
čer do drugega dne do 4. ure 
popoldan. 

To dan aem torej imel čast 
srečati v njih lastni naselbini 
moje že dolgo let poznane sta 
re prijatelje in borce aa Jed 
noto, kit bivše delegate li mno-
gih konvencij, kakor je staro 
sta in vsezaslužni in spoštovani 
glavni uradnik sobrat John R. 
Sterbentz, ki zasluži, da se mu 

bivajo stanovalci Calumeta svoj j Po smrti kardinala Ferrarija, 
zaslužek. Nekdaj zelo cvetoča 
in živahna naaelbina, podobno 
kakor v Minnesoti, jo sedaj bol; 
prizadeta, osobito je bila priza-
deta več zadnjih lot radi po-
manjkanja dela v rudnikih, 
vsled tega je odpotovalo mnogo 
družin v druga industrijska 
mesta, kakor v Detroit in v Mil 
waukee. 

Zdi se, da se je zadnje čase 
stanje radi dela Um veliko iz-
boljšalo, in nekatere tovarne 

bi človek odkril na cesti radi zelo redno poslujejo, to so Či-
njegovega značaja, radi.njego- stilnice ali ntfini; kateri čistijo 
ve iskrenosti in poštenosti, ki jo bakreno rudo,- ali iz kamenja, 
je pokazal vselej v službi K. S ki se dovaža iz rovov ali pa iz 
K. Jednote; osobito še ko je bil blata, katerega izsesavajo ve 
njen plavni predsednik fn po likanske sesalke iz jezera, iz 
tem vedno njen glavni uradnik, katerega blata ali peska dobi 
in talco "tudi1 ves čas uradnik vajo dober baker, kar so pred 
društva sv. Petra št. 30. V* ve- 20 in 80 leti zavrgli, misleč, ds 
liko veselje mi je bilo njega po- se ne da in ne more bolj na 
zdraviti v lastni koloniji-in tako tančno izčistiti. 
biti gost njegove družine na To je nekaj zelo zanimivega, 
obedu drugi dan. Taki dogod- to sem si imel priliko ogledati 
ljaji so plačilo in povrnitev ter drugi dan v družbi naših sobra-
zadostilo za težavno potovanje, tov Kobeta in Sterbentza,' na 

milanskega nadškofa, je postal 
junija 1921 njega naslednik. 
Istočasno mu ja papež Bane 
dikt podelil kardinalsld klobuk. 
V Milanu jo Ratti otvoril novo 
katoliško vseačilišče. 

Dne 6. februarja 1922 je bil 
po smrti Benedikta XV. izvo-
ljen za papeža in si je nadel 
ime Pij[ XI. Prvič po 62 letih, to 
je odkar je Italija zasedla Rim 
in cerkveno državo, ja podelil 
običajni blagoslov novoizvolje-
nega papeža "urbi et orbi" zo 
pet z zunanjega balkona cer-
kve sv. Petra. S tem je namig-
nil* da hoče nadaljevati politike 

zadnja ob priliki mehikanske-
ga preganjanja. Preteklo leto 
so bile izdane zopet tri okrož-
nice. "Mortatium enimea" 6. 
januarja, proti zmolam vse kr-
ščanstva; "Mieersarti linii Re-

, 12. marca, v kateri 
spodbuja sv. oče k ljubezni do 
Srca Jezusovega, in končno 
"Renati Ormnftalmm," za vrni-
tev Vzhodne cerkve h katoliški 
materi. 
Sedanji sv. oce—mie»joi»eki 

pepei 
"Polja so zrela za žetev"— 

tako je klical Pij XI. v svoji 
prvi misijonski okrožnici. Vsa 
leta papeštva se silno zanima 

sporazuma med Vatikanom in I za delo v misijonih in ga pospe-

to je duševni vžitek, ki se z de 
narjem kupiti ne da. 

prijaznost Mr. Sherigerja, ki je 
nas vozil z avtomobilom tfei 

Tako sem bil tudi oveseljen vodil skozi to velikansko po 
biti v družbi Rev. Luka Klop- slopje, v katerem smo z obču 
čiča, župnika, ki je na Calu- jdovanjem zrli umetnost čiste-
metu v resnici zaslužen voditelj 
skupne naselbine že kot srebr 
nomašnik, od katerega sem 
prejel sliko, povzeto iz njegove 
25-letnice mašništva, ki so mi 
jo župnik iz ^prijaznosti poso 

nja bakrene rude iz blata, ki je 
bil zvržen, kakor že zgoraj 
omenjeno. Ta velikanska čistil 
niča je nekaj tako umetno na 
rej enega, da človek kar strm; 
ko opazuje, da se skoro vse de 

dili za nedoločen Čas, da jo lah-1 lo čistenja samo vrši s prav ma 
lo delavske pomoči. V ta na 
men se na jezeru nahaja veli 
kanska sesalka, katera plava 
na vodi in se pomika za peskom 
in blatom, katerega uskrva 
nad sto Čevljev globoko. Ta 
usrkavana gošča se vali v veli 
kih sesal kah v notranjost v ve 
likih ceveh v prve priprave 
kjer odpadejo morebitna drva 
in drugi predmeti, ki so se na 
hajali v pesku namešani. Ko se 

co rabim in drugod prikazu 
jem. 

Tako mi je bilo v čast, da 
sem se pozdravil s predsedni-
kom društva sv. Petra, pravim 
pijonirjem, bratom Math F. 
jfiobetom, ki je neumorni dela-
vec na polju društva, vednol 
uradnik in agitator, tako je bil 
tudi vedno delegat na konven-
cijah in pravi boritelj za pra-
vice Jednote in zagovornik nje-
nih pravil. S takimi možmi je tam takorekoč malo usede, po 
veselje in čast občevati, vsaka 
beseda teh mož ima veljavo in 
pomen. 

Da ne zaidem proč iz reda 
našega calumetskega progra-
ma, naj bo omenjeno, da je biJ 
isti živahen in zanimiv. Rev. L. 
Klopčič .so me pred začetkom 
obeh prireditev občinstvu pred-
stavili, seveda vse.preveč laska-
vo radi moje malenkosti, ka.i 
sličnega vsaj nisem pričakoval. 
Ako sem pravičen, moram vra-
čati in povedati resnico, da gre 
priznanje ravno Čalumetča 
nom, da ustrajajo tam tako lepe 
združeno skupaj, po zaslugi 
Rev. L. Klopčiča- kot pravega 
voditelja. Da niso te besede 
samo namišljena hvala mi pri-
ča ta velikanski spomenik njih 
krasne cerkve, ki smelo trdim, 
da je zunaj in znotraj najlepša 
slovenska cerkev v Ameriki. 

Če pomislimo, da ni na Calu-
metu največ ljudi, marveč ve-
liko manj nego v marsikateri 

birajo druge močne sesalke zo 
pet vso to s peskom zmešano 
vodo v druge velike predale 
kjer se used^,J?esek na dno, ta 
pesek pa potem umetnim po 
tom vzame široko jermenje 
navzgor daleč v hrib v nad šti-
rinadstropno veliko poslopje 
kjer se porazdeli vse samo po 
jermenju na razne čistilne mi 
ze, kjer se po raznoličnemu 
pretakanju vode deli zopet eno 
od drugega, baker od peska, da 
je že bolj pripravljeno za dru-
ge prostore, nakar pride poiem 
v stope, ki vse še enkrat zme-
Ijejo, potem pride v velikanske 
kadi, kjer se vse to kuha in na-
maka, potem gre tudi v peči 
kjer se v ognju žge, to je na-
ravnost Čudo, v katerem so 
znajdbe ki so omogočile tako 
pridobivanje rude iz peska, ki 
je bil že zavržen. To je iznajd-
ba nekega nemškega iznajdite-
Ija, kateri sedaj od tega do 
biva "rojalty." Ta velikanska 

drugi naselbini, in vkljub temu čistilnica je stala več kot mili-
se kosajo z najlepšo cerkvijo, jon, a vkljub temu pravijo, da 
kakor zgoraj omenjeno. Vse 
to je Zasluga v tem, ker delajo 

[se je v teku enega leta sama 
izplačala. Kaj vse človeški ra-

sporazumu, roka v roki, s svo- zum premore, tako smo se izra 
jim župnikom, kateri je do njih žali, ko smo ogledovali te veli-
tudi pravi iskreni voditelj. Ob-
činstvi ga pa tudi ljubi in spo-
štuje, tega sem se do dobra pre-
pričal. 

Med kazanjem slik je bilo 
veliko zanimanja ter zabave 
radi slik. Vsi so se zadovoljno 
izražali ter bili veseli užitka, ki 

kanske naredbe in znajdbe. 
(Dalje sledi) 

0 
Ob zlatomaoniokem jubi-

leju Pija XI. 
Ahil Rattti se je rodil 31 

maja 1857 v Desiu pri Milanu 
kot sin inženjerja. Pod vpli-

so ga imeli popoldan in zvečer, i vom svojega strica-duhovnika 
(P. S.: Med predstavo slik je jn svoje pobožne matere Tere-
igrala na klavir neka gospo-
dična tako umetno, da je to ze-
o pospešilo zanimanje.) 

Zvečer pred kazanjem slik 
smo imeli skupno večerjo z 
uradniki društev in več drugimi 
odličnimi farani, kjer smo se še 
^olj tesno spoznali med seboj. 
Pred tem smo' imeli vožnjo z 
avtomobilom t okolici Calu-
meta in obiskali še sosedno Mo-
iawk in druge naselbine, kjei 
ima Jednota tudi manjša dru-
štva. Rev. L. Klopčič so bili naš 

zije se je posvetil študiju bogo-
slovja in je leta 1879 postal 
doktor. 21. decembra istega le-
ta je bil posvečen v mašnika. V 
Milan se je vrnil leta 1882 kot 
profesor bogoslovja. Tam je 
leta 1887 postal skriptor, ka-
sneje konservator in leta 1907 
kot prefekt slavne Ambrozi-
janske knjižnice. Leta 1914 ga 
je papež Benedikt XV. imeno-
val za prefekta vatikanske 
knjižnice. V zadnjem letu sve-
tovne vojne je bil odposlan kot 

šofer, le škoda ker ni nam apostolski vizitator na Poljsko, 
zgodnji mrak pustil dolgo ogle leto kasneje pa je bil imenovan 
dovati zanimivo rudarsko oko za nuncija v Varšavi m obenem 
ico, katera je obkoljena z ba- za naslovnega nadškofa Le 

krenimi rudniki, od k o d e r ' do-jpantskega. 

Italijo, ki jo je začel že njegov 
predhodnik. Tudi je obdržal 

šuje na vse načine. 
1922. Papež organizira s po-

dotedanjega državnega tajnika sebnim Motu proprio misijon-
kardinala Gasparija, kar je re 
dek slučaj. 

Za svoje geslo si je Pij XI 
izbral: Pax?.Christi in regno 
ChristiJ ir— Kristusov mir v 

sko propagando za širjenje ve-
re in prenese dotedanja sredi-
šča iz Lyona in Pariza v Rim. 
S tem je propagandi odvzel 
vsak nacionalni videz, kar se 

kraljestvu Kristusovem! V smi- je takoj zelo ugodno pokazalo 
slutena gesla se je odslej vodila — Se isto leto ustanovi Pij XI. 
politika Jurije. Posebno pozor- devet novih prefektur in apo-
nost je posvetil Pij XI. vpraša stolskih vikariatov. Posebno po 
nju združitve rimske in grške 
cerkve. 

Pij XI. je izdal enciklike c 
sv. Tomažu Akvinskem, o sv 
Frančišku Šaleškem, ki ga je 
določil za zaščitnika katoliških 
časnikarjev in pisateljev, o sv 

zornost polaga na Daljni vzhod. 
1923. Važno leto v zgodovi-

ni misijonstva, ker so ustanov-
ljene prve avtonomne cerkve 
domačinov. Papež izda navo 
dila: čim največ naj se upo-
rablja v misijonih domača du-

Efremu Sirskem, o sv. Cirilu in hovščina. — Domača duhovšči-
Metodu, o sv. Frančišku Aslš 
kem itd. 

Pij XI. bo v diplomatični zgo-
dovini Evrope označen po veli-
kem številu važnih konkorda 
tov, ki jih je sklenil s svetnimi 
silami. 1922 konkordat z Leto 
ni j o. 1924 konkordat z Bavar 
sko. 1925 konkordat s Poljsko 

na naj po možnosti vodi sama 
upravo novih cerkva. — Naj 
bodo domačinom na razpolago 
vsi redovi, da lahko vanje vsto 
pij o. Po možnosti naj se usta-
nove tudi novi redovi, ki bodo 
docela odgovarjali potrebam 
novih narodov. Iz misijonskega 
dela naj se izloči vsak raciona-

1926 diplomatičen sporazum 8 l i z e m -
Francijo o liturgični rabi v bliž-
njem Orientu. 1927 konkordat 

1924. Po papeški niiciativi 
se otvori misijonski koncilov 

z Litavsko. 1928 modus vivendi |S a n«aJu (15. maja do 14. ju-
s čehoslovaško in diplomatičen | niJa). 
sporazum s Portugalsko o cer-
kveni upravi v Vzhodni Indiji. 
L. 1929 konkordat z Romunijo. 
Prusijo in Italijo. 

Sedanji papež je znan tudi 

1925. Ob priliki svetega leta 
I je otvorjena misijonska razsta-
|va v Vatikanu. 

1925. V okrožnici "Rerum 
EcclesiaeL' Pij XI. sporoči vsej 

kot planinec, med drugim je ! cerkvi, da hoče misijonsko raz-
splezal tudi na Matterhorn. Iz 
dal je tudi knjigo "Planinski 
spisi duhovnika dr. Ahila Rat 
tija," ki je bila prestavljena na 
več jezikdv. 

Dne 21. decembra 1928 se je 
začelo takozvano jubilejno zla-
tomašniško leto, ki je tudi 

stavo spremeniti v trajen mu-
zej. — S posebnim Motu pro-
prio je bila 12. novembra v to 

I določena lateranska palača. — 
Dne 4. aprila istega leta je Pia 
union eleri pro missionibus do-
bila definitivno organizacijo. 
• 1927. Pij XI. posveti prve 

ostalem za rimsko cerkev zelo japonske škofe. — 14. decem-
pomembno. Z lateransko po- i bra določi za posebnega patro-
godbo, ki je bila ratificirana 7. n a misijonov sv. Frančiška Ksa-
junija 1929, se je dosegel spo-
razum med Vatikanom in Kvi-
rinalom in 25. julija je papež 
Pij XI. prvič v slovesni procesiji 
zapustil Vatikan in, obdan od 
neštete množicewvernikov, sto-
pil na rimska tla izven Vatika-
na, ki je bil proglašen za suve 

verija in sv. Jerezijo Deteta Je-
zusa. — Kongregacija za širje-
nje vere dobi posebno časo-
pisno agenco "Fides" (april 
1927). — V Lateranu se kon-
cem leta ustanovi etnološki mi-

lijonski muzej. 
1928. Pospeševanje misijon-

reno državo. Dne 5. decembra stva v Afriki. Proučava se in-
pa je prvič obiskala papeža ita 
lijanska kraljeva dvojica. • 

Dvanajst okrožnic Pija XI. 
V sedemletni dobi .svojega 

dosedanjega papeštva je sv. oče 

|tcnzivno vprašanje afriških je-
zikov in šolsko vprašanje. 

1929. Velika reorganizacija 
za čim tesnejše sodelovanje 
med kongregacijo za širjenje 

dosedaj izdal na katoliški svet vere> s v e t i m Detinstvom in dru-
12 enciklik. Prva enciklika 
"Ubi arcano Dei" od 22. decem-
bra 1922 razvija papežev pro 

gimi misijonskimi ustanovami. 
Od marca 1922 do marca 

1929 je 72 misijonskih pokra-
gram. V njej je tudi njegovo J'in zadobilo cerkveno-upravno 
geslo: Mir Kristusov v kralje-
stvu Kristusovem. Naslednje je 

Rerum omnium" 26. januarja 
1923 ob priliki 300-letnega ju-
bileja sv. Frančiška Šaleškega 
ri ga je po&tavil za patrona čas-
nikarjem. "Studiorum Ducem," 
23. januarja 1923, je posveče-
na 600-letnici proglasitve sv. 
Tomaža Akvinskega za svetni-
ka. "Ecclesiam Dei" od 12. no-

avtonomijo (11 v Indiji, 22 na 
Kitajskem, 23 v Afriki itd.), 
devet od teh je poverjenih do 
mači duhovščini, ki dosedaj vo-
dijo vsega skupaj 20 distrik' 
tov. 

Skrb sv. Očeta za Rusijo 
Ustanovitev ruskega kolegi-

ja v Rimu, iz katerega bodo iz-
šli bodoči apostoli za Rusijo, je 
najnovejši dokaz, kako sv. oče 

vembra 1923 proslavlja 300-' n e m i s , i n , Č € 8 a r opustiti, kar bi 
letnico mučeništva sv. Jozafata. P°m°£l° ruskemu narodu k 

Maximam gravtssimamque," verskemu vstajenju. To pa ni 
18. januarja 1924, je naslovl je- e d , n o *P°*tolsko delo Pija XI. 
na na frhneoski episkopat. | z a R^ijo. :Ze v dobi svoje mi-
"Quas primes" od 21. decern- 81->e n a Poljskem je bil msgr. 
bra 1925 je zaključila sveto j R a t t l »menovan z a apostolsk.ega 
leto. Leta 1926 je izdal papež vizitatorja Rusije. Po njegovi 
tri enciklike, "Rerum Eccle-1 intervenciji je bil izpuščen me-
siae," 28. februarja, "Rite tnopolit RopjJ, ki so ga boljše-
piatis," 30. aprila, in "Iwquie f e P o r t i r a l i ^ M o a k v o ' Ju* 
afflictisque," 18. novembra. I1"* 1 9 2 5 * P08*41 v « l l k o P°-
Prva je namenjena apostolskim ™ ž n o a k c i J° n a R u s k o ** stra-
vikarjem in prefektom na Ki- Prebivalstvo, katero je 
tajskem, druga je bila izdana spremljalo 12 redovnikov. Ra-
ob 700-letnici sv. Frančiška in j (Dal|e u ^ 
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is 8. atrial) 
jim je bila 

prepovedan« vsaka verska ak-
cija. Malo prej je poslal na vse 
države, ki so v diplomatičnih 
odnošajih a sv. stolico, pisanje, 
kjer prosi, naj ob obnovitvi di-
plomatičnih stikov z Rusijo 
vedno stavijo kot pogoj: 1. Svo-
boda vesti za vse ruske in tuje 
državljane; 2. Garancija, daje 
javno in zasebno dovoljeno 
vriiti verski kult; 3. Vrnitev 
cerkvenega premoženja in pri-
znanje vsake religije. 

Kako velikanska je bila pa-
peževa pomoč stradajočim, 
razvidimo lahko iz nekaterih 
številk. Samo na Krimu so 
otvorili 92 kuhinj, v katerih je 
dnevno bilo nasičenih do 40 ti-
soč otrok. Pozneje so pomoč še 
bolj organizirali in papeških 
kuhinj v Rusiji je bilo do 1000. 
Razdeljevali so tudi obleke. 
Boljševiki so se za pomoč zah-
valili s preganjanjem Cerkve. 
Msgr. Cieplak in njegov gen. 
vikar sta bila na smrt obsojena, 
drugi v večletno ječo. Leta 
1925 je papež poveril jezuitu 
P. d' Herbignyu posebno misijo 
za Rusijo. Prvikrat je d' Her 
bigny obiskal Rusijo oktobra 
1925, potem za velikonoč 1926 
in tretjič v septembru istega le-
ta. Papež ga je posvetil tudi v 
škofa. Mogel je ponesti verni 
kom tolažbo in je posvetil«tudi 
tri škofe v Rusiji—v Moskvi, 
Leningradu in Mohilew-Min-
sku. Zaenkrat ni nobenih zvez 
med Moskvo in Vatikanom in 
tako se zdi, kakor da bi nebc 
bilo zaprto. A papež priprav-
lja v zaupanju na božjo previd-
nost apostole in molitve za 
osvojitev Rusije Bogu. 

P a p e ž — t u r i s t 
Nedavno je papež Pij XI. 

sprejel 350 gorskih vodnikov, 
ki so prišli v Vatikan, da bi po-
zdravili hribolazca na papeš 
kem prestolu. Predstavili so se 
v polni turistovski opremi. Pij 
XI. je smehljaje se hodil skozi 
njihove vrste in pozdravil dru 
gega za drugem. - Končno" je 
imel papež na gorske vodnike 
nagovor, iz katerega se je ču 
tila globoka ginjenost in spo-
min na pretekle čase. Govoril 
je kakor star hribolazec, ki se 
nahaja med znanimi, ljubljeni-
mi in spoštovanimi ljudmi, ka 
tere smatra kakor prijatelje in 
otroke in kakor tovariše nepo-
zabnih trenutkov in veselja. 
Papež je opisal postavo voclni 
ka. na kakršnega je sam po-
gosto naletel, imeti mora moč-
no srce v močnem telesu. Na-
dalje je spominjal vodnike na 
posebni čut odgovornosti, ki ga 
mora imeti vsak vodnik. Spom-
nil se je na svojega vodnika 
hrabrega, plemenitega Gadina, 
ki je pogosto vzkliknil: "Pri-
poročiti se moramo angelu 
varhu" ali: "Rajši grem z Va-
mi, kakor z drugim, ker ste du» 
hovnik, in mi v slučaju potrebe 
lahko ponudite duhovniško po-
moč." Papež je omenil mlade-
ga moža, katerega ni nikdar 
slišal govoriti o verskih čustvih 
Nekoč je prišel ž njim na neki 
vrh, odkoder je bil izredno kra-
sen razgled. Tedaj je mladi 
vodnik nenadoma vzkliknil: 
"Tukaj človek mora moliti." — 
"Lepa beseda," je nadaljeval 
sv. oče, "in res smo pokleknili 
in molili ter občudovali tisto 
preobvladujoče razodetje lepo-
te, veličanstvo in vsemogočnost 
Boga." Papež se je spominjal 
tudi zgleda drugih gorskih vod-
nikov, ki kljub temu, da bi več 
zaslužili, niso hoteli ob nede-
ljah na gore, ker ne bi imeli 
dovolj časa, d abi opravili svojo 
nedeljsko dolžnost. 
Poganalu »vet se klanja Piju XI. 

"Osservatore Romano" je ne-
davno objavil pod gornjim na-
slovom zanimive podatke. Neki 
glavar iz Tonga in njegova že-
na sta poslala papežu umetniš-
ko okrašeno dozo in mu iskreno 
čestitala. — Po angleškem po-
slaništvu pri sv. stolici je regen-
tinja v Travancore poslala pa-
pežu v latinščini sestavljeno pi-
smo. V tem pismu pravi indij-
ska kneginja, da ji je škof Ben-
ziger iz Quilona poročal o jubi-

lojnem lota Pija.XL in da se 
zato 

ž url, da čestita sv. očetu. 
Konečno zagotavlja papežu 
svoje posebne naklonjenosti do 
številnih podanikov katoliške 
vere. 

Iz dveh kitajskih krajev, ka-
mor je papež ob zadnji lakoti 
poslal denarna sredstva, sta 
prišli dve značilni pismi. Eno 
je poslal guverner provinci je 
Trining, drugo pa guverner 
provincije Fongčin. Prvi guver-
ner, Jang-Tao-Y po imenu, opi-
suje najprej strašno bedo v pro-
vinciji, omenja velikodušen dar 
papeža in konča: "S tem pi-
smom hočem izraziti svojo zah-
valo ter zahvalo vseh prebival-
cev provincije in vsi kličemo 
spoštljivo: Naj večno živi im-
perator katoliške vere! Naj 
večno živi Gospod Bog!" — 
Drugo pismo slove: "O knez 
rimske vere, bodi milostljiv in 
beri to pismo! Že dolgo pozna 
mo Tvojo slavo in Tvojo mo-
drost. Naši odnošaji do Ame-
rike in Evrope so napi prinesli 
marsikatere prednosti, vendar 
pa imamo od Tvoje vere še ve 
liko več. Tvoja vera je med 
nami že zelo razširjena in ved 
no več Kitajcev prestopa v to 
vero. Zakaj zdi se nam, da je 
Tvoja vera gospodarica in vo-
diteljica vseh drugih in da.vodi 
vse parode k sreči. Tudi jaz 
sem ^prejel to vero in jo izpo-
vedujem iz vsega srca. Za ve-
likodušen dar se Ti vsi iskreno 
zahvaljujemo. Tvoja dobrota 
in modrost bo pri nas trajno ži 
vela in bo do tretjega rodu za 
pisana kakor v skalo. Zagotav 
ljam Tvojo Svetost, da se bom 
tako ravnal, kakor si Ti določil 
in izražam zahvalo vsega ljud 
stva. Tebi pa, knezu sv. vere 
želimo vse najboljše! Podpi 
san: Hono-K'e-Kien, voditelj 
provincije Fongčin." 

o 
JOGURT 

Na Bolgarskem ljudje raz-
meroma večjo starost dočakajo 
nego drugod po Evropi. Zdrav 
niki pravijo, da zato, ker uživa 
jo Bolgari jogurt. 

Pred kakimi 20 leti, ko so bi 
li kulturni stiki med Nemci. in 
Bolgari živahni, so Nemci i^ 
Bolgarije raznesli slavo jogurta 
po svetu in dandanes ga ppvsod 
pripravljajo, č e t u d i ne tako 
splošno kakor v njegovi prvi 
domovini. 

Kaj je jogurt? Mleko na po-
seben način okisano. Pesem 
ribniški ohceti našteva sedem 
vrst mlečnih jedi: sladko mle-
ko, topljeno mleko, kislo mleko, 
pinjeno mleko itd., o jogurtu pa 
ne govori. . 

Kakor se po drogerijah kupi 
sirišče za sirenje, kupi se, lah 
ko tudi kvas, "ki napravlja jo-
gurt. Bolgarski kmet seveda 
ne hodi tega v prodajalno kupa 
vat, ampak vse sam naredi. Tu-
di pn nas bi bilo dobro to zna 
ti. Zdravniki zelo hvalijo jo-
gurt, da je okusen, lahko pre 
baven ter zdravilen Za šibke, 
na želodcu ali črevih bolne, tu 
di za jetične ljudi. 

Kako se napravi ? Sladko 
mleko zavri, potem ga pa hitro 
ohladi. Ko je hladno, dani vanj 
nekoliko svežega kislega mleka 
To premešaj in pusti na hlad-
nem kraju. Tekom 12 ur se to 
Skvasi in jogurt je gotov. Za 
prihodnjo napravo se nekaj te-
ga jogurta shrani kol kvas. 
Kvas se mora hraniti v čisti po 
xriti posodi na hladu. 
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NAJVEČJI UMETNIK V PRE 
NASANJU ŽEJE 

V. avstralskih stepah, kakor 
tudi v puščavah Afrike, so neiz-
merna ozemlja, kamor leta in 
leta ne pade kapljica dežja. Tu 
potem ne Odpove samo moč člo-
veka, t e m v e č se tudi živa) 
umakne iz kraja smrti, kajti 
kjer ni vode, ni življenja. Sa-
mo eno in edino živo bitje se še 
nahaja tu pa tam in sicer pol* 
puščave. 

Ko polžu tekoče hrane zmanj-
ka, se umakne v svojo lastno 
hišico ter zaspi v dolgotrajno 
spanje, iz katerega se prebudi 
šele takrat, kadar postane hi-

VOZNI RED 
PARNIKOV 

Za one, ki so prihodnjo pomlad na-
menjeni T stari kraj, prihaja čas, da 
se odločijo sa parnik in si na njem 
rezervirajo mesto. Da se jim bo laije 
odločiti, navajamo tn najboljše parni-
ke glavnih linij in njih evropsko pri-
stanišče: 

7. feb.—De de Prance—Havre 
15. feb.—Saturnia,—Trst. 
21. feb.—Paris—Havre. • 
22. feb.—Bremen (novi)—Bremen. 
22. feb.—Majestic—Cherbourg. 

1. mar.—Aquitania—Cherbourg. 
7. mar.—He de Prance—Havre. 
8. mar.—Berengaria—Cherbourg, 
a mar.—Vulcania—Trst. 

14. mar.—Majestic—Cherbourg. 
15. mar.—Bremen—Bremen. 
20. mar.—Aquitania—Cherbourg. 
21. mar.—Paris—Havre. 
22. mar.—Saturnia—Trst. 
26. mar.—Leviathan—Cherbourg. 
28. mar.—Naše veUkonočno s k u p n o 

potovanje se vrši na priljubljenem 
francoskem parniku He de France. 

28. mar—Majestic—Cherbourg. 
29. mar,—Europe (novi)—Bremen. 
2. apr.—Berengaria—Cherbourg. 
4. apr.—Majestic—Cherbourg. 

10. apr.—Vulcania—Trst. 
11. apr.—Paris—Havre. 
12. apr.—St. Louis—Hamburg. 
12. apr.—Bremen—Bremen. 
12. apr.—Leviathan—Cherbourg. 
16. apr.—Aquitania—Cherbourg. 
18. apr.—Ile de Prance—Havre, 
18. apr.—Olympic—Cherbourg. 
23. apr.—Bremen—Bremen. 
24. apr— MUwaukee—Hamburg. 
25. apr.—Majestic—Cherbourg. 
26. apr.—Saturnia—Trst. 
26. apr.—Euro pa—Bremen. 
2. maja—Naše majsko skupno poto-
vanje na popolnoma prenovljenem 
in udobnem francoskem parniku— 
Paris. 

3. maja—Leviathan—Cherbourg. 
3. maja—Bremen—Bremen. 
7. maja—Aquitania—Cherbourg. 
8. maja—New York (nov)—Hamburg, 
a maja—Olympic—Cherbourg. ' 

14. maja—Europa—Bremen. 
15. maja—Naše skapno potovanje na 

Trst na modernem parniku Vulca-
nia. To potovanje Je priporočljivo 
zlasti za one, ki hočejo vzeU seboj 
svoj *vtomobU, in ki imajo velike 
družine. 

14. maja—Berengaria—Cherbourg. 
15. maja—Majestic—Cherbourg. 
15. maja—De de Prance—Havre. 
22. maja—Hamburg—Hamburg. 
23. maja—Paris—Havre. 

Za cene, pojasnUa o potnih listih 
povratnih dovoljenjih (per mi tih) in 
drugem pišite takoj na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
Midt own Bank of New York 
630 — 9TH AVE. NEW YORK CITY 

šica vlažna ter naznani, da je 
zopet enkrat nastopil deževni 
ča8(NNa ta praktičen način pol-
ži leta in leta krotijo svojo že-
jo. Kot dokaz temu« da se ne 
bi mislilo, da je to kaka prav-
ljica, je neki zoolog v Londonu 
kazal takega polža. Vsi so sma-
trali polža za mrtvega in štiri 
leta so naravoslovci občudovali 
to čudo. Slučaj pa je nanesel, 
da je neki dan na polževo hiši-
co padlo par kapljic vode, in 
glej, žival je oživela. Po štirih 
letih je pri prvi kapljici vode 
zopet prilezel na dan. 

ŽENIJI V ČEVLJARSKIH 
DRUŽINAH 

Čevljarska rokodelska o b r t 
izkazuje razne slavne osebnosti. 
Dva čevljarja, Krispin in Kris-
pian, sta prišteta med svetni-
ce. Papež Urban V. in .Ivan 
XXII., sta bila sinova čevljar-
ja. Grški vojskovodja Iphikra-
tes je bil sin čevljarskega krpa-
ča in Jakob Attendulo, nazvan 
Sforza, kateri je v 15. in 16. 
stoletju igral tako važno vlogo 
v Italiji, je bil sin čevljarja. 

Alphenus Barus iz Cremone 
je bil v svoji mladosti čevljar, 
a postal je konzul v Rimu. In 
cela vrsta je raznih umetnikov,, 
prelatov, učenjakov in drugih 
visokostoječih oseb, ki so bili 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
S tužnim srcem naznanjam znancem ln prijateljem žalostno 

vest, da je nemila smrt vzela življenje moji ljubljeni soprogi, 
oziroma materi 

ELIZABETH KOLENC 
Umrla je dne 9. decembra. 1929 po trimesečni mučni bolezni; 

stara jfe bili 61 let Rojena je bila v Soči na Primorskem, tukaj 
v Ameriki Je bivala 38 let. Bila Je članica društva št. 17 KSKJ. 
Rada bi bila pristopila še h kaki drugi JednoU, pa je bilo 
nemogoče vsled njene starosti. 

Pogreb se Je vršil dne 12. decembra na Mayfleld Memorial 
pokopališče, kojl prostor si Je pokojnica 2e v življenju sama 
Izbrala. 

Naša najiskrenejša zahvala vsem. ki ste Jo obiskovali za časa 
njene bolezni in ravno tako ob mrtvaškem odru ter Jo spremili 
na njeni zadnji poti do groba. Iskrena hvala vsem za darovane 
vence ln sicer: Mrs. Magdalena Bokal in Mr. In Mrs. Z. Str-
niša iz Pennsylvanije. družina Mrs. and Mr. Charles Bokal, 
Milwaukee, Wis., Mr. in Mrs. Peter Verblch. Waiaenburg, Colo., 
Mr. in Mrs. N. A. Nelson. St. Louis. Mo., Miss Mamie Buk, Mr. 
ln Mrs. John Rugelj, Mr. in Mrs. John Rutter, Mr. in Mrs. 
Pred Podgornik, Mr. in Mrs. Ludwig Purgay, Mr. John Polotnik, 
Mr. in Mrs. Chas Guna, Mr. in Mrs. Frank Dona. Dalje vsem 
onim. ki so dali svoje avtomobile pri pogrebu na razpolago. 

Tebi pa. draga in nepozabna soproga ter ljuba mati, ki smo 
Te tako ljubili, da ostaneš v naših srcih, telimo: Počivaj v miru 
božjem. Ostala nam boš vedno v blagem spominu. 

Bela žena. smrt nemila 
žrtev se izbrala Je. 
S koso svojo zamahnila, 
s tugo nas navdala vse. 

Ljuba maU, draga žena 
•se ločila je od nas; 
zadnja ura smrtna njena 
Je odbila za ves čas. 

V grobu tihem tamkaj sniva ' 
večno spanje že sedaj h . . 
V miru božjem naj počiva, 
večna luč Ji sveU naj! 

Žalujoči ostali: 

MartAj Kolenc, soprog 
Martin Kolenc Jr., sin. 

Elizabeth Kolenc in Katherina, omožena Mahkovtz, hčeri 
in dva vnuka, ter tri sestre v starem kraju ter več sorodnikov 
v domovini. 

OUlespie, Ul.. 24. decembra, 1929. 

STANJE R A Č U N O V 
dne 31. decembra, 1929 

I M E T J E 
Ootovlna v blagajni in v bankah $ 48,017.66 
Call Loans $ 75.000.00 
Acceptances „...$ 20,000.00 
Vrednostni papirji $1,190.179.49 
PosoJUa — $ 68,135.18 
Narastle obresti .....$ 19.093.15 
Ostala imetja «... $ 13.309.38 

$1,433,734.86 
B R E M E N A 

Olavnlca $ 100,000.00 
Prebitek .. .. $ 50,000.00 
Nerazdeljen dobiček $ 23878.51 
Posebna reserva $ 5,000.00 
Vloge $1,251,619.61 
Ostala bremena .....v. $ 3,296.74 

$1,432,734^6 

SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St. 

NEW YORK, N. Y. 

I F . K E R Ž E , 
I 1142 Dallas Rd. N. E. 

CLEVELAND, a 

K. S. K. J. Dra&tvom: 
Kadar naročata zastava, regaiija £ 

In drugo, pazite n« meje Ima la s 

naslov, če hočete dobiti aa)bol)*e " 
blato za najniije cene. s 

Načrti In vzorci ZASTONJ 1 5 

sicer. vzgojeni s "kneftro," pri 
kateri pa niso ostali dolgo časa. 

Neki pariški čevljar je za ča-
sa revolucije spisal tragedijo, 
katera je bila ob uprizoritvi ze-
lo pohvalno sprejeta. Marsiko-
mu pa bo še v spominu dejanje 
čevljarja Viljema Voigta, ki se 
je leta 1906 preoblekel v stot-
nika ter s p o m o č j o vojaške 
straže aretiral župana mesta 
Koepenik pri Berlinu ter okra-
del blagajno. Vsled tega je po-
stal "slaven" pod i m e n o m 
Hauptmann von K o e p e n i k . 

Nemško vojaštvo so takrat ze-
lo sramotili, tako v filmu, ka-
kor tudi po gramofonu. Oblast 
je morala preprečiti razširjeva-
nje teh stvari. Voigt je bil ob-
sojen na štiri leta, a,Viljem ga 
je pomilostil na dve leti. In 
vse to je napravil ubog čevljar. 

o— i— 
Zobozdravnik: Ali naj vam 

zob omotim ? 
Pacijent: Nikakor ne. Ta 

zlomek me je dva dni mučil, se-
daj pa tudi jaz njemu ne pri-
zanesem. 

BASKETBALL 
The Comrades retained their hold 

on the first place position of the 
Waukegan Church League by taking 
a game from the Juniors, January 
•m. -

The Joes hooked up with the Boos-
ters, the same evening and came out 
of the fray victorious, making them 
runners-up with the Comrades. 

Marinsek, St. Joes mainstay was 
forced to retire from the game due 
to a cut over his eye. The injury will 
probably have him on the bench for 
a week or so. 
Cenrades B. F. P. 
Savage, rg — 5 0 0 
Little, If 20 I 0 
Straser, e l 0 0 
McKinney, rg ...14 0 0 
Caldwell, lg 3 0 2 
Zupec, lg — 0 0 1 

Totals _.4S 1 3 
Juniors ; B. F. P. 
Petrovcic, lg 1 0 0 0 
Treven, rg 4 1 0 
Oercar, c - 4 0 2 
Stolarek, If 6 0 0 
Ivanetlch, rf 0 0 1 
Slana, rf ~ 0 0 0 

Totals 14 1 3 

St Joes B. F. P. 
Marinsek, rf -.>... 1 0 1 
J. Chamernick, If 4 3 1 
F. Drassler, c 2 1 0 
Stete, rg 2 0 1 
Novak, rg f. - 4 2 0 
Drobnic, lg 0 0 0 

Totals 13 6 5 
Boosters / B. F. P. 
O. Leaf, lg 1 1 2 
Jereb, lg 0 0 1 
Grimcic, rg 11 0 *0 
F. Chamernick. rg 1 0 0 
M. Slana, c 0 0 0 
Cesnovar, If ... 5 1 2 
Vrhlan., rf 2 0 2 

Totals 10 1 7 
Ten Leading Scorers 

Player Team F.G. F T. P.ct. 
Little, Comrades 55 5 115 
Marinsek, Joes 20 6 46 
CaldweU, Comrades 20 4 44 
Savage. Comrades 20 2 42 
McKinney. Comrades .„...21 0 42 
Treven, Juniors _.15 6 36 
F. Drassler. Joes 12 3 27 
Moore, Joes - _...12 3 27 
Grcar. Juniors -.»..li 5 27 
J. Miks, Boosters 8 7 23 

Team Standing 
W. L. Pet. 

Comrades .. 5 0 1000 
St. Joes 4 1 800 
Juniors 2 3 400 
Boosters 0 5 000 

Schedule for January 15th 
8t. Joes vs. Comrades. 7:30 
Juniors vs. Boosters, 9. 

Schedule for January 22nd 
Boosters vs. Comrades. 7:30. 
8t. Joes vs. Juniors. 9. 

Schedule for January 29th 
Juniors vs. Comrades. 7:30. 
St. Joes vs. Boosters. 9. 

_____o 
STEEL CITY NEWS 

The St. Joseph's "Speed boys'' of 
Bethlehem. Pa., have started cam-
paigning for their second successive 
Class B Lehigh Valley championship. 
They have already played five games 
in which they were victorious four 
times. In the other game the " Speed -
boys" were nosed out 18 to 14 *in the 
last two minutes of play by St. Ur-
sula. the tiUe holders of the Lehigh 
Valley senior dlašs A championship. 

The showing made against the vet-
eran St. Ursula machine promises 
the "Speed bo ys' fans a spectacular 
season. 

The "Speed boys" have a game 
scheduled with Steelton at Steelton 
on the 25th of January and will no 
doubt bring many followers along in 
the "Blue Bus." The Steeltonites 
will Journey to Bethlehem sometime 
in February to play the "Speedboys" 
on their home floor. Arrangements 
are also under way for two games 
with the Forest City aggregation, 
later on in the season. 
- The management would like to hear 
from any Slovenian community spon-
soring the sport, and desiring games 
with the "Speedboys." What's wrong 
with Pittsburgh this year? 

The "Speedboys" scores this season 
are as follows:, 
Speedboys, 56; Easten All Scolastic, 2. 
Speedboys, 37; Easton Whirlwinds, 31. 
Speedboys. 55; Beth. Atlantffcs, 25. 
Speedboys, 14; St. Ursula, 18. 
Speedboys. 32, Easton Hakoaks, 29. 

For games write to: S. M. Kovacj, 
801 E. 4th St., Bethlehem, Pa. 

DID YOU KNOW THAT 
(CompOed by H. MANDEL). 

Seventy-eight per cent, of the au-
tomobiles in the world are used in 
the United States. 

Pin: "A cabbage, a hydrant, and a 
tomato ran a race. Which do you 
think won?" 

Jin: "Don't know. Which?" 
Pin: "The cabbage came out a 

head; the tomato is trying to catch 
up, and the hydrant is still running." • 

Automobile manufacturers estimate 
2,200,000 old automobiles were, scrap-
ped ln the United States last year. 

The records of Iceland show that 
it has been settled for over 1000 
years. N J F W * 

* 

* The Eskimos of Alaska, larger than 
those of Oreenland are of an entirely 
different race. 

• 

A homely baby always resembles his 
fathers people. • 

Mabel: " I lost 170 pounds since I 
saw you last." 

Arm: "How's that?" 
Mabel: "My husband left me." 

Frank: "Rather a sharp thunder 
storm last night?" 

Hank: "I hadn't noticed. I was 
talking with my wife all evening." 

Ray: " I asked her if I could see 
her •home." 

Snitz: "And what did she say?" 
Ray: "Said she would send me a 

picture of it." 
• 

Boss: "What kept you from your 
work yesterday, acute indigestion?" 

Sophie: "No, a cute radio man 
this time." 

<How's business. Snitz?) 

Mr. Pirc (to stenographer): "Take 
that phone call. I'U get it from you 
later." 
, Stenog: " t h a n k s ! Your'little 
girl wants to kiss you over the aire." 

Bowlers who will compete in the 
Joliet tourney may expect some stiff 
opposition from the Joliet boys. • 

Most of the bowlers bowling with 
the SS. Peter and Paul lodge No. 66 
JSKJ and the Waukegan Comrades. 
are members of the KSKJ also. • 

Jack Jtvitz. pitching for the Joliet 
Speed Boys Indoor outfit in a rccent 
game whiffed 14 men in six innings. 
and yet was beaten. 

• 

There is some talk about having 
two publications to serve as organs 
of the KSKJ. An English paper and 
a Slovenian issue. 

• 

Some members of th<\ Union do 
not know the by-laws. 

• 

Hie Lithuanian Catholic Union 
plans on assessing each member from 
5 to 10 cents to further sport pro-
gram. ... 

• 

It is the opinion of some that base-
ball in the KSKJ does not pay. 

The next convention will be just 
what the delegates make it. 

O 
BAD COMPANY IS DANGEROUS 

THE BOWLER 

Bowlers of the Cleveland Slovenian 
Inter-Lodge League who frequent the 
Eddy Recreation Center, E. 123rd St. 
and 8t. Clair Ave. are greeted by a 
(framed) poem, which reads as fol-
low: 

* 

When a hit looks good and then 
goes bad. 

Ahd a man doesn't get what he 
ought to had; ^ 

It's great to watch a bowler. 

When you see him bend and work 
his feet. 

Just as the ball and the maples meet; 
It's great to watch a bowler. 

When a one-three hit leaves a spare, 
And he shoots once more, and the 

spare is still there; 
It's great to watch a bowler. 

When the ball hits the six and 
staggers them all, 

And he smilingly says, "There's stuff 
on the baU." 

It's wonderful to watch a bowler. 

The author is not listed, but who-
ever he is he certainly scored a 
"strike" with his lines. 

One of the greatest pitfalls that 
every boy must avoid, is bad com-
pany. The newsboy, especially, must 
constantly be on. his guard against 
evU companions, for being so much 
of the time upon the street, every 
newsboy makes numerous chance ac-
quaintances; and some prove very 
harmful. 

It is a most dangerous thing for 
any boy to be in the company of a 
fellow who is forever trying to draw 
him into a gambling game, compelling 
him to keep late hours, and tempting 
him to spend his money in most 
shameful manners. Just as one rot-
ten apple causes a whole barrelful) 
to decay and rot. just so a bad 
companion causes an innocent and 
upright boy to go astray. 

Boys, whatever you do in life, keep 
away frcm bad company. Avoid the 
supposed-to-be friend who is drag-
ging you down the steep and slippery 
path of sin and vulgarity with his 
innocent little crap game and other 
petty vices. It will make all the dif-
ference in the world to you whether 
you are with people who believe in 
you, encourage and help, or whether 
you are with those who are blasting 
your hopes, throwing cold water on 
your ambitions, and forever trying to 
pull you down. 

Select your friends from boys of 
education and intelligence. A fellow 
of culture will be able to teU you of 
books worth reading, to discuss with 
you questions of the day, and per-
haps to help you in your studies and 
work. Pick your friends and com-
pany from those whom you would 
never be ashamed to introduce to 
your mother and sister. Stick to 
those who are trying to do something 
and be someone in this world. Thi? 
may make all the diffeffrence to you 
between a grand success and a 
mediocre existence. (Every Boys) 

INSURANCE, A HIGH PLAN OF 
SAVING 

What appointment did Rev. Fran-
ci« Pavletlc serve in New York state? 

Ia 1874 Rev. Francis Pavletic was 
stationed at Holy Trinity parish, 
Montrose Ave, Brooklyn, N. Y.; 1879 
at St Joseph's parish, Long Island 
Ctty, and in 1881 at St Stanislaus' 
parish, Maspeth, Long Island. N. Y. 

Many people consider the matter of 
life insurance as an expense, the 
while they cheerfuUy lay by small 
amounts as a saving account., Let us 
analyze this briefly: A dollar a week' 
put in a savings account is an actual-
ity, which in a year's time amounts 
to $52, but if it should suddenly hap-
pen that the earner died before the 
year ended, this would not amount to 
much as an asset. Yet that about $4 
per month would in most cases pro-
vide for $2,000' of fraternal protec-
tion in a society like ours, payable at 
death of the member regardless of 
the length of time he was a member 
of our Union. Looking at the matter 
sensibly we come to the realization 
that insurance is not an expense, 
rather it is a high plan of saving 
against the uncertainty of the future 
and one which no eligible person can 
afford to neglect at least in reason-, 
able amount. 



BABBLES 
to « 
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the baek? 

rtJ?*^**? 0 1 B U x a * 18 o^tted to-
day, due to the fact that the photo-
graph picturing the new blamer, is 
J**r complete. So watch the next 
ksue, it ought to be good, for it will 
be another surprise. Maybe it ia you? 
Rlgbt nam I want to ask you read-
ers not to write In to me and ask me 
to enroll you. That's too much like 
Mkta» favors. When the member-
ship committee okays you, then all 
is set. And I want to mention this 
too. Once you are enrolled in this 
HaU of Blame you are right there 
You can go out and endorse perfume, 
pretzels, float-away soap, cigarettes 
and garden hose—and if you have a 
croaker you may even make the 
talkies. 

i' ?'• •.* v1 

L - TWELVE FEET TO GO! 

HOLD IT! HOLD IT! 
(Patent applied for) 

# This is the 42nd installment of 
the current story, exclusive fea-
ture written for Babbles, by Gee 
Dee, full-front picked on ALL-
KSKJ Team. 

The last chapter found Gee Dee 
already detained for the big game of 
the year, detained some more for 
after a few he—ha's with the coach 
he is stopped by a fair damsel who 
detains him from seeking out the 
locker room. NOW GO ON WITH 
THE STORY: 

"WeU" pops Gee, "Lois you're a nice 
kid. but right now I have to play 
football. You know business is busi-
ness." And off to the locker room 
he dashed, leaving behind him only 
the echo of Lois': "You brute you 
wiU pay for—" 

Over 40,567 football-crazed rooters 
packed the stands. Of these. 30,101 
were co-eds—or wanted to be. The 
south wind was blowing and as the 
gentle wind swept over the field the 
referee got a whiff of "new mown 
hay." blown his way from the stands. 
He wasiv't from Waukegan, but he 
sniffed the air hoggishly and com-
menced to do the Irish jig. A great 
day at the Soup Bowl of dear old 
Rassar. with the trusty Barber Col-
lege Clippers as the howling foe. 

Time is time and it waits for no 
man so the whistle blew. Gee was 
still looking for the locker-room— 
and his team kicked off without the 
famous full-front in the line-up. As 
the team spurted down the field 60 -
200 eyes (women's) followed the war-
riors. but they failed to see No. 77 Vi 
and just like an organized yell thoy 
let out a "Aw! Where's Gee?" 

Yes. where was Gee? WeU, he 
found a building. Went inside. Odor 
like a hospital. Of aU things, he was 
in the biology laboratory. Not f o r 
him! He wouldn't dress in the at-
mosphere of stuffed fishes, pickled 
birds and dead cats so he outs and 
parks himself behind a bush. One. 
two, three and Sir Galahad was in 
battle togs. This was about a block 
away from the stadium so Gee did 
the boy scout trot. But. whoa, what'5 
this, a lady in distress? Yep! An-
other "sweet young thing" hammer-
ing away at the engine of a stalled 
car. 

"Trouble," §ays Gee, "what seems 
to be the trouble?" 

"That's what I am trying to find 
out. If I ever get the top of this 
motor cracked I may see what the 
deuce Is wrong with it. And I do 
want to hurry. I want to see the 
game, and especially that Gee Dee 
they all talk about.'' 

Gee ran his fingers over a two-day 
beard that he purposedly left grow 
for the Barber game and piped: 
"WeU, if that's the case Miss—A-a-a." 

"Clementine, is the name." 
"Miss Clementine, it is this way. 

You see. if you really want—" (Cont. 
next time). 

WHO IS THIS WOMAN CLEMEN-. 
TINE? WILL GEE DEE GET INTO 
THK GAME? WILL L O I S GET 
EVEN WITH HIM? Read the an-
swers. maybe, in the next issue of 
Babbles. This story is a genuine Gee 
Dee story written exclusively to Bab-
bles. Makes stories like "The lace 
on the bar-room floor" look sick. 

Now folks, wish you would be kind 
enough to tell me whether or not 

' you like "Twelve feet to go-" If you 
do I'U publish the rest, if not I'U 
sell it. But, no kidding, a comment 
either way will be appreciated. If 
you go for that stuff, "Twleve feet to 
go!" wUl be followed by a scintillat-
ing tale titled "THEY LAUGHED 
WHEN I SAT AT THE PIANO"— 
but when I began to play—. 

O 
Dear Mith JoUet: 

Your the type of girl I couldn't 
write poemth about—but I know not 
why. Why thould I be angry? Thith 
univerth hath thiU to thee the day 
when Ge< would be angry at a lath. 
You "never wath in love?" What 

. thould I do, cry about it? You thay 
I have "youth, brainth(?), money, 
lookth and pothition." The qwethion 
mark after brainth is right, but you 
thould have intherted one after "mo-
ney," too. 

And thpeaking bout fairy taleth. 
when did you thee rr*e? You muth 
be wrong for if you did thee mee, 
how couldth I mith you?—Hoping 
your dreamth come true. G. D. 

I —0 
ATTENTION! 

All tha former members of the 
Cleveland Kay Jay Club as well as 
their officers and new members are 
requested to be present at a special 
very important meeting to be held at 
the residence of Anton Grdina on 
E 62nd St., next Thursday evening 
January 16th. 1930 at 7 o'clock sharp 
Npthwithstanding the importance of 
this meeting, it shall not last very 
long if the members arrive on time. 
Any other engagements which any 
one might have will very easily be 
kept after the meeting. 

By LA »as^tp^ 
The grim reaper is again at work. 

The latest victim is Mrs. Anton To-
of m Second St Mrs. Tom-* 

astn had ban IB for some time prior 
to her death. Just recently she sub-
mitted to an operation to 
succumbed. She was a _ 
Holy Family Society, No. 5. 
in* are her husband Anton 
two daughters. Miss Th 
of Chicago and Mn 
field of La Salle, three 
Tomazin of Chicago, Frank and Jo-
seph at horn* Funeral was held at 
St Roch's CathoUc Church, Munday, 
January 6th, at • o'clock 
High Mass, interment Vas mkto to 
St. Vincents cemetery. Let her rest 
in peace. 

The Western Clock Co. Is only two 
blocks away, yet Frank TerseUch 
never uses sua alarm to wake himnoif 
up in the morning. Rise and dress 
in 10 minutes then run peU m ell to 
his work. Look out "Terch," some 
dap you wont get there at all 

"What! Ho!" a Woman Haters 
Club among our boys. Even got their 
own olub rooms. Frank Savnik is 
president, Mika Koaar, secretary, and 
Frank Komocar, treasurer. Members 
at large are Joseph Komocar, the 
Potochnik boys, Mike Kosar Frank 
Komocar, Frank and Joe Savnik. Joe 
Ajster. Frank and Joseph Tomazin, 
and, of course, tha famous "Push-
auto. Frank Terselic was the first 
member to be thrown out The rest 
of the boys bettor look out or leave 
girls alone, else the super-human 
strength of Frank Savnik will be used 
to throw them out. Ask TerseUch 
about it 

The death of Stanley ZieUnsky on 
January 6th Came as a great shock to 
everyone. He was very widely known 
in La Salle. Although not a Sloven-
ma. He married a Slovenian girl and 
ever since has been a member of St. 
Roch's Parish. Stanley was 33 years 
of age at the time of his death. Six 
years ago he married Miss Agnes 
Cojnik of La Salle. His mother-in-
law was buried three weeks ago. The 
funeral was held on Thursday morn-
ing January 9th, from the home on 
73 Second St., to St. Roch's CathoUc 
Church, where a requiem High Mass 
was sung by Rev. Francis Saloven. 
Interment was made in St. Vincents 
cemetery. He is survived by his wife 
Agnes and one daughter Dolores who 
is fourteen months old. Rest in 
Peace. 

I think that I shall never see 
A boy who can inveighe me. 
A boy whose socks hang 'round his 

shins. 
Whose oxford bags hide skinny pins. 
A boy who s p e a k s with tongue 

uncouth, 
A typical, modern nowaday youth. 
A boy who does in winter wear 
A racoon coat whose head is bare. 
Upon whose mind the cares are few. 
And far between, I might add, too. 
Boys were made for fools like thee. 
But thank the Lord, they're not for 

me. 
Adapted by La SaUita. 

La SaUita takes this method of 
thanking a certain Chi Blonde for 
his season greetings. 

Mr. and Mrs. Anton Tomazin and 
Miss Theresa Tomazin. have returned 
tq Chicago after attending the fu-
neral of Mrs. Anton Tomazin here. 

We wonder why it is that "Terch" 
prefers a red tie? 

Rose Ajster always goes home early. 
Ann Piletic likes her hamburgers 

'weU done." 
Barbara Repsel and Mary Kastigar 

are inseparable. 
Joe Tomazin is called "Feemush." 
Mike' Kozar isn't president of the 

Women Haters Club. 
Frank Savnik don't join the circus 

as a giant. 
Joe Ajster is a 9 o'clock boy in a 

12 o'clock town. 

Joseph "Feemush" Tomazin went to 
Aurora, IU. We wonder what the 
attraction is in Aurora, Joe? 

Joe Gende .expects to be an expert 
draftsman soon. Joe is now em-
ployed in the engineering department 
of the Western Clock Co., and is 
learning how to draft. 

We wonder who the sheik in JoUet 
is that gave Elizabeth Tomazin a 
nifty looking wrist watch for Christ-
mas. Let us in on the secret, Eliza-
beth. 

Frank Komocar says he used to 
change pennies for quarters with his 
Uttle sister when he was a kid. Now 
is that what we should caU nice, 
Frank? I'U bet you couldn't do that 
Now, Frank?!?k 
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Cleveland Girls Inter-Flat League Lifts Lid 
S M S NO. 1 

WILL SPONSOR 
SPORT PROGRAM 
C H I C A G O LODGE WILL 

BACK TEAMS IN ALL 
~ ACTIVITIES 

W & S R * * * FAST TILTS 
IN WAUKEGAN 
CHURCH LEAGUE 

COMMITTEE APPOINTED 

Extensive Plans WUl be Discussed at 
Meeting Called for February 1st 

RED! RED! RED! 
Little WilUe, red-headed boy with a 

red sweater and riding on a red 
bicycle, down the hiU past the red 
school house, meets two red trucks 
and is about to be squashed like a 
red turnip. Willie's red-headed moth-
er pushes aside the red curtain and 
opens the window of the red house 
and says: 

"WilUe, they'll kUl you! They'll 
smash you!" 

The lad turns around and says: 
"Don't worry, mother, they'U never 
get me!" 

Maybe you don't get the Joke. If 
you come up to the Slovenian Work-
ingmen's Home, Waterloo Rd., Cleve-
land, O., January 18th, you may find 
out all about red and reds for the 
Klever Kids Klub wUl hold a dance 
featuring a contest to determine the 
prettiest red head. Prizes wUl be 
awarded. The Arcadian Melody Pilots 
will be on deck with the music. 

o 1 

THE BEST ADVICE 
The best advice that can be given 

to the boys who think that they are 
taking time by the foreloek in quit-
ting school is this: 

Stick where you are and work as 
you never worked before, for by do-
ing that you wUl not only serve 
yourseves best, but the nation. In the 
long run. 

Keeping apace with the trend of 
times, and perhaps, a jump ahead, 
the St Stephen's society of Chicago, 
IU., has ventured on a sports pro-
gram befitting a progressive society 
such as St. Stephens. 

This society has for a long time 
believed in sports for its members 
and, in the past, has given support 
to the sports in which its members 
were »interested. From now on it 
binds itself to not only help support 
these sports, but to take active in-
terest in their promotion so that 
the membership in the K. S. K. J. 
will be more desirable and Inviting 
to the American-born youth and also 
to provide competitive s p o r t s for 
which our youth craves. 

,To this end a committee has been 
named which will take charge of this 
program consisting of the foUowing 
members: John Zefran Jr.. John 
Petrovich. A Gregorich Sr.. Frank P. 
Kosmach and J. Gregorich. 

Thia osmmittee proposes to form 
an auxiliary that will be sort of .a 
sport club composed of aU members, 
male and females interested in sports. 
This club is to be finaodaUy aided 
and supervised by the society, but 
the leadership is to be in the hands 
of the club itself. The idea in a 
nutshell is. that the club will have 
the necessary backing and the society 
assumes an obligation to its support. 

This program will be formaUy 
launched at the next regular meeting. 
Saturday evening, February 1st. at 
8 o'clock, which will be an "open 
meeting" and to which an K. S. K. J. 
members and their friends are in-
vited. ' A very interesting and enter-
taining program is promised for the 
evening. 

To start the ball a-rolUng. while 
waiting for the sports club to organ 
ize. a call is being sent out for all 
basketbaU players, stars and future 
stars. Through the courtesy of Fa-
ther M urn, our pastor, the large 
school hall will be equipped and used 
for practice. Girls as well as boys 
will be given a chance to play. If 
interested, get in touch with the 
committee. 

Put a note in your diary under 
February 1st, reminding you to at-
tend St Stephen's open meeting. It 
will cost you nothing else but your 
time and that will be well spent. 

Old Sport 
0 

GRIBBONS ON AIR 

Johnny O ribbons who has made 
quite a name for himself massaging 
the ivory-coated beUows is now en-
gaged by two Cleveland radio sta-
tions. On Mondays and Thursdays 
he can be heard on the Messenger 
Boy program, 4:50 to 5:50 p. m., over 
WHK. M o n d a y s and Wednesdays 
WJAY has him booked for 15 minute 
periods, commencing at 2 p. m. 

, Auspices: Midwest KSKJ 
Bowling Association 

KSKJ. BOWLING TOURNA-
MENT, WAUKEGAN, ILL. 

* ' 38 Five-Man Teams 
65 Two-Man Teams 

125 Individuals 
PrizeS: Fourteen medals, trophy 

and $443 in cash 
o Date: February 2nd and 3rd, 

1928 

SUPREME OFFICERS WILL 
BE GUESTS AT INTER-CITY 

PIN MATCHES 

During the week that the Supreme 
Officers of the KSKJ are in session 
at their semi-annual meeting, a bowl-

sing match has been arranged as a 

JANUARY IS.—With a 18 to 3 score 
against them at the half, the KSKJ 
Flashesfl centered around the stettar 
Staying of J. Zalar and J. Laurich. 
pushed too soars te a 18 to 18 count 
at the Anal whistle, but the Sokols 
registered a field goal In the over-
time. fee a fiual tally of 12 to 18. 
The game lifted the curtain of the 
Girls Inter-Frat League, which' prom 

es some very interesting games. 
The second game of the evening 

went to the Comrades (8NPJ) who 
nipped St Ann's (SDZ) for a 18 to 
• AnaL ! 

At the meeting held January 9th, 
at the St. Clair Bath House, the fol-
wlng were elected to office: 

John Vidmar (S. D. Z.)—chairman; 
John Znidarsich (K. S. K. J.)—sec-
retary; Victor Turk (S.. N. P. J.)— 
treasurer. 

The foUowing p r o v i s i o n s were 
made: 

There will be seven-minute quar-
ters, one minute between quarters, 
and five minutes between halves. 

The coaches of different teams are 
to act as referees. No coach may, 
however, refree a game in which his 
team is taking part 

Any team wishing to protest a 
game must file protest with referee 
before leaving the floor. Decisions on 
pretest will be made by the officers 
and advisory board composed of man-
agers, said decision to be final. 

A roster of all girls playing with 
the various teams, must be filed with 
the secretary no later than January 
25th. No girls are to be accepted 
after this date. A team may carry 
no more than tea on its roster. 

During a game the only persons 
allowed on floor are. t)*e manager, 
coach, officers of this league, and. 

Sporters of Our Page, American 

ome Junior, Cleveland Journal and 
S. N. P. J. papers. 
. The season wUl last ten weeks. 

The secretary will act as statistitician 
and the two teams leading the league 
at the end of the season wiU play a 
scries of three games to decide the 
championship. 

A team forfeits a game if it falls 
to show up within ten minutes of 
scheduled Ume. 

Five personal fouls wJU eUminate 
a player from participating in the 
same 'game. ' * Secretary. 

S C H E D U L E OF GIRLS INTER-
FRATERNAL BASKETBALL 

LEAGUE 
First Half Season 

All Games Played at St Clair Bath 
House, St. Clair Ave. and E. 63rd St. 

Wednesday January 15th: 
8:00 p. m.—George Washington J. S. 

J. vs. Spartans S. S. P. Z. 
Wednesday, January 22nd: 

8:00 p. m.—George Washington vs. 
St. Anns S. D. Z. 

Thursday, January 23rd: ' 
9:00 p. m.—Spartans vs. Sokols. ~i 
9:45 p. m,—K. S. K. J. Flashes vs. 

Comrades. 
Monday, January 27 th: 

9:00 p. m.—Spartans vs. St. Anns. 
9:45 p. m.—K. S. K. J. Flashes vs. 

George Washington. 
Wednesday. January 29th: 

8:00 p. m.—Comrades vs. Sokols. 
Wednesday, February 5th: 

8:00 p. m.—George Washington vs. 
Comrades. 

Thursday, February 6th: 
9:00 p. m —K. S. K. J. Flashes vs. 

Spartans. 
9:45 p. m.—St. Anns vs. Sokols. 

Monday, February 18th:' 
9:00 p. m.—Comrades vs. Spartans. 
9:45 p. m.—K. S. K. J. Flashes, vs. 

St. Anns. 
Wednesday. February 12th: 

8:00 p. m.—George Washington 
Sokols. * 

o 
EDITOR'S NOTE! 

B O W U N G NEWS 
_ League 

First Ten Leader Individual A 
Team O. T. 3H H.O Ave. 

1» 
183 183 
183 181 
178 
175 
m 
ITS 
ITS 

COMRADES FALL IN FIRST 
PLACE BY TROUNCING 

BOOSTERS 

LITTLE LEADS SCORERS 

St Joes KSKJ Whip Juniors in 
Close Game 

The Waukegan Church League is 
again running true to schedule with 
two games postponed from January 
1st having been placed on the rack 
January the 4th. 

In the opening game the crippled 
St. Joe team bucked against the fast 
and fighting Juniors and rang up a 
victory to the tune of 22 to 18. The 
game was weU played, the Juniors 
putting up a hard fight to the final 
whistle. The Joes having only five 
men on the string that evening, had 
a tough time putting over the win-
ning markers, because no subs were 
available. The Juniors made sub-
stitutions from time to time and had 

fresh team on the floor most of 
the time. 

For the Juniors, Treven was the 
big gun. playing his usual stfeady and 
fast game on the offensive as well as 
the defensive. 

Drassler with his shooting, aided by 
the passwork of Drobnlc, featured the 
game and kept the Joes in the lead. 

Comrades Take Lead 
The final game of the evening re-

sulted in the Comrades taking into 
camp the Boosters with a 63 to 26 
count, thereby stepping in the first 
position of the league. For the win 
ners, Little and Savage did the heavy 
work while F. Chamernick and G 
Leaf did weU for the Boosters. 
Boosters B. F. P. 
Cesnovar. rf 2 1 
Chamernick, If i o 
Jereb, c i o 
Ogrin. c i o 
Oar Leaf, rg 1 1 
Koteac. rg t> o 
M. Slana, lg ..*. .*. ; ; o 0 

Zttlich 43 TT00 «81 W 
Muslch .43 7880 637 235 
Papesh M 41 7485 585 232 
Plese .36 8668 838 388 
Verschay A. ... 43 7609 590 33T 
Bluth H. 43 7511 593 313 
Ramuta F .42 7375 594 220 
Vertin 8. G 43 7343 818 314 
Kostelec E 43 7300 593 314 
Znidarsich A. ..43 7384 833 338 

Standing January 18th: 
Team Pld. W. 

St. Joseph No 1 46 37 
88. Cyril and Methodius 46 34 
St. Georges .46 27 
8t. Joseph No. 3 45 23 
St. Anthony .48 21 
8t. John No. 3 45 30 
St. Francis .46 11 
St. John No. 1 45 8 

Play«-s rolling 200 scores or better 
Anton Znldarsic, 238; M Papesh. 233; 
Music. 313; Konopek. 304; Konte, 
202; ZuUch, 201, and H. Bluth, 300 
St. Francis de Salle— 

Totals 754 774 755—2383 
St. Joseph No. 3— 

Totals 772 788 848—3307 
SS. CyriU and Method-

Totals 873 888 943—3702 
St. George's— 

Totals 873 881 785—3548 
St. Joeeph No. 1— 

Totals 861 875 744—3470 
St. Anthony de Padua-

Totals 809 835 823—2467 
St. John No. 1— 

Totals 881 717 743—3150 
St. John No. 3— 

Totals 743 775 767—2385 
Secretory 

Totals 12 
Comrades B. F. P. 

vs. 

Due to the fact that contrib-
utions to Our Page are so num-
erous this \feek, the English 
section has been extended to 
Page six of this issue. 

Bowling scores have been 
summerized, while we were also 
obliged to consider many arti-
cles for our next issue. 

Please mail contributions to 
part of the program, which is being r\., n 1 j * . , , 
formed for their entertainment. A ( 0 u ^ Page early and avoid de-

lay in publication team from Waukegan, headed by 
Michael Opeka, a team from South 
Chicago headed by William Kompare 
and a team from Chicago, headed by 
Frank Kosmach will compete with 
three teams members of the JoUet 
KSKJ bowling league. 

The games will be rolled on 
Wednesday night January 22nd, 1930 
at 8 o'clock on Alamo Recreation al-
leys. 

As this contest will be the first of 
its kind, in the annals of the KSKJ 
sport history, the committee extends 
an invitation to aU, particularly to 
the members of the supreme board, 
to c<4ne and witness the teams in 
action. The officers of the JoUet 
KSKJ Bowling League also extend 
a cordial invitation to the supremo 
board to attend their regular weekly 
league games on the foUowing Fri-
day night January 24th, 1930. 

0 
"Blessed art they that sit on a 

tack;, for they shaU arise." 

CONGRATULATIONS! 

Mr. and Mrs. Martin Shu-
kle of Eveleth, Minn., »wUl 
c e l e b r a t e the twenty-fifth 
annniversary of their mar-
riage, Sunday evening Janu-
ary 19th, In the City Audi-
torium. 

Mr. Shukle is chairman of 
the present KSKJ board of 
supreme trustees. He has 
been a .member of the su-
preme board for the past 
ten years. 

Our Page in behalf of its 
readers, extends to the, cele-
brants, heartiest congratula-
tions akd sincere wishes for 
their future health and hap-

CaldweU, lg 2 1 
Little, rg 15 1 
McKlnney, c 3 0 
Strazer. If 2 0 
Belec. If 1 0 2 
Savage, rf :. ; 7 1 0 
Zupec, rf .. 0 0 

Totals 30 3 
Juniors B. F. ! 
Cepon. rf 0 0 2 
Treven. rf 4 1 1 
Hladnik, If 0 0 0 
Gerear, c 0 3 3 
J. Slana, rg 2 0 1 
Ivanetic, rg 1 0 0 
G. Drassler. lg 0 0 0 
Petrovcic, lg 0 0 0 

Totals .. 7 4 
St Joe B. F. 
Drobnic. lg 2 0 3 
Novak, rg 1 0 1 
Chamernick, c ....,„•. - 0 0 1 
P. Drassler, If 4 0 0 
Marinsek, rf 3 2 

Totals 10 2 

(More Scores on Page 6) 

Auspices: Midwest KSKJ 
Bowling Association 1 

KSKJ BOWLING TOURNA-
MENT, JOLIET, ILL. 
??? Five-Man Teams 
??? Two-Man Teams 
??? Individuals 

Prizes: ????? 
Date: March 22nd, 23rd, 29th 

and 30th, 1930. 

THE E V E L E T H ."FLYING 
KNIGHTS" CRACK ICE FOR 

WIN AND LOSS • 

The Flying Knights, hockey ag-
gregation of Eveleth, Minn., fulfilled 
two ice engagements, miteh to the 
satisfaction of the "players and fol-
lowers. 

The newly organized KSKJ team 
hooked up with the fast Adams team 
on New Year Day. The game fea-
tured by the stellar performance of 
F. Debevec, J. Petik. J. Shukle and F. 
Kausek, coach, was hard-fought and 
extended to two overtime periods. 
The Knights made a final spurt and 
took the long end of a 3 to 2 score. 

The second game was a hard-
fought contest against the flashy and 
experienced men of the Higlar sextet. 
Altho the result stood 3 to 8 in favor 
of the opponents the Knights would 
probably had changed the score had 
they spares on hand. 

The coming games will again see 
sach stars as "Dode" Ahlen, Shukle 
Bros, Petik. Debevec, Kausek and 
others In action. . . . 

Much credit must be given to the 
lodge members of No. 59 and espor 
ciaUy to Mr. Bayuk who are all eagef 
to make the KSKJ. Flying Knights a 
winning team. 

O 

Merlock's Service Station won three 
games from the Co-operative squad. 
A three-game win for the Cepon Bros, 
over the Pucin Clothiers brought 
them into third place. Sedey Bears 
won two from the Lake County 
Cleaners and went into fourth place. 
The Building and Loan outfit won 
two games from Opeka Clothiers. 

F. Novak led the league with a 
599 total. Starting off with a 221 
game and finished with a 222 showed 
a nice figure, but a game of 156 with 
a lot of bad breaks cut the total 
short of the present 634 record. L. 
Petrovcic and F. Ogrin were on and 
gathered totals of 588 and 579. A. 
Modic rcUfd a 552 score to get into 
fifth high game series for the night. 
Other good three-game series were 
relied by: J. Mesec. 537; T. Merlock, 
534; M. Ver klan, 533; P. Merlock. 
517; M. sGhadolnik. 511; R. Fred-
beek. 510; A. Cepon. 515; T. Mostna, 
538. 
Merlock's Service Station-

Totals 916 
W. W Co-Operative— 

Tetah 825 
Sedey Bears-

Totals 895 
Lake County Cleaners-

Totals 825 
Cepon Bros.— 

Totals 810 
Pucin Clothiers-

Totals 778 
Opeka Clothiers-

Totals 775 
Building and Loan Association-

Totals 787 761 803—2351 
High Individual Games for Evening 
F. Novak _ _ 221 222 
L. Petrovcic 229 

SMILE-O-: 

Lady (entering store): What *> 
your envelopes run at now? 

Smart o l e r k : Tbey don't iqa, 
m'am, they're stationery. 

• - » • 
A visitor to a city in Scotland w 

surprised to Snd the street deserted 
and Inquired as to the reason. 

"Tig day," was the reply. 
Two weeks later, the visitor re-

turned and this time the streets were 
jtT—rl solidly with prtrrit 

"The Tag day was a failure," it 
was explained, "so today they're con-
ducting a , house-to-house cam 

786 939—362! 

782 851—2438 

805 886—2586 

868 790—3483 

897 829—2536 

818... 739—2335 

795 767—2337 

R. Pred beck 215 
J. Mesec .214 
A. Cepon 210 
F. Gerzel .210 
F. Merlock 204 
M. Ivapetich 202 

0 
Danica League Proves Interesting 
For a league that has just been or 

ganized this year, the Danica Busi-
ness Men's Bowling League of Chica-
go, IU., is an outstanding success for 
it runs with exceptional smoothness 
and the best of fellowship. 

The games are very close as the 
league is a handicap affair and the 
handicaps are c h e e r f u l l y played 
against. 

The dollar prize for high game for 
the evening is the feature and very 
often some unexpected youngster gets 
"hot" and strolls home with the 
kopeck. 

At the end of the second round the 
Pcrko's Shoes are at the top and 
judging by their lead they might be 
called Perko's Seven League Boots. 
Their average of 849 pins per game 
gives them a good license to be at 
the top of the heap. 

A. Hotko has a high game of 255, 
S. (Smiling) Kozjek's 246 next high. 

The standing at the end of the 
second round is as foUows: 

Team W. L. Ave. 
Perko Shoes 30 12 849.15 
Furlan Dentists .26 16 796.16 
Lincoln Ice Cream 25 17 803.22 
Korenchan Grocers 22 19 706.34 
Oradishar Butchers 18 24 765.28 
Lassich Tinners 16 26 731.11 
Stayer Grocers 15 27 733.3 
Pieman TaUors ...15 27 711.27 

High Team Average Three-Games 
Perko Shoes 26 
Lincoln Ice Cream 2626 

High Team Single-Game 
Lincoln Ice Cream i 974 
Perko Shoes 964 

First Ten Leaders of a list of 40 
Player Team Total Ave. 

S. Hrastar, Stayer Groces 7502 178.26 
S. Kozek, Furlan Dentists 7322 174.14 
V. Kremesec, Perko Shoes 7285 173.19 
J. Koscak. Line. Ice C 7239 172.15 

Perko, Perko Shoes 7223 171.41 
John Zefran, Perko Shoes 7153 170.13 
Jos. Zefran, Perko Shoes 7023 167.9 
U. Strohen, Gradishers .„...7007 166.35 
J. Zabkar. Perko Shoes .... .6989 166.17 
J. Bogolin, Line. Ice C 6899 164.11 

High Individual, Three-Game 
S. Hrastar 599 
J. Zabkar ... 598 

High Single-Game 
A. Hot - 255 
S. Kozek 246 

0 
ATTEND YOUR LODGE MEETING 

ATTEND YOUR LODGE MEETING bons will play 

DANCE 

With all arrangements in the hands 
of the younger members, the Mary 
Magdalene lodge No. 162 KSKJ wiU 
hold a dance 8unday February 2nd, 
Grdina's HaU, Cleveland, O. Gfib-

Dice throwing is the oldest of a n 
games, and that may explain why 
seven has always been called a lucky 
number. . 

• • • * 
She was only a w a s h w o m a n ' s 

daughter but she took me unaware. • • • 
He was a traveling salesman and 

got his wire from his wife: "Twins 
arrived tonight More by mail." • • • 

Young people are going to the 
devU," really means: T m afraid 
they won't turn out as weU as I did." * * * 

Aw, shut up! You can't "restore 
confidence" by showing the pauAt 
you are scared. 

• • • 
At Camp Grant during the war, 

the officers had difficulty in getitng 
the proper salutes from the men. 
Lectures followed lecture, but ap-
oarently to no avaU. 

A negro private met a captain one 
morning, and greeted him with 
"Howdy, boss." 

Followed a long tirade from the 
captain on the correct way to salute. 
The buck private listened In silence. 

"Lawdy, boss, if Ah'd though you 
was gwine git ao mad about it Ah 
wouldn't of spoke to you a-taU." • • • 

Doctor (looking at patient's eye):. 
T see indications of Uver ailment and 
Bright's disease." 

Patient: "Try again, Doc, that'« 
my glass eye!" 

• • • 

Turk: "Johnny," you look sick. 
"Bugs:" I Inhaled too much! 
Turk: Inhaled what? A cigar? 
"Bug*:" Naw! »Chewing tobacco. * • • • 
"Smiles" Zeman: Say. Kosmach. 

do you drink? 
"Doc:" WeU, do you mean that as 

an invitation or an inquiry?" • • • 
Father: WeU, son. how did you 

make out in that midyear test? 
Sonny: I faw down and go boom! 

0 
CLEVELAND GOSSIP 

This week the column will be dedi-
cated mostly to the ladies. In the 
past, I haven't featured their various 
doings and sayings so much, for the 
simple reason that I wasn't able to 
get any information about our s»-
caUed gossipy sex. J However, this re-
porter sooner or later hears and sees 
everything you know. He's liable to 
be most anywhere. WeU here goes! 

Did you know that the captain of 
the Cleveland KSKJ girls basketball 
team Miss Josephine Laurich teaches 
school at St. Mary's in Collinwood? 
Another member of this team is a 
store, detective at one of our large 
downtown department stores, and the 
rest of the team is composed mainly 
of stenographers, s e c r e t a r i e s and 
salesgirls, not to forget to mention 
a high school student and a recep-
tionist. Quite an array of talent 

Wlule we are on the subject of this«. 
team. I might mention the fact that 
Miss Josephine Zulich has solemnly 
promised that not another drop of 
fermented grape Juice shall pass her 
lips, until that glorious day when 
shell be able to sip it out of the lov-
ing cup to be presented to the win-
ners of the league. AU the other 
members of this team have solemnly' 
promised to keep away from all 
.sweets during the entire season. This 
should be good news to their boy 
friends. Not to be outdone by the 
girls the managing staff, Messrs Stan 
P. Zupan and John Znldarsic have 
promised to cut out smoking, that Is, 
in the presence of the team anyhow. 

Miss Mary Perusek alias Patsy is 
a very sweet singer. Ask any mem-
ber of the team 

Miss Mamie Augustine the secre-
tary of the King JoUy Pals never 
lacks an escort to see her home after 
the meetings. In fact she has a hard 
time deciding upon whom to confer 
this signal honor. There.are usually 
about a dozen appUcants. Such pop-
ularity must be deserved. 

What has become of Miss Marie 
Pike? She always used to be a very 
active member in the old days. 
Well that question was solved by this 
reporter the other day, when he 
gUmpsed fair Marie in company with 
her boy friend. That sort of ex-
plains her absence. 

I This being the season when wed-
ding bells again begin to chime this 
reporter is anxious to know who will 
be the first of our members «0 taka 
the nuptial vows here in Cleveland. 

Mr. and Mrs. Matthew Kuclar of 
6314 Orton Ct„ Cleveland, O.. an-
nounce the marriage of their daugh-
ter Julia, to Mr. Mel vin Papuga. son 
of Mr. and Mrs. Stanley Papuga. 
7613 Star Ave., Cleveland, O.. on Sat-
urday January 11th at St. Vitus 
Church. Rev. B. J. Ponikvar offici-
ated. 

O 
A MEETING NOTICE 

• All members of the St. John the 
Baptist' society No. 143 KSKJ of 
Joliet', 111., are urgently requested to 
attend the regular monthly meeting 
which wiU be held Tuesday night 
January 21st, 1930 at 7:30 o'elock in 
Slovenia" HaU Financial report in-

stallation of officers and reading of 
the new society by-laws wUl be 
amongst the regular order of 
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• "Kmet neumni," je dejal te 
daj oni mestni, "kaj boš zanj 
molil! Prav mu je! Lastno 
mater je ubil. Lej, zdaj bo—' 

"Jezus, Marija!" je zastoka! 
Martinov oče. Deček je tedaj 
poskusil, kako bi videl. Po 
gnal se je kvišku. Za trenutek 
je objel mimo glav prizor pod 
kipom svetega Ignaca. VideJ 
je rdeče prevlečen oder. Na 
odru je klečal človek z razga-
ljenim vratom. Rdeče oblečen 
človek je zamahnil z velikim 
mečem. Potem ni videl Martin 
nič drugega več, le gumba, ki 
sta drgetala na suknji rejene 
mu človeku . . . 

To je videl ta trenutek Mar-
tin in stokal v omrežju. Ču-
til je, da se kamen maje. De-
lal je še bolj krčevito. Iz neke 
čudne jeze, iz strašnega pomi-
lovanja. Zdelo se mu je, da so 
jetnik, ki je pred njim maja! 
kamen v zidu, pa človek, ki ga 
je videl umirati pod. rabljevim 
mečem, pa še on sam, samo 
eden . . . • 

Izpod okna je slišal stražo 
Ni več jasno mishl. kaj koče in 
kaj dela. Čutil je motno, da iz 
ječe ni poti nego ona pod spo-
menik svetega Ignaca. Zagle-
dal je samega sebe na rdeče 
prevlečenem odrii pod člove-
kom, ki se mu rdeča obleka tes-
no prijemlje mišičastega telesi. 
Brezkončna j e z a , nepojmljiva 
žalost obide Martina. Zaškrip-
lje z zobmi, uprl se v omrežje 
in tiščal. Kamen iz zidu se je 
izluščil in padel . . . Munih je 

(Nadalievanfe) 
kar j a. Zaprli so ga posebe . . 

jGregor Kobal se je prebudil, 
segel z roko na levo in prijel 
v prazno. Vzdihnil je: 

"Sem mislil, da je res tu. Pa 
sem le sanjal. Mičca, moi 
otrok!" 

Gregorju nasproti se je dvig-
nil Lovrenc Kragulj. Andreja 
Laharnar ja je gledal, kako stoji 
pred steno, ki je nanjo padal 
ozek pas svetlobe od jutranje 
strani skozi okno. Temen ma 
dež je bil na zidu. Andrej je 
ugibal: 

"Za človeka visoko je. Tako 
je bilo, kakor sem mislil. Pet 
let je ležal tu. Nekega jutra 
se je dvignil, pa je nekaj soln-
ca posijalo. Pet let je trpe! 
dotlej. Skoraj privadil se ' je 
že. Pa je tisto solnce videl in 
obupal in se z glavo v zid po 
gnal." 

Andrej ' se je ozrl z zidu n? 
svojega sojetnika in je mislil: 

"Kobal morda ne. Ima otro-
ka v sanjah in ljubi, ko se zbu-
di. A Lovrenc? Ce je doumel 
kakor sem jaz? Ali ne bo vstal, 
ali ne vstaja že? Pa bo z glave 
sunil v kamen!" 

Prepadeno je vzkliknil mož: 
"Nikar, Lovrenc." * 
Lovrenc se je trudno nasmeh-

nil in se zopet sesedel na slamo. 
Gregor pa je bajal, kakor da 
pravi njima dvema, pa je go 
voril samemu sebi: 

"Po rajni se je vrgel otrok. 
S kropom se je oparila. Ni jo-
kala, le stokala je prečudno, da 

rekel Gregor, "kaj pa je?" žrtve, a po svojem okusu, od-

zdrknil nazaj v ječo, kjer je e najna skoraj iz uma prišla 
viharno sopel Sime. MflHiri je Potem se ji Je roka ognojila 
mirno pomislil: Kaj vem kako, zaradi tiste bo 

"Stražo sem ubil. Naj bo! ločine je nisem mogel." 
Ne bora vsaj zastonj umiral!" i « B a l s i s e z a n j o > 5 a l s i s e 

* * * njčne bolečine, je dejal tedaj 
Andrej Golja je bil pijan in Laharnar. "Tako ljubiš otro-

je spal. Ko se je zdramil injka, da mu rajši smrti želiš, ne-
iskal okoli sebe, je videl, da ni j go da bi ga gledal, kako trpi." 
sam v ječi. Zasmejal se je, ko "Saj sem Vrbančka," je rekel 
je spoznal Valentina Lapajneta. Gregor. 

"Kaj, k meni so te dali. Nad- Potem pa je premišljeval ir 
loga?" dejal: 

Valentin ni odgovoril. Golja "Mičca! Kar druga mati jp 
je dejal: # bila!" 

"Spal sem, h v a l a Bogu. "Bog ti daj mir! Nebes ni 
Praznik sem prespal in mašo- imela pri tebi," je zinil Lovrenc 
Kaj pa ti, Lapajne?" trpko o ženi, ki jo je bil tudi 

Valentin zopet ni odgovoril, cn izbral. 
"Vsaj obril bi se za sveti "In če jih ni," se je čudno 

dan," je rekel Skoračnikar in razgrel Gregor, "ali sem mogel 
iskal pri sebi, če ima še čutaro kaj zato? Kakor z otroki mi 
s pijačo. Potem pa je začel ja je bilo. Od prve ure me je bo-
diti sojetnika: lela." 

"Denar imaš. Kupi žganja- "Zaradi mene, ki si vedel, da 
Nadloga. Kaj maješ z .glavo* gledam zanjo?" je vprašal Lov-
p i l a k a r . Moliš? Ne bo po- rsne. 
magalo. Toninova kri vpije za "Zaradi tebe!" je o d v r n i l 
maščevanjem." . Gregor. "Pa Še zdaj!" 

"Molči!" je zakrakal Lapajne. "De še trpiš?" je vprašal po-
"Posodi mi, da bom imel za milovalno Kragulj, 

pijačo, pa bom," je dejal Gra | Gregor ni -več govoril, 
hovski. Andrej se je zamislil sam va-

"Ne posodim!'* je rekel La se in mrmral: 
P* J ne. > i "Tvoje življenje bo, kakor bi 

Golja je vstal k njemu in ga viselo pred teboj: zjutraj pore-
motril prezirljivo. češ: Kdo mi bo dal večer, in 

"Hraniš za rablja? Kaj?" zvečer: Kdo mi bo dal jutro?" 
"Za kogar hočem!" Molče sta posluhnila Gregor 
"Vsaj tri groše, Valentin." !in Lovrenc. Potem je stegnil 
"Nič!" Gregor roko Lovrencu in dejal: 
"Tak si torej! Nu, bodi. Ti "Pozabiva! Ce se kdaj vrneš 

nekaj povem, da boš pogledal, na Tolminsko,, Lovrenc, Podse 
ki mi še kaplje žganega ne pri li pozdravi mojo Mičco!" 
voščiš. Zadavil si Tonina." 

Lapajne je hropel in se stulP 
sam vase na slami. 

"Ubogega biriča, ki nič vedel 
ni, zakaj si ga . . ." je govoril 
Golja. 

Valentin ^e pogledal kvišku. 
Golja se je zakrohotal in dejal: 

"Tisti denar, kupnino za vola 
sem vzel ja^!" 

Strašno je zatulil /Valentin 
Vrgel se je na Gol j o in ga za-
čel divje daviti. Vlomili sc 
pazniki v ječo. Komaj so ga 

Andrej Laharnar je strmel v 
zid, kjer je bila temna lisa. S 
čudno zamolklim glasom je go-
voril : 

"O mlaju ne bo. Tudi v ne-
deljo ne bo, blizu pa, ob polni 
luni. Štirje bodo umrli. Eden 
bom jaz sam." <« 

"Pa drugi trije, Andrej?" je 
vprašal tiho Lovrenc. 

"Ne tebe ne Gregorja ne vi-
dim," je dejal Laharnar, strme) 
še trenutek in si nato šel z ro-
ko čez oči, kakor da se je zdra-

potegnili z Andreja. Minute jmiL * » 
pozneje bi bil zadušil Skoračni i "Za božjo voljo, Andrej," je 

Andrej Ae je nato nasmehnil 
in dejal: 

VI kaj! Govoril sem z onim. 
ki se je tam v steno pognal." 

Pokazal je na zid in pripom-
nil mirno: 

"Bog ji daj pokoj, duši vica-
ni!" ' • 

•v * * 
Janez Gradnik je posluhnil v 

spanju. Potem se je zavedel in 
je jasneje slišal. Nekdo je kli-
cal pod ozidjem. V ječo skozi 
omrežje je padel droben kamen-
ček. 

"Janez!" je slišal Gradnik in 
spoznal po glasu Dušo. 

"Peter!" je odgovoril.-
"Reši se, da ti neveste ne 

privežejo na sramotni kamen," 
je rekel zunaj Peter. 

Gradnik je uganil, da visi v 
cipresi, ki je zrastla pod ob-
zidje. V ječo mu je tedaj pri-
letela pila, zavita v klopčič vrvi. 
urezane kot jermen. 

Zunaj je bilo čuti klic straže, 
nato strel. v 

"Peter, Peter!" je zaklical 
prevzeto Gradnik. 

Verjel je, da je dal Peter živ 
ljenje zanj. 

C. C. C. 
Upor je bil zadušen, plemiči 

in davkarji so se oddehnili, v 
deželo pa je šla žalost in beda. 
V Gorici niso imeli ne lesa ne 
mesa, pa vojake. Škoda, ki so 
jo napravili uporniki, je bila 
velika. Davki niso bili pobra-
ni, zastanki še neizterjani, vo-
jaštvo je bilo treba hraniti. 
Bančna deputacija pa je sitna-
rila huje ko kdaj prej in hotela 
plačila. Rok Bandelovega ne-
posrednega zakupa na meso je 
potekal. Banka je zahtevala 
glede tega davka enajst tisoč 
^oldinarjeV in, da se pokrijejo 
zastanki, garancijo tolminskega 
gospoda Coroninija in barona 
Codellija. V pondeljek, 8. ja-
nuarja, so se sešli stanovi k 
seji, štirideset članov z novimi 
cdborniki Kristoforuttijem. At-
temsom, Ludovikom Formenti-
nijem in Antonom Grabcem. 

Odposlali so dvoje spomenic 
ali memorialov cesarju in komi-
siji in ponudili banki 9,000 gol* 
dinarjev. Štiri tisoč plačajo 
Tolminci, "če bodo mogli," ka-
kor so menili stanovi, ki niso 
hoteli nič slišati o kaki posebni 
garanciji. Bandel je prosil, naj 
izterjajo stanovi zanj zastali 
davek. Zbornica je bila ob tej 
vlogi enodušno veselo ogorčena. 
Radetič je potem še enkrat za-
govarjal svoj davčni načrt o, 
plošni kontribuciji. Nekateri 

so med nami, so mislili stanovi 
o Radetiču, ki se ne morejo 
znebiti svoje ničemurnosti in so 
trmasto svojeglavi. Ti, kj so 
tako mislili o Radetiču, niso ve-
deli, da so sebe obsodili. Doži-
veli so upor in strah, bogatej-
ši so bili za žalostno izkušnjo, 
streznilo jih pa ni. Splošna 
kontribucija. Ha! Kaj takega 
predlagati, zahtevati od stanov, 
naj še sami plačujejo! . . . 

V deželi je mir, strašen mir. 
Navzoče vojaštvo ga vzdržuje 
komisiji, da more delati mirno, 
udobno, pravično, času in krivdi 
upornikov primerno. Komisiji 
e ne mudi, a dela pošteno. Ima 

dvojno delo. Za prvo, da ugo-
tovi, kakšno je bilo razmerje 
podložnikov do njihovih gospo-
dov in do davkarjev, za drugo, 
da razišče upor sam, zločine 
javnega nemira, požig, poboj. 

V komisiji sede možje, ki se 
s svojimi osebnimi razlikuj oči-
mi se svojstvi lepo strinjajo v 
celoti. Hanibal knez Porzia je 
vreden predsednik. Knez je 
član najuglednejšega in že iz-
umirajočega deželskega plem-
stva, izobraženega v najbolj-
šem pomenu besede: prevaja 
Dantejevo Komedijo v latinske 
heksametre, zna Corneillevega 
Cida" na pamet in slove celo 

med duhovniki kot izreden po-
znavalec vulgate. 

Knez je bolj človek nego 
uradnik. Preiskava mu tolma-
či kmetiško dušo, knez sočuv-
struje z njimi, greni mu preis-
kavo le kmetiška vsakdanjost. 
Nobene visoke kretnje nimajo, 
knez bi jih želel gledati kot 

ločne, nespravljive. Saj so tri 
masto svojeglavi kot pravdar-
ski nasprotniki svojih gospo-
dov, a kot zatoženci, da so se 
upirali, so bojazljivi, jokaje od-
kritosrčni. Kot taki mu niso 
všeč niti ga morejo vztrajno za-
jemati. Zato je knez v komisi-
ji bolj trpen nego deloven, po-
sreduje kot predsednik med 
Wildensteinom in Lindlom. 

Grdf Wildenstein je namreč 
močna osebnost; motri sodni 
slučaj s stališča splošnosti, de-
žele in človeštva, sintetično. 
Čuti življenski in družabni pro-
blem, pa še ne zna bistvu giba-
nja do dna. V uppru vidi pô  
osebljeno idejo, ki ji ne ve imê  
na; sluti moči, ki bi mogle vsta-
ti in spremeniti5 ves dotedanji 
red, družabni in gospodarski, 
vidi voljo, ki raste in jo je tre-
ba dušiti, da ne premore ho-
tenja Stoletij. Waldenstein ima 
še eno lastnost: imen ne poza 
bi, a za obraz nima spomina. 

(Dalte prihodnjič.) 
O 

Družbo za proizvajanje ko-
ksa hoče ustanoviti več zaseb-
nih jugoslovanskih rudarskih 
podjetij, ki so že namenile v ta 
namen 10 .milijonov dinarjev 
osnovne glavnice. Takega pod-
jetja v Jugoslaviji še nimajo. 

Lepe 
tiskovine 

M priraditv« dobite vselej 

po nizkih cenah 
v prvi r-. . kani v ZJed. driavah. kjet 
assljire ia 

točno postrežbo 
B« n|f<wfi— rolakom, trgovci 

aajvei-
Ja kot aajauajia dola. 

6117 St Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE m ZLATE ZNAKE 

ta druitva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. RMaewaj Are. Chicago, Ul. 

Piiite po ceaik! 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne dliave, 

Knajpovo ječmenovo kavo In im-
portirana zdravila, katera priporoča 
magr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Piiite po brezplačni cenik, v ka-

terem Je aakratko popisana vaaka 
rastlina za kaj ae rabi. 

V ceniku boete naili i e mnoge 
drugih koristnih stvari. 

MATH PEZDIR 
i T72. City Hali Sta. 
New York. N. I . 

K A J JE 
N A P E T O S T ? 

Napetost Je nepravilno delovanje 
prebavnostl izvirajoče lz formiranja 
toksinov v črevih. Lahko se pri-
kaže pri nekaterih ljudeh v glavo-
bolu ln drugem slučaju v drugI 
obliki, kot oslabelost, omotica, zgu-
ba spanca, nervoznost ali laguba 
a peti ta. v * 

Za hitro pomoč se priporoča Tri-
nerjevo grenko vino od mnogih 

T R I N F R S 

BITTER 
W I N E 

specljalistov d l j e t e . ker poznajo 
vrednosti in učinke cascara in dru-
gih zdravilnih z e l i š č izvrstnega 
malta in kalifornijskega rudečega 
vina, to so vsebine Trinerjevega 
grenkega vina. 

Zadnjih 40 le( Je Trinerjevo 
grenko vino želo slavo, ko najza-
nesljivejše zdravilno sredstvo za 
lahko čistilo želodca. Čl ta J te eno 
izmed stoterih pisem prejetih vsak 
dan: "Cleveland, Ohio, 4 7. nov., 
1929 —Spoznala sem. da Je Triner-
jevo grenko vino res to kar mu 
pripisujete. Pomagalo Je meni na 
akutni neprebavnosti. MoJ želodec 
sedaj perfektno deluje, nobenih 
kislih vzdiganj po Jedi. Jaz ga 
priporočam vsakomur, ki ima že-
lodčne nerednosti. Marjorie Miller." 

Poskusite ga še danes t Dobi K 
v vseh lekarnah. 

Steklenica 
ea poskušnjo ZASTONJ 
PUit« na Jos. Trinar Company, 1333 Se. Askland An, Chicaro, IU., sa brezplačni vzcrcc. 
Masto . 
Naslov 

Dritn 

POŠTNA HRANILNICA 
KRALJEVINE JUGOSLAVIJE 

sprejema hranilne vloge 1 

s 6 % obresti 

ZA VLOGE JAMČI DRŽAVA 
Denar se poftilja s poštno nakaznico "money order." Ravno 
tako se more po pošti poslati denar tudi svoji rodbini v 
stari kraj.v Dolarji se zamenjajo po uradnem borznem 

tečaju brez kakoršnegakoli odbitka. 
Zahtevajte brezplačna navodila! 

POŠTANSKA ŠTEDIONICA 
BEOGRAD, JUGOSLAVIA, EUROPE 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
8 tužnim srcem naznanjamo, da Je Bog k Sebi v boljše živ-

ljenje poklical dragoljubljeno soprogo, blago mater, nepozabno 
hči in sestro 

ELIZABETH NOVINC 
roj. Padavick 

Preminula Je dne 28. decembra, 1929, objokovana od spodaj 
podpisanih. Spadala Je k društvu sv. Cirila in Metoda, št. 191 
KSKJ in k Slovenski Ženski Zvezi, št. 14. 

Najprvo izrekamo lepo zahvalo gospodu župniku cerkve sv. 
Kristine Rev. Vukovtču za lepo opravljene cerkvene pogrebne 
obrede. Dalje hvala pogrebniku August P. Svetek. ki Je imel 
oskrbo ter vodstvo pogreba v nate popolno zadovoljnost. Hvala 
vsem, ki ao darovali za *v. maše radušnice in sicer: družina 
Joseph Plevnik, družina Joseph Roitz, družina Anton Tekaučič, 
družina Anton Darovec, družina Margaret Mestek. družina 
Charles Novinc. družina Baittz, družina John Kausek, družina 
John Prime. Najlepša hvala za darovane vence; darovali so jih 
sledeči: Družina Matthew Padavick. družina Carl Padavick. 
družina Kazimir Padavick. družina Steve Padavick, družina 
Matthew Sokach in Mary Padavick. družina Feliks Novinc. 
družina Mike Sego. družina Matthew Pakish. družina Joseph 
Novinc, družina Albert Novinc, družina Theodore RoRsman, 
družina Joseph Mestek. družina Mary Hochevar. društvo sv. 
Cirila in Metoda, št. 191 KSKJ. društvo Slovenska Ženska 
Zveza, št. 14. družina Frank Novinc. družina Josip Novjnc. dru-
žina Jakob Novinc, družina Anton Kmet, družina Frank Intihar. 
družina John Bukovnik, družina Charles Lampe. družina Anton 
Logar in Mrs. Kren, družina Felix Surtz, družina Frank Sober, 
družina Anton Skufca. družina James Rotter, družina Louis 
Pelko, družina Joseph Fakult, družina Frank Žagar, Austin Co.. 
Bliss Mill, New York Central Shops Foremen and Inspectors. 
Mr. in Mrs. Nurse, and Bob Smith. Mr. in Mrs. M P. Hanlon. 
Mr. in Mrs. Segerlind, Mr. in Mrs. Oeorge Birch, družina Rudolf 
Knouss, družina Anton Vehovec. družina Edward Rome, družina 
J. Borovac. družina Frank Rupert, družina Louis Fortuna. dru-
žina Mike Pugel, družina J. Golob. Ce smo kako ime izpustili, 
izvolite nam oprostiU. Prav lepa hvala tudi vsem onim. ki so 
dali svoje avtomobile pri pogrebu brezplačno na razpolago. 
Pokojnico priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 

Louis Novinc, soprog. 
Edward in Robert, sinova. 

Kazimir Padavick, oče. 
Carl, Matthew, Steve, John Padavick. bratje. 

Julia, omožena Sokach, Mary Padavick, sestre. 

Cleveland, O., 8. januarja, 1930. ^ 
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Naše zveze s staro domovino 
denarnih sada? ah se 

neprekoeljive. VI iivlte lah-
ko kjerkoli iirom Edruienih 
Driav in vendar Je vam 
mogoče poslati denar v sta-
ri kraj potom naie banke 
prav tako točne In zanealjlve 
kot da bi prišli sami eaet 
no na banko. 
NAŠE CENE SO PO DNEV-
NEM KURZU podvržene epre 
membi, toda zmerna ia po-
štene. Denar poiljemo kot za-
htevano ali v dolarjih ali pa 
v dinarjih po denarnih na-

——- kaznicah, plačljivih po stare-
krsjsklpoiti ali ps v čekih (drsftu); plseljivib po tsmoinjih bankah. 

POSKUSITE NAŠO DENARNO POŠHJATEV in prepričani bodita, 
da boste zsdovnljni. Piiite nsm sU pa pridite aami poizvedeti dnevne 
cene in iib potem primerjajte z onimi, ki Jih dobite drugje. Naie no. 
iiljatve bodo dosegle vaie ljudi naj U ti šive v kaki zakotni gomkl va-
sici ali pa v največjem mestu, v kolikor tujkrsjiem časa mogoča. 

Vsi nsii bančni posli so podrvieni nadzorstva zvezne vlade. 
Kapital in rezervni sklad naie haake pteaega svete t7iSJM kat te 

znak varno«ti sa vai J ^ 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON 81 

Wm. Redmond, preda. _ 
Joseph Dnnda, pomoi. kaair 

: : JOLIET, ILE. 
Chas. a Pearce, kaair 
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